g”“l MIHICTEPCTBO

BIAHOBAEHHA
European P ': —“:,4 I,“ .'r:nur \r'
Investment Bank | Global
3ATBEPOXXEHO:
KpaiHa:
YkpaiHa

Hasga lNpoekTy:
Mporpama BigHoBRNeHHs YKpaiHu lll

Yropa: ®iHaHcoBa yroga MK YkpaiHOw Ta €Bponencbknm iHBecTUUinHuM 6GaHkom «[llporpama
BigHoBNeHHs YkpaiHu llI» FI Ne 97043 Serapis Ne 2023-0227, yknageHa 11 yepsHs 2024 poky, ska
paTtudikoBaHa 3akoHoM Ykpainu Big 20 cepriHsa 2024 poky Ne39051X

KEPIBHI MPUHLUUMU IMTNEMEHTALLI MPOrPAMM
BigpHoBneHHA Ykpaiuum Il (MBY llI)

PamkoBa yroga 3 €BponencbKUM iHBECTULLIMHUM
0aHKOM

TexHiyHa [lonomora
m. KMIB, YKPAIHA
(2024)

7z suea “"Cowater NIRAS



KepiBHi MpuHumnu ImnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBIEHHSA YKPAIHMU 11I

KOHTPOJIbHA CTOPIHKA

IM’sa MpoekTy KpeanTtHa nporpama
Mporpama BigHoBReHHA YKpaiHu il
KnienT €Bponencbkun IHBeCcTULIIMHUIK BaHkK

Homep KnieHTa

AA-010586-001

IM’a KoHcynbTaHTa

COWATER-SUEZ-NIRAS

HasBa gokymeHTy

KepisHi MpuHumnu IMnnemeHTadii MNMporpamu

BmicT gokymeHTy

KepiBHi [MpuHumnu ImnnemeHTadii Nporpamn  6ynu
NigroToBNeHi 3 METOK  YCNIWHOrO0  BUKOHAHHS
CybnpoekTiB  3auikaBNeHNMM CTOpOHaM Y  Pi3HMUX
cekTopax iHppacTpykTypu. [JOKyMEHT BpaxoBy€E BUMOTU
€16 Ta ykpaiHCbKOro 3aKkoOHO4aBCTBA.

[lata nogaHHsA MNpoeKTy AOKYMEHTY

CepnieHb 2024 (ykpaiHcbka Bepcis)

[lata nopaHHa  oiHanbHOroO
OKYMEHTY

MpoexTy pyaoeHb 2024 (aHrnincbka Bepcis)

[lOKyMeHT nigrotosneHuin

Mpyna TexHiyHol nigTpumkm Mpoekty MNBY

3BIT NepeBipeHO Ha BIAMOBIAHICTb

Mipiam [MiHo-BepHap

BiamoBa Big BignoBiganbHOCTI Ta NiATBepAXKEHHS

«s onepauia TexHi4HOI ponomorn diHaHCyeTbCA IHBecTuUiMHOW nnaTtgopmoto  [oniTnkoro
CycigctBa €C (NIP), mexaHiamomM, cnpsiMoBaHMM Ha MOOini3auito 4o4aTKOBOro diHaHCyBaHHS Ans
(hiHaHCYBaHHSA KamniTanoMmiCTKMX iHPPaCTPYKTYPHUX MPOEKTIB Y KpaiHax-napTHepax €C, oxonneHux
€Bponericbkolo nonitnkoto cyciactea (ENP) y Takux cektopax, SIK TpaHCMNOpT, €HepreTuka,
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IHPOPMALIA SAUIKABIIEHUM CTOPOHAM

Llen onepauintHuii nocibHuK, po3pobneHunii BignosiaHo Ao PiHaHCOBOI Yroam Ta cxeBaneHun €1b, €
iHCTPYMeHTOM, Lo nonerwye peanisauito BiaHoBneHHAa Ykpaiuu lll (aani — MBY Ill) Ta noninwye
Y3rO4XKEHICTb MiX 3auikaBneHMMn ctopoHamu. Hivoro wo BuknageHo abo He Big3Ha4yeHO B LibOMY
OOKYMeHTi abo nponyuweHe HUM He cnig TnymadnTtn abo po3ymitv, wob 3amiHnTn abo 3miHUTK
IOpUaNYHY yrogy MiXK 3auikaBneHMMu CTOopoHamu. Y BUNaaKy OyAb-AKOro NpoTMPIYYS MK LM
AOKYMEHTOM Ta IOPUANYHOK YrOAOK MiXK 3alikaBneHMMK CTOPOHaMW, opuanyHa yroga byae matm
npiopuTeT, i 3auikaBneHa cTopoHa Oyge BHOCUMTU 3MiHM B LibOMY OOKYMEHTI, o6 npuBecTu uen
AOKYMEHT y BIiAMOBIHICTE 3 topuanyHol yrogot. [dogatok 1 oo uporo gokymeHta (MociGHuK
«HauioHanbHi npoueaypun 3akynisenb») BU3Ha4Yae NpunHATHY Ans €16 npouenypy 3akynisenb Ans
KiHueBux GeHecpiuiapis, sika Bignosigae nonitTuui, BuknageHin B KepiBHuMUTBI i3 3akynisens €Ib,
NPUNHATY BignoBsigHo o ctaTTi 6.4 PiHaHCOBOI yroau.
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€Bponencbkmii IHBeCcTUUInHMI baHk
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2024 poky, ska paTudikoBaHa 3akoHoM YKpaiHu Big
20 cepnHa 2024 poky Ne39051X

https://zakon.rada.qgov.ua/laws/show/3905-IX#Text

BHyTpiWwHLO nepemiwieHa ocoba
Yroga npo nepegavy KowTiB NO3MKM
Mi>kHapoHI KOHKYPEHTHI Topru
MinicTepcTBO (hiHaHciB YKpaiHu

MiHicTepcTBO pO3BUTKY rpomag, TepuTopin Ta
iHpacTpykTypmn YKpaiHm (abo 1oro npaBoHACTYMHUK)

KOHKypCHI TOprM 3a HauioHanbHUMMK npouegypamm
3aKkynieesnb

HeypsgoBi opraHisauii

IMpoeKkTHMI paxyHOK

KepiBHi npyHUmMnu imnnemeHTadii MNporpamu

'pyna ynpaeniHHA Ta nigTpumMkm MNporpamn npun MPITY
3akoH Ykpainu «[1po nybniyHi 3akynisni»

HauioHanbHa enekTpoHHa cuctema nybniyHux 3akyniBenb
YKpaiHu
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1 Bctyn

KepiBHi npuHumnu imnnemenTauii MNporpamu (gani — KMirM) e onepadinHnm nocibHmkom MiHicTepcTBa
pPO3BUTKY rpoMag Ta Teputopi YKkpaiHn (abo Moro npaBOHACTYMHMKA), O BUKIALAE PaMKOBY
noniTuKy, npouecu, npouenypu, NPUHUMNKM Ta npasuna imnnemeHTadii BigHoBneHHa Ykpainu Il
(mani — MBY lll), B TOMy uncni, BU3Ha4ae npouenypy 3akynisenb Ans KiHueBux GeHediuiapis, sika
BignoBigae nonituui BuknageHin B KepieHmutsi i3 3akynisenb €16. OnepauinHuin NocibHMK Hapae
HacTaHOBM BCiM K/OYOBMM CTOpOHaM, WO ©OepyTb y4vacTb B ynpaBmiHHI, BNpOBaMKEHHi Ta
MOHITOpUHry lNMporpamu, sik Ha HaLioHanbHOMY, TaK i Ha MicLeBOMY piBHi. 3MiCT Lboro OnepadinHoro
nocibHuKa, BKOYal4uM [0OaTKM, HEe Moxe OyTu 3miHeHwn ©e3 uJiTkoro cxBaneHHs €1b Ta
pekomeHngadin MPI'TY /TYIM.

KMIM npunmaetseca MiHicTepcTBOM poO3BUTKY rpomMag Ta  Teputopin YkpaiHm (abo noro
NpaBOHACTYNHUKOM) | ONpUNOAHIETLCS Ha Beb6-canti MPITY (abo npaBoHacTynHuKa).

AHrninceka Bepcia KIIM e odidinHoto Bepcieto KMIM. Y pasi po3bikHOCTEN MK YKpaiHCbKOH Ta
aHrMiNCbKOI BEPCIAMM NepeBaXHyY CUY MalTb OCTaHHI.

KMIIM He MOXHa 3MiHIOBaTW, NPU3YNNUHATU, aHyNbOBYBaTK, BIOMIHATHY, i )ogHe nonoxeHHa KIMIM He
Moxe OyTn ckacoBaHo 6e3 nonepeaHbOro NMCbMOBOrO CxBaneHHsa €16, akuin mae npaBo BMMaraTu
BHeceHHs 3MiH go KIIMN, akwo BBaxaTtnme 3a HeobxiaHe.

Y pasi 6yab-aknx po3bixkHocTen Mmidk PiHaHcoBoro Yrogot i unumum KIMIM nepesary matoTb NONOXKEHHS
®diHaHcoBoI Yroau.

YT rotye Ta oHoemtoe KM 3a nigTpumkm TexHivyHoi gonomoru (TL), sKwo e HeobxigHo. byab-
sKi KOpUryBaHHA abo 3MiHM nignaraloTb CyBOPi npoueaypi OHOBMEHHST Ta 3aTBEpKEHHS. Taki
oHoBneHHs [MocibHnka 3 HauioHanbHuX npouenyp 3akynisenb OyayTb nigrotoeneni MPITY (abo
noro npaBoHacTynHukom)-TL Ta nogaHi oo €16 ona otpuMmaHHa odilUiNnHOIO NUCTa-CXBaneHHs.
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2 BigHoBneHHs YKpaiHum Il

2.1 Merta Nporpamu Ta lNpiopuTteTHi 3aBAaHHA

BignosigHo go yroa mix Ypagom Ykpaibm ta €16 / €C, meTtoto MNBY |l € npogoxeHHs (B pO3BUTOK
ycnilwHol iMnnemeHTauji nonepeaHix nporpam - HagssmyanHa kpeamMTHa nporpama Ans BigHOBMEHHS
YkpaiHn Ta lNporpama 3 BiAHOBMNEHHS YKpaiHu) nogonaHHa Hacnigkis BiMHW B YKpaiHi, BKOYaoun
BMpILLEHHA NOTpeb BHYTPILWHLO NepeMilieHnx ocib Ta NiATPUMKY, NOMErweHHss Ta NPUCKOPEHHS
LWBMAKOIO BiAHOBMNEHHS iHPPACTPYKTYPU Ha TepuUTopii NiIAKOHTPONbHIN Ypsaay YKkpaiHu.

Y HaBepfeHin Hmkye Tabnuui 3 iHaHcoBoi Yroaun (Homep Yroan FI N°) 97043, Big 11 yepBHs 2024)
BU3HAYEHi CEKTOPU, SIKi 3a00BONbHAOTE Kputepiam MNBY Il

XKKIM (oepxaBHa Ta | BigHoBneHHs,,  mMogepHisauias Ta  OyaiBHUUTBO  iH(bpacTpykTypu

KOMyHanbHa
BMACHICTb)

coujianbHOro Xutna; BigHOBMEHHA abo OyAiBHMLTBO CUCTEM ONarneHHs:;
BMNPOBaKEHHs 3axoAiB 3 eHeproeeKTUBHOCTI.

"pomagchki bygisni

BigHOBMEHHs1, PEKOHCTPYKLiA Ta OyaiBHAUTBO rpoMaacbkmx Oygisensb,

BKIOYAOUM YKPUTTSA (NiKapeHb, LKiM, rPOMaACbKMX LEHTPIB i Aep’KaBHUX
aaMiHicTpaTuBHMX Byaisens).

BigHoBNeHHA Ta nNigBUWEHHA  eHeproeeKkTMBHOCTI

Oyanisene.

rpoMagcbkmnx

BigHOBMNEeHHss Ta MopgepHizauiss BMpOOHWMUTBA, nepegadi Ta posnoginy
LleHTpanisoBaHoro Tenna

LleHTpanizoBaHe
TennonocTavyaHHs

Micbka TpaHcnopTHa | BigHoBneHHs Ta BigbynoBa MiCbKOi TpaHCMOPTHOT iHpacTpyKTypu

iHpacTpykTypa
IHWa KpuTudHa | BigHoBNEeHHs, BinObyooea Ta OyaiBHMLTBO iHWOT  KPUTUYHOI
iHpacTpykTypa iHOPaCTPYKTYpPW, BKMNHOYalOYM LEeHTpanisoBaHe BOAOMNOCTAYaHHA Ta

LleHTpanizoBaHe BOLOBIgBeAEHHS, paLioHanisaLito BUKOPUCTaHHA BOLHUX
pecypciB; peMOHT Ta MOAEPHI3aLisi MepeX, HACOCHUX CTaHLiA Ta OYNUCHUNX

cnopya.

[opaTtkoBi getani LWOoAo NPiopUTETHUX CEKTOPIB OyAyTb BU3HAYEHI Y KOHKYPCHMX YMOBaXx Ans Bigbopy
CyOnpoekTiB, OronoweHHa npo siki OyayTe nybnikyBaTtuch Ha odiuinHomy Beb-canti MPI'TY ato
npaBoOHACTYMNHWKA.

MpoekTHa gOoKyMeHTauia noBuHHa GyTn po3pobrneHa BignoBiAHO YMHHWUX [epxaBHux GyaiBenbHUX
HopM YKpaiHu , B Tomy umcni OBH B.2.2-5:2023 «3axucHi cnopyay UMBINBHOMO 3aXUCTY», a Takox
Ansa 3aknagis ocsiTn BuMorn Kogekcy ycrtaneHoi npaktmkn YkpaiHm (Kogekc 4:2024) HactaHoBu 3
NpOeEKTyBaHHA npu OyAiBHMUTBI NpuMilleHb XapyobnokiB 3aknadiB AOLWKINbHOT Ta 3aranbHoi
cepeHbOol OCBITW, AOMTAYUX 3aKnafiB 03[0POBMEHHS Ta BIAMOYMHKY BIAMOBIOHO [0 Moaenewn
opraHisauii xapyyBaHHs1. Kpim Lporo, 3a norogkeHHsm 3 MiHicTepCTBOM OXOPOHM 340POB’A MOXe ByTn
PO3rNsHYTO 3aKyniBns OGPOHbOBaHMX MaLUWMH LUBWAKOI AOMNOMOMM SK YacTuHa cyOnpoekTy 3aknagy
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OXOPOHM 300pOB’st (0BnacHi NikapHi Ta LEHTPY 300POB’A) — 3 NIATPUMKOID, JOCTYNHOK HAa OOMEXeEHINn,
NPIOPUTETHIN OCHOBI.

MBY Il moxe 6yTn JONOBHEHA HOBMM KOMMOHEHTOM, y pasi noTpebwu, 3a piweHHam €16 i BignosigHo
00 BCTaAHOBMEHMX NpoLeayp.

[nsa Takoro KOMMNOHEHTY MOXYTb 3aCTOCOBYBATMCS iHLI NpaBuia peanisauii cydbnpoekTis, Wo 6yayTb
okpemo gopaaHi go upboro KM ta norogxeHHi 3 baHkom.

O6’exT KOMyHanbHOI (AepkaBHOI) BNACHOCTI, WO diHaHcytoTbea B pamkax MBY I, sanuwatoTbes
Yy KOMYHarnbHin (Aep>aBHi) BNacHOCTI (CNinbHi BNACHOCTI) BiANOBIOHWX TepuTopianbHUX rpomag 1a
BMKOPUCTOBYIOTLCA 3a LiNLOBUM NPU3HAYEHHAM NPOTAroM He MeHwe 20 pokiB 3 AaTu 3aBepLUeHHS
BrnpoBagXeHHs MpoekTy.

2.2 CaHKLUiWUHi cnuckun

Yknagatoum 0yab-aky yrogy, nos’asany 3 NBY I, yci 3auikaBneHi CTOPOHW BU3HaKOTb, Wo €16
3060B’a3aHni goTpumyBaTuca CaHkuin (sk BU3HayeHo y diHaHcosin Yrogi) i wo €16 He moxe, cepeq
iHLWOro, Hagaeatn KOWTW, MPAMO 4YM OnocepekoBaHo, abo Ha KopucTb CaHKuiHOI ocobu (sK
BM3Ha4eHo y PiHaHCOoBIN Yrogi).

«0Ocoba, Ha AAKY NOLMNPIOKOTLCA CaHKLii» 03Havae Oyab-sKy idnyHy abo ropmuanyHy ocoby (wob
YHUKHYTU CYMHIBIB, TEPMIH topuan4Ha ocoba BKMYae, ane He 0bMexXyeTbCcsa UM, Byab-akni ypsa,
rpyny 4Yn TEPOPUCTUYHY OpraHi3auisl), sika € BU3HAYeHO sK CyB’ekT caHKuii abo iHWMM YMHOM €
CcyG’eKTOM CaHKLiN.

«CaHKuii» 03Ha4yae 3akOHW, HOPMAaTMBHO-MPABOBI aKTW, TOProBesbHi embapro Ta iHwWi 06MeXKyBarbHi

MipW LLOAO EKOHOMIYHMX Ta (PiIHAHCOBMX CaHKLIN (BKMIOYHO 30KpeMa 3 3axo4amu, MOB’Si3aHUMU 3
iHaHCYBaHHSAM Tepopu3My), WO NPUAMalOTbCH, agMIHICTPYOTLCS, BNPOBamXylTbCcA Ta/abo
BBOAATLCS B OKpEMUX BuNagkax 6yab-saKow 3 HAaCTYMNMHUX opraHisauin:

a) Opranisauis O6’egHaHux Hauin, Bkmovaroun, cepepq iHworo, Pagy besnekn OpraHisauii
O06'egHaHnx Hauin;

b) €Esponencoknin Cotos, Bknouvarouun, cepeq iHworo, Pagy €sponericbkoro Coro3y Ta
€BponencbKy KOMICito, a TakoX Oyab-sKi iHWi KOMNETEHTHi opraHn/yctaHoBu abo areHTCTBa
€sponencbkoro Cotoay;

¢) ypsg CnonydeHnx WtaTtiB AMepuku Ta 6ygb-sikuin Moro genapTameHT, Bigain, areHTCTBO Yn
ocpic, BKo4aro4n, cepeq iHworo, [denapTaMeHT 3 KOHTPOS 3a iHO3EMHMMW aKTMBamMu
kasHavenctea CLUA (OFAC), [epxaBHuin pgenaptameHT Cnonyydennx LTaTie Tta/abo
MinictepcTio Toprieni CLUA; i

d) ypsio Cnony4deHoro KoponiecteBa Ta Oyab-akui genapTameHT, Bigdin, areHTcTBo, odic abo
opraH Bragu, BKNtoYaroun, cepes iHWoro, YnpasniHHA 3 BUKOHAHHA (DiHAHCOBUX CaHKLUiA Ta
MinictepcTBO MixHapogHoi Toprieni CnonyyeHoro KoponiecTea.

IHdbopmauia no caHkuiam OOH: https://scsanctions.un.org/6ppuven-all.html |

IHdbopmauia no caHkuism CLUA: https://ofac.treasury.gov/sanctions-programs-and-country-
information

IHdbopmauisa no caHkuigam €C:  https://sanctionssearch.ofac.treas.gov/
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Kpim HaBeaeHMX BULLE CaHKLIMHNX CMIUCKIB, CaHKLLii BBOAATLCA TakoX Pagoto HauioHanbHOi 6e3neku
i 060poHM YKpaiHu Ta 3akpinnooTbea Y BiaNoBigHMxX Ykasax Mpe3ngeHTa Ykpainu, onybnikoBaHux y
Takux ohiLinHMX oxepenax:

e Be6G-noptan MNMapnameHTy Ykpainn: www.rada.gov.ua

e Be6G-noptan MNpe3ngeHTa Ykpainm: www.president.gov.ua

e [lep>xaBHWI peecTp CaHKLin: https://drs.nsdc.gov.ua/

"onoBHMI noptan npo CMnoHcopiB Ta cniByYacHuKiB arpecit: https://war-
sanctions.gur.gov.ua/?fbclid=lwZXhO0bgNhZWOCMTEAAR3RCcGBKNRVivilao7eHQGZbRikcS8Yk7V9-
UcioUWHa9in4x5dabDzrWQ_aem_AU40Xisk2gZCApmoAEUD8LW ccfpqgS1NcBMkmwH78jSuObSBZEISNrUG4C0OnSxm
YGC_HNzw272SmPuHil8g9AgiN

2.3 TpuBanicTtb Nporpamu

®iHaHcoBy Yrogy MNBY Il nignucaHo 11 yepsHs 2024 poky i BnpoBagpkeHHs Oyae 3aBeplleHo Ao
KiHust 2029 poky.

2.4 PerioHu BnpoBagxeHHs lNporpamu

Mporpama 6yne BnpoBaXyBaTUCb Ha MNIOKOHTPONbHIN Ypagy YKpaiHu TepuTopil, Ha SKin He
BeAyTbCs aKkTMBHI Bonosi Aii. JeTani woao gonyctumux Teputopin ana peanisadii NBY Il 6yayTe
perynsapHoO OHOBMOBATUCA Ta MNOBIAOMNATUCH Yepe3 KOHKYPCU 3asBOK, NOCTaHOBW, NpunHATI KMY,

npaeoBi Ta agMiHicTpaTneHi aktn MPI'TY (abo noro npaBoHacTynHMKa) Ta iHWnMK 3acobamun. KoxeH
KOHKYpC 3asBOK byae obrosoproBaTucs Ta ysrogxysatuca 3 €16 3azganerigb 40 OrofolweHHs.

2.5 CTtpykTtypa imnnemenTauii MBY Il

BignoBigansHui opra MNBY Il

Peanisauis, ynpaeniHHa Ta koHTponb 3a [BY Il 6yane 3gincHioBaTtucs lNo3anyanbHUKoM 4vepes
MiHicTepcTBO  po3BUTKY rpomMag, TepuTopin Ta iHdpacTpyktypu YkpaiHm (abo noro
npaBoHACTYMHUKA) Ta Yepes cneuianbHy [pyny ynpaeniHHa Ta nigtpumkn nporpamu («FYTMM»), wo
3HaxoamnTbea B CTpykTypi MPITY. YT maTtuMe OoCTaTHBO NMOACBKMX pecypciB 3 BignoBigHUMK
HaBnykamm (TO6TO MaTMMe wWoHanmeHwe 5 (M'aTb) npodecinHMX cniBpobITHMKIB 3 BigNOBIAHMM
TEXHIYHMM [OCBIOOM, Y TOMY u4ucrni y chepax Oep)KaBHOro ynpaefiHHA, 3akOHOOaBCTBaA Ta
OOTPUMaHHS NPaBOBUX HOPM, MPOEKTYBAHHSA, €KOHOMIKM MPOEKTIB, 3aKyniBenb, €KOSOoriyHoi Ta
coujianbHOi CTIMKOCTI , Npautoe NoBHMUIN pobouni aeHb B NYTIM); na 4onomMorn y BUKOHAHHI (oyHKLN
MYTIN Ta 3a6e3neveHHi pesynbTtartie MNporpamn €16 HagacTb TexHiuHy gonomory (gani - TO).

MPITY ytBoptoe EkcnepTHy pobodyy rpyny Ans Bigbopy MPOekTiB, wo diHaHCyBaTUMYTbCA 3a
paxyHok [BY Ill, oo cknagy 4koi BXOAATb MPeACTaBHUKA NPOMIifibHUX MIHICTEPCTB Ta iHLINX
3auikaBNeHUX CTOPiH, NpunHATHUX anga badky. EkcneptHa poboya rpyna ue KOHCynbTaTUBHO-
aopaguun  opraH MiHicTepcTBa po3BUTKY rpoMag Ta Teputopii  YkpaiHm (abo  1oro
NpaBOHACTYMNHWKA), YTBOPEHWUA 3 METOK CNPWUSIHHSA iHiliauii, NiaroToBKWM, CYNPOBOOXKEHHS Ta
peanisauii MNporpamu BigHOBMNEHHA YkpaiHu lll.

MonoxeHHsA Npo ekcnepTHY poboYy rpyny Ta il cknag 3aTBepoXyTbCca Hakaszom MPITY.
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dopmMoto poboTU eKkcnepTHOI poboYyoi rpynu € 3acigaHHs, SKi CKNUKaTbCa Ta NpOBOAATbLCHA 3a
piLLeHHSM ronoBM eKCnepTHOT poboYoi rpynu vy pasi noTpeobu.

OCHOBHUMM 3aBOAHHAMUW eKCrepTHOT poboYoi rpynu €:

1. Po3rnag npoekTiB, ski 6ynun nogadi ansa yyacTi y MNMBY |ll opraHamu MicLLEBOro camMoBpsiAyBaHHS,
MiCLIEBMMMN OpraHamMmu BUKOHABYOI BNaan/BUKOHABYMMW OpraHaMu CiNbCbKUX, CEMWULLHMUX, MiCbKUX
paj TepuTopianbHUX rpomMa Ta HaaaHHSA pekoMeHaaLin o0 TX BKNKYEHHSA 40 Nepeniky NpoekKTIB,
Lo peanizoBnBatumMyTbca B pamkax MNBY Il .

2. Po3srnag nponosuLin Ta HagaHHA pekoMeHadali Npo BHECEHHS 3MiH 0O 3aTBepaXKEeHUX nepenikis
MPOEKTIB, LLIO peani3yioTbesa B pamkax [Nporpamu 3 BigHoBNeHHS YKpaiHu.

MPITY/T'YINN 3pincHioBaTMME HACTYNHY AisnbHicTL wopo MNBY il
*  OronoweHHs Bin6opy CybnpoekTis;

. Poarnag CybnpoekTiB Ta nigroToBka martepianis ang po3rnsay iX HasacigaHHi EkcnepTHol
poboyoi rpynu;

. MigTpmMMKa nignMcaHHa Yrog npo nepegady kowTis nosuku (YIKM);
*  MoHiTtopuHr peanisauii dpiHaHcoBaHux CyBnpoexTiB;

. KoopauHauis BCix nuTaHb, MOB'A3aHMX 3 peanisaudieto CybnpoekTia, 3 KiHueBMMHn
6eHediviapamu Ta NPOOH y perioHax;

*  AaminictpyBaHHs Bcix acnekTis [BY Il 3 Toukn 30py KOMYHiKauii 3 iHLWKMMK 3auikaBneHnMmn
CTOpOHaMW;

+  3abesneyeHHs BignoBigHOCTI 3akyniBenb KepiBHnuTBy i3 3akyniBenb €16 1a ®iHaHcoBin
Yrogai;

» [ligroToBKka 3BITiB NPO Xif | 3aBepLIeHHs peani3auii cybnpoekTie Ta npoekty MBY Il ;
. BukoHaHHS npoueayp MOHITOPUHIY Ta OLUiHKW, BUKNAOEHUX Y LIbOMY AOKYMEHTI;

*  MoHiTopuHr BUKOHaHHs1 CyBnpoeKTHNX 3akyniBenb Ta Qi3n4HOro Nporpecy B perioHax;
. OnpautoBaHHS NAATPKHUX JOKYMEHTIB

* [ligroToBka 3BIiTiB NP0 piHaHCOBe ynpaBniHHA Ta NporHo3un sunnat ansa MNBY i

* [ligTpumMKa HanexHoi CUCTEMWN EKOMOriYHOro Ta CoujianibHOro ynpaeniHHA Ta 3abe3neyeHHst
HaneXxHe BUKOHaHHSA BiOgNOBIOQHOMO 3aKOHOOABCTBA LOOO OXOPOHW 340POB'st Ta Ge3neku
npaui ycix npauiBHUKIB;

+ 3abesnevyeHHs BIAMOBIOAHOCTI OianbHOCTI B pamkax [lporpamu Ta 1i  KOMMOHEHTIB
3aTBepaxeHomy CybnpoekTy Ta YUHHOMY 3aKOHOLABCTBY;

+ 3abesneyeHHs pauioHaNbHOrO BUMKOPUCTAHHS pECYpCiB Ta BignosiganbHe ynpaBniHHA
Bigxogamu, B TOMy u4mcni Bigxogamwn OyaiBHMUTBA Ta 3HECEHHHA, a TaKOX TBEpAMMMU
nobyToBMMM BigXxo4amu;

Ponb T[ nonarae B NOCWMEHHi iHCTUTYUiNHOT cnpomoxHocti MPITY / TYMM Ta «kiHueBux
GeHedpiuiapis CybnpoekTiB B pamkax no3uku MNBY Il a Takox TexHiYHIN NigTpuMLui Woao peanisauii
nporpamu.

MigTpumka MYTMN 6yae HagaHa y nigroToBui, peanisauii Ta MOHITOPMHIY CybnpoeKTiB, BKIHOYAKUN:
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3abe3neyeHHs NiAroToBKM 3anuTiB ANs BUAINEHHA KOWTIB B paMkax [porpamu Ta nepesipku
BiAMNOBIOHOCTI NpoekTiB cTaHaapTam €1b;

BrpoBadXeHHA MEXaHi3MiB KOHTPOMO Ta AOTPMMaHHS BigNoOBIAHO A0 cTaHaapTie €16;
opraHisauig Ta CnpuUsHHSA 3any4yeHHI0 3alikaBneHUX CTOPIH Ta HafdaHHIO M KOHCYIbTauin;

NiaroToBKa TEXHIKO-€KOHOMIYHMX OBI'PYHTYBaHb, EKOMNOriYHMX Ta couianbHux ouiHok (OBHC,
OB[) y pasi HeobxigHOCTI. Y pasi noTpebu Takox MOXYTb OyTW pO3rnsHyTi nonepeaHbLo
npoBeaeHi NiAroToBYi 4OCHIIKEHHS.

3abesneyeHHs TexHIYHOI MIATPMMKM MnpoueciB OyaiBHMUTBa Ta peabinitauii/mogepHisauii
Mporpamu;

lMocuneHHsa ekonorivyHoi Ta couianbHoT 06i3HAHOCTI NnepcoHany Ta 3abe3neunTu npodecinHy
NiAroTOBKY 3 NUTaHb €KONOriYHOI Be3neku;

KoHTponbe Ta Harnggatu 3a AisanbHICTIo  nigpagHukis/cybnigpsaHukie, 3abeanedyroun
BUKOHaHHS cTaHaapTiB 6e3neku npadj;

MOHITOPUHr BUsIBNEHUX BNMAuBiB [lporpamu Ha HaBKOMULLHE CepedoBULLIE Ta couianbHi
YMOBU K Ha HaLUiOHanbHOMY, TaK i Ha MiCLEBOMY PiBHSAX (3@ 4OMOMOro0 TiCHOI cniBnpadi 3
NMPOOH, aka BignoBigae 3a MOHITOPUHI HA MICLIEBOMY PiBHI).

Ponb TexHiuHoi gonomoru K6-MPI'TY (IMPOOH)

TL BukoHye 3aBgaHHsa €Ib i3 3abe3neyeHHs HagaHHA nocnyr TexHiyHoi gonomorn MPITY,
3o0cepempkytoumcb Ha nigTpumui Kb Ha micueBomy piBHi. Lle Bknioyae B cebe HacTynHi 3axogu
NiATPUMKN Ta MOHITOPUHTY;

MOHITOPUHI Npoueaypw 3akyniBenb, aHari3 peaynberaTiB 3akynisesb;
QHTUKOPYMUINHUIA MOHITOPUHT Ta OLiHKa KOHTPareHTiB;

MOHITOPUHI BMKOHAHHS MPOEKTIB LUNAXOM PEerynsipHMx BigBigyBaHb OO'eKTiB, BKMOYaoun
BNBIPKOBI NepeBipKN NPOrpecy;

aHani3 xogy BUMKOHaHHS BigNOBIAHO 00 KaneHaapHoro rpadoiky;

OOTPUMAHHS BigMOBIAHMX couianbHUX Ta ekonorivyHnx ymos, NCY/M33C;

3axoaun Woao iHpopMyBaHHS rPOMaACbKOCTI, CNpAMOBaHi Ha iHhopMaLinHy Npo30opiCTb Ta
YCBIOMITEHHS CYCNIfIbHOT 3HAYYLLIOCTI;

opraHisauis Ta NpoBeAeHHs HaB4YaribHUX 3axoniB AndA KiHUEBMX GeHediliapie Ta cyb’ekTiB
rocrnogaploBaHHs — MOTEHUIMHMX YYaCHUKIB npoueayp 3akyniBenb LWoao ocobnmBocTen
peanisadii MNBY lll, 3okpema B npoueci 3akyniBernb Ta aHTUKOPYMNUINHMUX 3aX04iB;

Ha pieHi CybnpoekTiB komaHga NMPOOH nigtpumye Kb Ha micusax onsi 3aBepLUEHHS 3aKynieni
poOiT i nmocnyr, ynpaerniHHA Ta MOHITOPUHIY BUKOHAHHS pOOGIT nigpsgHMkamy Ha ob’ekTax,
npasunNbHOI NIArOTOBKM 3anNUTIB Ha OMMarty, a TakoX ANA OCTaTOYHOI nepefadi Ta uepemMoHin
BIiOKpUTTS 3aBepLueHnx CybnpoekTis.

[MpoBoaAUTM ONUTYBAHHSA LWOA0 couianbHO-ekoHOMiIYHUX BrnueiB MNBY Il y uinboBux perioHax
3 OrNA40M coLianbHUX PU3KKIB Ta BMNSIMBIB;
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* BukoHyBaTM 3axoan, cCnpsaAMOBaHi Ha iHTerpauito MexaHi3miB i npakTUK couianbHOoro
ynpaeniHHA Ta 3anyveHHs 3auikaBreHux CTopiH Ao peanisadii MBY Il Ta nigTeepokeHHN
BignosigHocTi CybnpoeKTiB €KONoriYHMM i couianbHnm ctangaptam €16;

*  Cnpustn po3pobui Ta BnpoBagxeHHto MNCY Ta N33C gnsa CybnpoekTis MBY Il y winboBmx
rpomagax;

* MoHitoputn 3a gonomorot TexHidHoi gonomorn MPITY (abo 1oro npaBoOHaCTYMHWKA)
BignoBigHicTb CyObnpoekTiB ekonoriyHuM Ta couianbHuM ctaHgapTam €16, 3BiTyBaTn nepen
€16 Ta MPI'TY (abo noro npaBoHaCTYMHUKOM);

* BI'IpOBaD,)KeHHFI MexaHismy posrndany ckapr;

*  Cnpusatu po3bygosi noteHuiany KiHueBux 6eHediuiapis Ta MicLeBUX 3aLuikaBneHUX CTOPIH y
nuTaHHsx BnpoBampkeHHs CybnpoekTis MNMBY I,

»  KoopauHysaTtu gisnbeHicTb i3 €16 Ta MPITY.

Ponb NMPOOH nongrae B HagaHHi gonomorn MPITY/TYTIIM y moHiTopuHry peanisadii MNMBY 1l Ha
MicLeBoMy/perioHanbHOMY piBHI Ta nigTpuMmui peanisauii CybnpoekTiB Ha piBHI MicueBoro
camoBpsgyBaHHS.

Llo cTocyeTbCa TexXHIYHOrO Harnsgy, KNoudoBi  3aBOaHHA  TexHiyHoi  gonomorn  MPOOH
BKMIOYATUMYTb, CEpes iHLIOro:

+ 3abesneyeHHss MOHITOpUHry [IpOeKkTy  LINAXOM perynapHux BigBigyBaHb OyaiBerbHUX
MamngaH4dmkis CybnpoekTiB Ta nepernsay nporpecy WoAO0 BUKOHAHHS Y3roMKeHUX MraHis Ta
eTanis;

* T[ligTpumka KiHUeBMX OeHediyiapiB / KOHCYNbTAHTIB 3 MWUTaHb TEXHIYHOTO Harnsay
ynigroToBLi 3BIiTIB Ta iHLWNX OOKYMEHTIB, HeoOXigHnx MPITY.

IHKeHepHi Ta iHWi cnedianicth NMPOOH ©Oygyth TicHO chiBnpauioBaTtM 3 KOHCynbTaHTamu /
KOMMaHIisIMM 3 TEXHIYHOMO Harnsgy Ta KiHueBMMn 6eHedidiapamu. Lle Mmoxe BumaraTu BigBigyBaHHs
KoxxHoro CybnpoekTy 3a HeoOxigHow nigctaBoto (MoAdanbHICTb Ta rpaddik ons obroBopeHHs Ta
y3romkeHHs 3 MPITY / YT ta TA). NMPOOH 6yayte nogasatu 3BiT Npo xig OyagiBHMUTBa Ta Oyab-
sKi BignosigHi npobnemn go MPI'TY / T[, (y dbopmari, sikmii 6yge pospobnennn MPITY /YN /TO /
MPOOH).

BignosigHo o cratTi 6.5 (K)-(x) ®iHaHcoBOT Yrogun "llo3uyasibHUK osuHeH ... 3abesneyumu, wob
KiHuesi 6eHedbiuiapu 3abesneyunu baHKy ma lio2o nocadosum ocobam, azeHmam, KOHCy/ibmaHmam
ma palHuKkam HarnexHuti docmyrn 00 6y0b-iko20 MalidaH4Yuka ma 6y0b-sIkoeo OOKyMeHmMa,
HeobxiOHO20 0risi NidmeepOXKEHHS o10XKeHb, 8UKIadeHux y nyHKkmi (ix) suwe ". 3Baxarum Ha ue
MONIOXXEHHS, KiHueBi 6eHediliapn NOBMHHI 3a6e3neunTn BignoBiAHMIA O4OCTYN Ha Oyab-sKMA
OymiBenbHMM MaMAaHUYMK Ta HagaTu Oyadb-SKMA  OOKYMEHT, HeoOXigHui Onsi NpoBeAEHHSs
MOHITOPUHIY ByaiBenbHMx pobiT, ons iHxeHepis NMPOOH.

MOHITOPUHI MOXe CTOCYBaTUCS, ane He 0OMEXYETbCA HACTYMHUMU ENEMEHTaMM:
e JoTpumaHHs obeary pobiT;
e  gKicTb OyaiBenbHUX pobiT;

*  dKicTb OyaiBenbHUX MaTepianis, Aki 6yayTb BUKOPUCTOBYBATHUCh.
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NMPOOH Takox Hece BiANOBI4arbHICTb 3a HagaHHA AonoMorn KiHueBum OeHediuiapam y
3BiTHOocTI fO MPI'TY / T[D , 30kpema i nepeknag BignoBiaHNX OOKYMEHTIB 3 YKPATHCbKOT Ha aHrMincbKy
abo HaBnaku.

Binbw paetanbHy iHdopmauiro npo ponb NMPOOH mMoxHa oTpumaTM 3a iX KOHKPETHUM
TexXHiYHUM 3aBOaHHAM, a TaKoX 6e3nocepeaHbo Big MPITY / 'Y ta TA.

KiHyeei 6eHebiyiapu ma niOpsiOHUKU (8uKOHaeui, y momMy 4YucJsii mexHi4Ho20 Haz2ns0y ma
iH)XeHepu-KOHCcynbmaHmuy)

KiHueBi OeHedpiuiapn — MicueBi aep)xaBHi agMiHiCTpaLii, opraHn MiCLEBOro camoBpsAyBaHHS,
OepXXaBHi i KOMyHanbHi NigNPUEMCTBAa, OKpiM NPMBATHUX NiANPUEMCTB.

O6oe’a3ku: BukoHasui 6yoyTb HECTU OCHOBHY BiAMNOBIOAMNBHICTb 3a onepauinHy OisnbHICTb Y Mexax
cBoix CybnpoekTiB Ta BignoBiAaTUMYTb 3a HACTYMHI MUTaHHS, 30Kpema:

*  3abesneunTn BIONOBIAHICTb AiSANBHOCTI 3aTBEPAXEHOMY NPOEKTY Ta YNHHOMY 3aKOHOOaBCTBY (B
TOMY YUCAI LLOAO OXOPOHU HaBKOMMLIHBOIO cepeaoBmLLa, OXOPOHW Npadi Ta TEXHIKM Beanekn) Ta
MaTu BCi HeoOXigHi Jo3BONK;

*  B3aEMOZIATW i3 3auikaBneHUMM CTOpOHaMW, PO3rNsAaTy ckapry Ta BUpiWYBaTW MUTAHHS,
NnoB’si3aHi i3 npouecom ByaiBHULTBa/peabinitauii/mogepHisadii;

*  MOHiTOpuHr BNnNuy CyBbnpoekTy Ha HaBKOMNULLIHE cepefoBuLLEe Ta rpoMau;

« 3gityBatm MPITY (abo noro npaBoHAcTynHuKy) (abo iHWIiN YyNOBHOBaXEHi CTOPOHI) Mpo
BMKOHAHHS eKonoro-coujiansHux nutaHb CybnpoexTy.

Pecypcu: Bumorn pgo pecypciB KiHueBux 6GeHedbitiapiB Ta nigpsgHukie, HeobXigHux gns
3abesneyeHHs pgoTpumanHs EkonorivHmx Ta CouianbHux ctaHgaptie €Ib nig yac peanisauii
CybnpoekTiB 6yaytb BM3HadeHi BignosigHumun MCY T1a MN33C gna pisHnx etaniB BNpoOBagKEHHS
CECQCY.

3aranbHa iHCcTUTYUinHa cTpykTypa MNBY |l npeacraBneHa HxKYe.
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IHcTUTYUinHa cTpykTypa MBY Il

l T i |
I | EkcnepTHa po6oua
MiHdpiH I MPITY _l rpyna
‘o
MpURHATHUI I / \ I
GaHk . 7 \
1 NMPOOH TN ™ rynn COWATER TA
Po3snopsagHuku kowrTiB 3a micueBum GrogxkeTom / KiHueBi
GeHedbiuiapn
——] MippaaHUKN, TexHarnag, iHxkeHep-KOHCYNbTaHT (y pa3i HaaBHOCTI)

Ponb i chyHKUiI 3auikaBneHux cTtopiH MBY |l

BignosigHicte ®iHaHcoBin yrogi MNBY Il

KoHTponb 3a BMKOpPUCTaHHAM ) .
P P 38’30k 3 Ypdgom  YkpaiHum  Ta

€lb IHBECTMLIMHIAX KOLUTIB. npomMoyTtepoM npoekTy. KoopauHauis 3
MNorog)xeHHs BUAINEHHA | &~ % H T
iHBecTuUinHnX kowTiB ansa CrI1. Ta IHLLIMMK AoHopamu. Harnsa 3a TA

MPT TY-MiHdiHy.

Bignosigae nepeg €I6 3a BCi eTtanu

BNPOBaLKEHHS. KoopaunHauis 3
MPITY MpomoyTep MBY lII. MiHdiHOM Ta [HWKMMK MiHiCTEpCTBaMM.

YnpaeniHHa  gisanbHicTiO  EkcnepTHOI
po6oyoi rpynu Ta INYMrl.

EkcnepTtHa po6o
rpyna

Posrnag npoekTiB, Aki 6ynu nogadi ang
yyacti y TNBY Il opraHamu wmicueBoro
caMoBpSiAYBaHHS, MICLEBMMU OpraHammu
BMKOHAaBYOI Brnagu/BUKoOHaBYMMU
Posrnag npoekTis opraHamu CiflbCbKMX, CENULLHUX, MiCbKNX
pag TepuTopianbHUX rpoMag Ta HagaHHA
pekoMeHgauin Wwoado 1X BKIHOYEHHS A0
nepeniky NPOEKTIB, Lo
peanizoBMBaTUMYyTbCH B pamkax MNBY Il .

4ya
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Po3rnag nponosvuin  Ta  HagaHHS
pekoMeHaauinn npo BHECEHHs 3MiH a0
3aTBEPIKEHNX NepenikiB NPOEKTIB, LWO
peani3yloTbca B pamkax [lporpamun 3
BigHOBNEHHS YKpaiHu
Npyna ynpaBniHHA Ta . . .
: : KoopamHauisi BCix nuTaHb, NoB'A3aHuX 3
nigTPUMKN Nporpamn. TexHivHa o .
rynn . ._ | peanizauieto CybnpoexTiB Ta nporpamu B
koopauHauia TBY 1l ycix Linom
eTanie peanisauii. y
onoBHU opraH y cuctemi
LeHTpanbHUX opraHis
BUKOHAaBYO| BNagu, o
3abesneyye ¢opmyBaHHSA Ta
peanisye aepxaBHy
diHaHcoBY, OraXeTHy Ta
GoproBy nonituky, OepxasHy | KoopauHauis diHaHcoBMX onepauin B
NONITUKY y cepi | pamkax lMBY lll. 3okpema, ue o3Havae
MDKOIODKETHUX  BIAHOCWMH  Ta | gignosiganbHicTb B yknagaHHi Yrod npo
o MicLieBnx OtokeTis, a TakoX | nepemauy  kowTie  mosuku  (YIMKM),
MiHcpiH 3abesnedye (POPMYBaHHA Ta | ninrotoBkM | mignucaHHs 3anuTie Ha
pearnisaulto . AepxasHol BMbipky nosukn €I6 Ta ynpaeniHHSA
NONITUKM Y cdhepi KOHTPOMIO 3a
norawleHHam nosuku €16.
OOTPUMaHHAM GropKeTHOro
3aKOHOAABCTBa, [OepXXaBHOro
chiHaHCOBOIO KOHTpO-Io,
AepXXaBHOro BHYTPILLHBOrO
chiHaHCOBOIO KOHTpO-Io,
KasHa4encbKoro
obcnyroByBaHHS  GHOOXKETHUX
KOLUTIB.
MNocuneHHs sBnpoBamxeHHs MNBY Il yepes
TA MPITY, . . PO3BUTOK noTeHuiany KiHueBunx
. MoHiTOpUHr  Ta  nigTPUMKa L . . )
nigTpumka , L GeHediuiapiB Ta nigTpumka ix Ha BCiX
) KiHueBnx  GeHedidiapiB vy
KiHueBunx . 2 | eTanax kutTtesoro uukny MBY i
L peanisauji cybnpoekTis
OeHediyiapiB  Ha | (BKMOYaK4M, ane He 0obMeXyunchb,
) .| 3aTBEpPAKEHUX ANSA peanisauii :
MiCLUEBOMY  piBHI nnaHyBaHHAM, nonepegHim
B pamkax BY IlI. ,
(MPOOH) NMPOEKTYBAHHAM, 3aKynieneto,
BNPOBaAXEHHAM Ta MOHITOPUHIOM).
TexHiyHa pgonomora Ha UeHTpanbHOMY
0 MPITY- TexHiyHa gonomora MPITY Ta | piBHi, Ha ycix eTanax peanisauii MBY Il
Mirdpit FYM, a Takox MiHdiHy. | peanizauii MNBY Il (Bkntovatoun, ane He
(COWAYTER) TexHiyHa niaTpuMKa Ta | OOMEXYUMCb MOHITOPUHIOM Mporpecy
3BiTHICTb Nepeg €I6. peanisauii  cybnpoekTiB,  TEXHIYHOO,
PiHAHCOBOHO 3BITHICTHO).
3abesnevye  KOHTPOMb  3a . N
YnpaBniHHS Ta KOHTPOIb 3a peanisaujieto
BMKOHAHHAM  3aTBEPPKEHOTrO . -
: cybnpoekTy/cybnpoexTiB. 3AiNcHeHHs
KB Cy6bnpoekTty/CybnpoekTis, L
. npoueaypy 3akynisri, KOHTpoOmn  3a
Linb0oBMM BMKOPUCTAHHAM . M .
. OyaiBHULUTBOM,  NPUAOMY  3aKiHYEHWUX
YaCTUHU KOLUTIB NO3MKN
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(cybBeHUii)  BignoBigHO Ao | pobiT, 3agadvy ob'ekta B ekcnnyarauito,
nonoXeHb Ta Uinen ®iHaHCOBOT | HAAAHHSA 3BITHOCTI TOLLIO.

yrogu

2.6 Cnyx6a ninTpumku MNMporpamu

TO y koopanHauii 3 MPI'TY nowwupuTtb icHytoqy nnatgopmy cnyxéu nigTpumkn Ans KiHUeBUX
GeHedpiuiapiB Ta iHWKMX 3aLikaBNeHMX CTOPIH, WO6 oTpMMaTn JONOMOry Ta Nnopaau LWoao BCix eTanis
BnpoBamkeHHs MNBY . KoHTakTHa agpeca enekTpoHHOI nowTu: urp.help.desk.org@gmail.com

Ons poctyny oo cnyx6u nigTpumkn 6yae BUKOPUCTOBYBATUCS KOHTaKTHa hopMa, ska SOCTynHa B
HDopatky 2. KiHueBi GeHedidiapy MalTb 3anoOBHUTUM KOHTaKTHY OpPMYy 3 KOPOTKMM OMUCOM
HeoOXigHOI AonoMOorK Ta HagicnaTtu it 4O cnyxou NigTpuMkn T, BUKOPUCTOBYIOUM BULLIE3a3HAYEHY
€MNEeKTPOHHY afpecy.

3 BusHa4yeHHA Ta nogaHHA npono3uuin wono CybnpoekTis
KowwTn noankn €Bponencbkoro iHBeCcTuLinHoro 6aHky, 3any4veHi YkpaiHoto BignosigHo Ao PiHaHCOBOI
yrogu, 6yayTe HagaBaTMCh Ha ©6€3NOBOPOTHIN OCHOBI:

*  ans o6’ekTiB KOMYHarbHOT BIACHOCTI —LUMSXOM HafaHHSA CyOBeHL;T;

* ans of’ekTiB AepXXaBHOI BMACHOCTI — LWNSAXOM HagaHHS 06cAry GHMKETHUX acUrHyBaHb 3a
OlOMKETHOK nNporpamold BIOKPUTOW ANd  peanisauii npoekTiB 'y pamkax [lporpamu
BigHOBNEHHA Ykpainu |l

"onoBHMM po3nopsgHukom kowwTie € MPITY (abo npaBoHACTYMHMK).
OcHoBHMMW, ane He BUYepnHMMM ymoBamu B pamkax MNBY Il €:
1) komyHanbHa (gepxxaBHa) popma BnacHocCTi 06’ekTa;

2) CNpoOMOXHiCTb BRnacHukiB 3abesnedyBaTu noganblle BracHe piHAHCYBaHHA Ta YTPUMMAaHHS
00 €eKTiB;

3) cniBgpiHaHcyBaHHA CyGnNpoEKTIB B YaCTUHI MOKPUTTSA BUTPAT Ha cnnaTy nogatkis i 36opis, y Tomy
yucni nogaTtky Ha AodaHy BapTiCTb, KOMICIT 3a KOHBEpTALi0 BanoTW, CTpaxyBaHHS, aBTOPCbKWUIA
Harnsg Towo;

4) O6’eKTM KOMYHamNbHOI (Oep>aBHOT) BITACHOCTI, WO diHaHcytoTbea B pamkax MNBY lll, sanuwarotbea
Yy KOMyHanbHil (OepxaBHil) BNacHOCTI (CNiNnbHi BNAacHOCTI) BiANOBIAHMX TEPUTOPIanbHMX rpomag Ta
BUKOPUCTOBYHOTLCA 3a LiNbOBUM MPU3HAYEHHAM NPOTAroM He MeHLe 20 pokiB 3 AaTu 3aBEPLUEHHS
BnpoBamkeHHs1 CybrnpoekTy;

5) 3a paxyHOK KpeauTHuX KowTiB 3abopoHeHO kynisnio abo npueaTmsauito 3emni, Oyaisens,
NPUMILLEHD;

6) nig Yac po3pobrneHHsA NPOEKTIB MICTOBYAIBHOT AOKYMEHTAaLii Ha MiCLLeBOMY PiBHi Ta Ha BCix eTanax
peanisauil NPOEeKTIiB BpaxoBaHO rpoMacChKi IHTEPECH KNOYOBUX 3aiHTEPECOBaAHMX CTOPIH B MicLEBIN
rpomagi.
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OronoleHHa Npo NpoBeAeHHs Bigbopy NPOEKTIB, WO diHaHCyBaTUMYyTbCA 3a paxyHok [BY I,
ONPUIIOOHIOETLCA Ha odiuinHomy BebGcanTi MPITY (abo npaBoHacTynHuka) nicna patudikadii
BignosigHoT ®iHaHCOBOI yroam 3a NpunHATHOW Ang €16 npoueaypoto, a came:

* B OrorioLleHi 3a3Ha4YaeTbCs NPUOPITETHI CEKTOPM LLIO BignosigatoTe PiHaHCOBIN Yroai, nepenik
AOKYMEHTIB, L0 A04aTbCA 4O 3asiBU NP0 yyacTb y BiAOOpI; CTPOK NpoBeaeHHst Biabopy; 1ac
i CTPOK NOAAHHA 3asB Npo yyacTb Y Biabopi; ymoBM (piHAHCYBaHHA CyONpPOEKTIB;

*  npono3uuii Woao cyonpoexTis, WO diHaHCyBaTMMyTbCs 3a paxyHok MBY I, ueHTpanbHMMK
Ta MicueBnMM opraHamu BUKOHABYOI Bnagu, opraHamu MicLeBoro
CaMOBpSAyBaHHA/BMKOHABYMMM  OpraHamn  CiNbCbKUX,  CEMULLHUX,  MICbKMX  pag
TepuTopianbHMUX rpomag.

3.1 MiarotoBka CyobnpoeKkTiB

BignosigankeHiCTb 3asdBHMKa nonsrae y nigrotoBui NakeTy AOKYMEHTIB, WO Oyae 3a3Ha4vyeHo npu
OronoLleHHi Bigbdopy, akTyanbHOI NPOEKTHOI JOKyMeHTauii, po3pobneHa BiANOBIOHO YUHHWUX
[epxaBHux OyaiBensHUX HOpM YKpaiHW, abo po3paxyHok ouikyBaHol BapTocTi (y dopmi 3KP)
nignMcaHnin - ynoBHoBaxeHMMn ocobamu; [pioputeT HagaeTbCcss NpoekTam 3 po3pobneHoro
aKTyanbHOK MPOEKTHOK [OOKYMEHTAUIE, 3aTBEepPIKEHOK B YCTAHOBNEHOMY 3aKOHO4ABCTBOM
YKpaiHu nopsiaky.

Onsa nigTpyMkn 3asBkn Ha dbiHaHcyBaHHS B pamkax BY I, noTpibHo Byae nogatv JOKyMeHTaLio
wono CybnpoekTiB, sika Oyae 3a3HavyeHa B OrosioLleHi npo Bigdip NpoekTiB.

oo npoekTHOI gokymeHTauii cybnpoekTis, MNBY Ill onepyBatume cuctemoro ons posrnsggy ABOX
rpyn cybnpoexTiB, K HABEOEHO HUXKYE;

* 'pyna 1: AkTyanbHa Ta 3aTBepA)KeHa NPOEKTHA JOKYMEHTaLisi CyOnpoekKTy.

* 'pyna 2: lNpoekTHa [OoKymeHTauid cybpoekTy noTpebye kopuryBaHHsA (akTyanisadii) Tta/abo
NigroToBKa NPOEKTHOT 4OKYMEHTALil He poanoyarTa.

B o60x BuLe3a3HaueHMX BUNagkax cybnpoekt moxe 6yt obpaHunin onsa peanisadii B pamkax MNBY I,
3.2 OuiHka CyonpoekTiB

3anoBHeHi 3asaBkum OyayTb nepepaHi Ha posrnsg MPITY/TYTI gna nepesipkn TOro, LWO

3anponoHoBaHun CybnpoekT Bignosigae uinam MNBY Il i wo BiH HANEXHUM YMHOM MiAroToBAEHNA/
po3pobrieHui.
Peanizauis TBY Ill Bumaratume, wo® kanHgugaTu nogaBany AeTanbHy iHoOpMauilo LWoao

3anponoHoBaHnx CybGnpoekTiB.
3.3 Binb6ip CybonpoekTiB

Cyb6npoektn, wo diHaHcytoTbea 3a [MBY I, noBuHHI BignosigaTn KpUTepiaM NPUNRHATHOCTI,
BM3HavyeHuM y DiHaHCOBIN Yrogi Ta MoHiTopsaTbea €16. Cybnpoektn 6yayTe po3rnsHyTi EkcnepTHoo
po6oyoto rpynoto MBY I, MPITY/T'YTI Ta 3a cnpusHHam Texgonomoru (nepenik pekoMeH40BaHUX
NPOEKTIB Ha OCHOBI NonepeaHLOro BepudikaLinHoro ckpuHiHry T, Wo nondrae y nepesipLi HAABHOCTI
Ta BIOAMNOBIQHOCTI Hag4aHUX OOKYMEHTIB yMOBaM, 3a3HayeHVM B OrosioweHHi Bigbopy). MNepesipka
BignosigHocTi CyGnpoekTiB 6yae npoBoAUTMCS BIAMNOBIAHO OO KpuTepiiB, wWo 6a3yloTbca Ha
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BiQMOBIAHMX CeKTopax, perioHax Ta npiopuTeTHocTi. OKpiM nepesipku BigNOBIAHOCTI, NogaHUN
Cybnpoekt byae nepernsHyTUn y KOHTEKCTi "roToBHICTb CyBnpoeKkTy" Ta HaCKINbK LUBUOKO MOXe
OyTun peanizoBaHuii CyonpoexT.

Binbip npoBoanTMeTbCA Ha OCHOBI KpuTepiiB Biadopy CyonpoekTis MBY lil.
MPITY pospobuna metogonorito Biabopy Ta cKpuHiHry CyGnpoekTiB, NpuiHATHY Ans bakky.
Y pe3ynbTati npouecy CKpuHiHry 6yae cbopmoBaHO TpU CNMCKM NiANPOEKTIB 3a TakKMMU NPUHLIMNAMMU:

* Cnucok 1. Cybnpoektn 3 po3pobneHol NPOEKTHOK AOKYMEHTaUieto, WO Bignosigae YMHHUM
OyaiBenbHUM Hopmam YKpaiHu Ha MOMEHT NPOBEAEHHS KOHKYPCHOro Biabopy.

» Cnncok 2. CybnpoekTn 3 po3pobneHo NPOEKTHOK JOKYMEHTAUIE, WO NoTpebytoTb KOpUryBaHHs
y 3B’A3KYy 3 BBeleHHAM HOBUX ByaiBernbHux HopM. KiHuesuin 6eHediuiap 3060B'a3yeTbCa NPOTArom 6
MiCALIB NPOBECTM KOPUTyBaHHA Ta OTpUMaTK NO3NTUBHUIA BUCHOBOK AEpPXaBHOI ekcrnepTuaun. Lle €
YMOBOIO Ans nogansLuoi y4acTi B nporpami.

* Cnmcok 3. Cybnpoektn ©6e3 pos3pobneHol npoekTHoi fokymeHTauii. KiHueBun 6GeHediiap
3060B’43yeTbCs NPOTAroM 12 MicauiB po3pobuTn NPOEKTHY AOKYMEHTAL0 Ta OTPUMAaTU NO3UTUBHUN
BMCHOBOK AepXaBHoi ekcriepTusu. Lie € ymoBoo Ans noganbLiol yqacTi B nporpami.

[nsa Binbopy cybnpoekTiB, WO iHaHcyBaTUMyTbCa 3a paxyHok IMNMBY lll, BignosigHo fo ®PiHaHCcoBOI
yroan MPI'TY yTBOpIOE ekcnepTHY poboyy rpyny 3 NUTaHb iHILitOBaHHS, MNiArOTOBKN, CYNPOBOMKEHHS
Ta peanisauii cninbHUX 3 €BPONENCLKUM iHBECTUUIMHMM BaHKOM NpoekTiB B pamkax [lporpamwu
BigHOBReHHA Ykpainu Il (aani - ekcneptHa poboya rpyna).

3a pesynbTaTamum nNpoBedeHHs Bigbopy cybnpoekTiB, WO ¢piHAHCYBaTUMyTbCA 3a pPaxyHOK
cyb6BeHUji/otogkeTHOT nporpamu, MPI'TY nogae ix Ha cxBaneHHs €BponencbkomMy iHBECTULIMHOMY
©aHKy BigNoBigHO 4O Npoueayp, Bu3HavyeHmnx PiHaHCOBO yrogoto.

3a pesynbTatammu cxeaneHHs €Ib pesynbtartiB Bigbopy CybnpoekTiB, WO hiHaHCYyBaTUMyTbCA 3a
paxyHok cyoBeHLuii, MPI'TY nogae KMY ans 3aTBepaXeHHsi nepenik NPOeKTiB Ta BignoOBigHI CyMU, SKi
iHaHCYTbCA 3a paxyHOK CyOBeHLi y BignoBigHOMY BrOLKeTHOMY Nepiodi 3 po3noAifioM BignoBigHOI
cyBBeHUji MbX MicLueBMMN BropKeTaMu.

Micns cxeaneHHa €16 Ta 3aTBepmkeHHa MPITY BignosigHmux CyGnpoekTiB KiHUEBI 6eHediuiapn
OTpMMaloTb iHpopMaLito NPOo Le Ta AOKYMEHTU HeobXxigHi ansa yknageHHst YIKI.

MoganbLwi nogpobuui woao nigrotoku 3a3HaveHux YIMKI HaBegeHi B rmasi 5.

TekcT i 3MICT NPOEKTY OrosioeHHs Npo BiAgbip KOHKYPCHUX npono3uuin CybnpoekTiB, BKIIHOYaKOUn
NPIOPUTETHI PErioHW, CEKTOPW, Uini TOWO, MOBMHHI OyTM OOroBOpeHi Ta MOroMXeHi LWASAXOM
€1eKTPOHHOrO NnUcTyBaHHA (e-mail) 3 €1b nepepq nybnikauieto Ha Be6-canti MPITY.

Tabnuusa 3: Mpoueaypa ineHTMdikauii CybnpoekTiB

Bun3HaueHHs noteHuinHux | PiHaHcoBa yroga Mix YkpaiHoto Ta|MPITY / I'YMM KiHuesi
CybnpoekTiB BignoBiAHO A0 |EBPONENCLKUM iHBECTULIMHUM GaHKoM | beHediuiapu
Y3roXXeHnx npioputeTHnx | (Npoekt  «[llporpama BiJHOBMNEHHSA
HanpsiMKiB Ykpainu ll1»)

OrornoLwleHHs Woao Biadopy NpoeKTiB
dopma 3anBku
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CxBaneHHsa CybnpoekTiB €16 |Jluctm  posrnggy nponosuuii  wogo [ MPITY /TYNNITA
Cy6npoexTiB €l

MepernsaHyTi pe3tome cybnpoekTiB (ans
cybnpoekTiB BapTicTiO Ginbwe 1 MnH.
€BpPO)

4 3akynisni

BignosigHo ao nyHkTy 6.4 ®iHaHcoBoi Yroan 3akynieni 3a MBY Il BiabyBatoTbCsi 3 BUKOPUCTAHHAM
NpunHATHOT Ana €16 npouenypv 3akynieBernb, sika Bignosigae Moro nonitvui, BuknageHin B MNMocidHuky
€I1b 3 nuTaHb 3akyniserb.

[ns CybGnpoekTiB 3 o4ikyBaHOK BapTIiCTHO 3akyniBni 5 mnH espo 6e3 MNMAB Ta 6inbwe 6yayTe Hanpsamy
3acTtocoByBaTUCb BuMMOrM KepiBHuuTBa i3 3akyniBenb €16. OctaHHio Bepcito KepiBHuuyTtBa i3
3akynisenb €16 (aHrnincekoo MoBoto) Big, 2024 poky MOXXHa 3HaNUTK 3a NOCUSTAHHSM:

https://www.eib.org/en/publications/20240132-quide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-
eib

[nsa CybnpoekTiB 3 MEHLLOK BapTiCTIO OYiKyBaHOT BAapTOCTi 3akyniBni (Takux, ki 6yayTb yknagatuch
Ha OCHOBI HauiOHanbHUX Npoueayp 3akynisesib BiANOBIOHO OO0 BapTICHUX MEX) 3aCTOCOBYETLCS
HaLuioHanbHe 3aKOHOAABCTBO 3 BpaxyBaHHAM OOAATKOBUX BMMOr i ocobnueocTten €16, onmcanunx y
MocibHuKy i3 3akyniBenb “HauioHanbHi npoueaypu 3akynisenb” ([JogaTok 1). AKWO iHO3EMHI
dipmn BaxaoTb GpaTh yyacTb B HaUiOHaNbHUX Npouedypax 3akynisni, To im 6yae e 403BOMEHO,
npu LUbOMY B TEHAEPHIN OOKYMeHTaUii abo KOHTpaKkTax, sKi NPONOHYETHCA (hiHaHCYBaTK 3a paxyHOK
HagxomkeHb Big MNoaukn, HE gonyckaoTbCst BAMOMN LWOAO MICLLEBOro KOHTEHTY abo HauioHanbHUX
npedepeHuin.

BignosigHo go ctatTi 6 3akoHy YkpaiHu «[1po nybniyni 3akynisni» Big 25 rpyaHs 2015 poky Ne 922-
VIl 3akyniBns ToBapis, pobiT i nOCNyr 3a kKOWTW KpeauTiB, NO3KMK, rPaHTIB, WO HagaHi BignosigHo go
Mi>)KHApO4HMX OOroBopiB YKpaiHu €BPONENCbKMM iHBECTUUINHUM GaHKOM, 34iACHIOETLCS 3rigHO 3
npasunamu i npouenypamn, BCTAHOBMEHUMW LUIED oOpraHisauieto 3 ypaxyBaHHSAM NPUHUMNIB,
BCTAHOBMNEHUX Yy YaCTUHI NepLUin cTaTTi 5 uboro 3akoHy.

BignosigHo go ctatTi 6.4 ®iHaHCOBOI yroam Mk YkpaiHot Ta €Bponencbkum iHBeCTUUINHUM €16om,
paTudikoBaHoi 3aKoHOM Ykpainu B 20 ceprHs 2024 Ne 3905-IX
(https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3905-IX#Text), 3akyniens ToBapie, pobiT i nocnyr gns MNBY I,
30INCHIOETBCA 3rigHO i3 MpuiHATHOK Anst €lb npoueaoypolo 3akyniBenb, sika BignoBigae Moro
nonituui, BuknageHin B MNocibHuky €16 3 nuTaHb 3akyniBenb. Takoto npouenypoto € MNMocibHuk i3
3aKkyniBenb “HauioHanbHi npouegypu 3akynisenb” (LogaTok 1).

Y pasi po3biKHOCTEM MK HauUioOHaNbHUM 3akoHogaBcTBOM Ta [lociGHMkoM i3 3akyniBenb
“HauioHanbHi npoueaypw 3akynisenb” (Jogatok 1), nepesary MatumMyTb NnonoxeHHs MocibHunka
i3 3akyniBerb.

Yci pesynbTtaTn 3akynisens MNBY Il koHTpontooTbCA Ta NepeBipATLCA Ha BignosigHicTs TO MPITY.
Lle Bkntoyae nuTaHHs, NoB’sA3aHi 3 npoueaypamu 3akynisenbs MNBY |, Bu3HavyeHnmn B MNocibHuKy i3
3akyniBenb Ta KepiBHUUTBI i3 3akyniBenb €Ib, a TakoX NUTaHHSA, WO CTOCYIOTbCS MNOM SKLIEHHSA
Kopynuil nig Yac 3akynisesb.
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3BiTM NpO BIAMNOBIOHICTE 3akyniBenb roTytoTbecd MPITY 3a NigTPUMKM TEXHIYHMX creuianicTiB i
nogatotbes oo €I1b.

4.1 Ex-post ayauT 3a HauioHanbHMMU npoueaypamMmu 3aKyniBenb

BignosigHo o cT1. 3.5.1 KepiBHMUTBa i3 3akyniBenb €1b6: «Yci koHmpakmu, sKi He nidnszaroms
MDKHapOOHIU ripouedypi 3aKynigesb, nidnsearoms po3ansady baHKOM ricsid yb0o20o, K 3a3Ha4yeHo 8
nnaHi 3akynieesnb. Lle o3Havae, Wo iHiuiamopu MoXymb npogsodumu 3akyniento 6e3 nonepedHbor
ydacmi baHKy. IHiuiamop peaynspHo Halasamume baHKy OHoesneHull rnaH 3akyrnieesb i3
iHgbopmaujero rpo pilueHHS nNpo ykradeHHs KoHmpakmie, nidnucu ma pieeHb KOHKYypeHUil. IHiuiamop
byde 36epicamu rnosHy doKymeHmauiro 01 KOXXHO20 makoao 0o2080py ma Hadasamume ii baHKy
3a 3anumom y pamkax Ex-post ayoumy, ski 6ydyms nposedeHi €Ibom abo lio2o aydumopamu. baHk
3anuwae 3a cobor rnpaso eiOKrukamu ceoe biHaHCy8aHHsI 0oz2oeopie, EX-post ayoum siKux
8USI8UMb MOPYWEHHS Ubo2o KepisHuumea.

Mepen onnatowo nnatexis BukoHaButo 3amMoOBHWMK noBuHeH Hagatu MPITY/TYIM pesynbtatu
npoueaypv 3akynieni 3 agekBaTtHUMKU ob6r'pyHTyBaHHAMK ([POTOKON OUHKM TEHOEPHUX NPONO3nLin
Ta nignucanun gorosip). MPI'TY uepes T[ Hanpasnse Lo iHopmauito oo €16 (T npu HagcvnaHHi
ernekTpoHHoro nucta o €16 060B’A3K0BO CTaBUTb Y KOMIitO BiAMNOBIAHI enekTpoHHi agpecn MPITY /
Y.

€Ib mae npaBo 3anuTy [0OATKOBOI gokyMeHTauii yepes MPITY [/ YIMI gna noganslioro
po3’siCHEHHS (TeHOEPHI NPoNo3uLii Ta iH.) B pamkax ex-post ayauTy pesynbraTiB TEHAeEpY.

Y pasi otpuMaHHa 3anuTy Ha «Ex-post ayauT» Big €16, MPI'TY / YTl 3a yyacTti 3aMOBHMKa roTye
Bi4MOBIAHI po3’acHeHHA Ta Hagae ix EIb.

3aMOBHUK HE BUKOHYE XXOOHUX AiN (BUCTaABIEHHSA paxyHKiB, nepefaya paxyHkis o MPI'TY Towuo),
skwo €16 Hagicnas 3anuT Ha ex-post ayauT Ha BignosigHuUn CyobnpoexkT.

Binbw getanbHO 3 Npouedypol ex-post ayanTty MOXNUBO O3HanomuTucs y nyHkTi 5.1 Jogatky 1
«[lMocibHuk — HauioHanbHi npoueaypwv 3akynisni».

4.2 TnaHyBaHHA 3aKyniBesnb

HDetanbHun MNnaH 3akyniBenb

[eTtanbHuin nnaH 3akyniBenb MNOBWHEH OyTW po3pobneHur Onsi 3aTBepoKEHOro nepeniky (nyny)
CybnpoekTiB, BKNtoyaroum okpemy cekuito anst MKT KOHTpakTiB (3a HAdABHOCTI), | MICTUTU HACTyMnHY
iHpopMauito 3a koxHuMm CybnpoektoMm: Hasea i Homep CyOnpoekTy, Tvn goroBopy (poGoTn um
nocnyrun), ouiHodHa BapTicTb (y €BpO), diHaHCOBI geTani, obpaHa npoueaypa 3akyniBenb, TWM
TEHAEepHOI AOKyMeHTaUii, un 6yae oronoweHHs B OdiuinHomy Bichnky €C 1a/ABO Ha Be6-canTi €16,
npubnusHa pgarta nybnikadii, npubnuaHa gata nogaHHsa nponoauuin, NnpubnmaHa gata BUSHA4YEHHS
nepemMoxusi.

LWa6noH ana lNnaHy 3akyniBenb HaBegeHo y flogatky 3.

PekomeHayeTbCcs nnaHyBaTu nNpouec 3akyniBesnb Tak, Wob MakcMManbHO PO3LUMPUTU KOHKYPEHLio
Ta MiHIMi3yBaTU PU3UKW | KiHUEBY BapTiCTb, a TaKoX 3BeCTU [0 MiHiMymy nepiog peanisadil
Cy6npoexty. TunoBa HauioHanbHa TeHAepHa npouedypa 3as3Buyan TpuBae 1,5-2 micaui go i
3aBepLUeHHs1, ToAdi 9k npoueaypa MKT moxe TpuaTu 6 i 6inblie micauis.
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4.3 3aKyniBna nocnyr 3 TexXHIYHOro Harnaay Ta  iHXeHepiB-
KOHCYNbTaHTIB 3 OyAiBHULTBA

Peanisauis CybnpoektiB B pamkax NBY Il Bumaratnme TexHi4HOro Harnsgy 3a xogaom OyaiBenbHUX
pobit. CtatTta 6.5.k.(viii)) PiHaHCOBOI Yroam nepenbayae, wo No3nyanbHuk (3okpema Yepes MPITY
abo Moro npaBoOHACTYMNHWKA) «...CmMeoptoe ma nidmpumye 8 poboyoMy cmaHi SIKICHy cucmemy
yrpaeniHHsa , sika 2apaHmye roeHe docsieHeHHs1 | [poekmom ceoix uined, y momy ducsri (bes
obmexeHb) wob sikicmb b6ydisernibHux pobim rnosHicmioo eidrosidana Haukpawum 6yodieeribHUM
cmaHOapmam, a xid eukoHaHHs1 6ydieesibHUX pobim peecmpysaescs y 8i0nogiOHUX XypHanax pobim
Ha 6ydieeribHOMY MalidaHyuKy..".

3 MeTOK OOTpUMaHHA BKasaHux Bumor ®PiHaHCoBOI Yroam Woao 3abesneyeHHs AKOCTi BUKOHAHHS
OyaisenbHUX pobiT 3 HanexHum [OoTpUMaHHAM OyaiBenbHMX CTaHOapTiB, KiHUeBi ©eHediuiapu
OynyTb 3060B'A3aHi yknagatu 4OroBopu:

B Ha nocnyrn TeXHIYHOro Harnagy HesanexHo Big BapTocTi byaiBenbHUX pooiT;

B Ha nocnyru iHxeHepa - KOHCynbTaHTa 3 OyaiBHULUTBA - y pasi, SKwo BapTicTe CybnpoekTy 6e3
BpaxyBaHHsA NB gopisHioe abo nepesuLLy€e ekBiBaneHT 3 MITH. EBPO.

Mpn UbOMY, Y KOHTEKCTI HauioHanbHUX npoueayp 3akynieni Ta BiANOBIAHO OO0 NYHKTY 27 ctatTi 1
3aKoHy NoCnyrn 34iIMCHEHHA TEXHIYHOIO Harnagy Ta NOCnyru iHkeHepa-koHCYNbTaHTa BBAXKAKTLCA
poboTtamMyM y po3yMiHHI 3akoHy €K CynpoBigHi poboTam MOoCnyrn, SKWO BOHW BKMOYEHi A0
KOLLTOPUCHOI BapTOCTi pobiT Ta AKLLO iX BapTiCTb HE NepeBuLLlyEe BapTOCTi cammnx pobiT. BignosigHo
ANa 3akynieni TakMx Nocrnyr y siKocTi pobiT BUKOPUCTOBYIOTLCA BapTICHI MeXi i npoueaypu, Lo
3aCTOCOBYHOTLCA Ans pobiT.

BignosigHo o 3akoHogaBcTBa YKpaiHu (n.4.32 HactaHoBM 3 BM3HA4YeHHHA BapToCTi GyaiBHMLTBA,
3aTBepaxeHol Hakazom MiHperioHy Big 01.11.2021 Ne281), BapTiCTb NOCNYr TEXHIYHOrO Harnagy Ta
Nnocnyr iHxeHepa-KoHCynbTaHTa 3 OyaiBHULTBA:

- He noBuHHa nepesuwyBatM 1,5% 3aranbHuUX BUTpaAT Ha OyAiBHMUTBO (Big NiACyMKy
rmaB 1-9 3BegeHoro KowTopucHoro po3paxyHKy (3KP)) ana nocnyr TexHi4yHoOro
Harnagy woao koxxHoro CyGnpoekTy 3 3aTBEPAXKEHOK NMPOEKTHOK JOKYMEHTaLi€e;

- He NOBMHHA nepeBullyBaTh 2% 3aranibHUX BUTPAT Ha OyAiBHMLTBO (Big NiaCyMKy rnas
1-9 3BegeHoro kKowTopucHoro po3paxyHky (3KP)) ana nocnyr iHxeHepa-
KOHCyINbTaHTa 3 OydiBHMUTBA LLOAO0 KOXHOro CyOnpoekTy 3 3aTBEPOKEHOI MPOEKTHOM
OOKYMeHTaUi€eto.

Harnsag 3a npoektamu pobiT 34iMCHIOBAaTMMETLCA NPOTAroM CTPOKY ekcnnyaTauii CyonpoekTy nig Yac
yCiX NOTOYHMX OyaiBENbHO-MOHTaXHMX POBIT 4O MOro 3aBepLueHHs. HagaHHA nocnyr TeXHIYHOro
Harnagy Ta NOCnyr iHXeHepa-KoOHCymnbTaHTa 3 OyaiBHMUTBa nepenbavae npusHayveHHs iHXeHepa
TEXHIYHOrO Harnsgy, Skuin Mae keaniikauinHu cepTudikat, WO Oae MOMY MNpaBO BUKOHYyBaTU
TEXHIYHMI Harnsg 3a 6yaiBenbHUMK poboTamu. Harnsg 3a CyGnpoekTom Hacamnepen BKIlOYae Taki
BUOWV OiANbHOCTI (ane He 0bMeXyunCh):

e 3BacanbHul Haensd ma Haans0 3a bydisHuymeom, pobim ma mamepiarsiie.

e [locmitiHuti mMoHimopuHe [lpoekmy ma npo8edeHHs iHcrneKyii (uWodo OOKymeHmis, Wo
8uMazarmbCsi 3aKOHO0a8CcmeoM, SKICMb ma KinbKicmb 8UKOpUcmaHux Mamepiarsnie moujo).

o |HpopmysaHHs KnieHma ma 3a 3anumom MPITY /T npo  HesidrnogiOHicmb
npodykuii, Mamepianie ma obrnadHaHHs suMO2aM HOpMamueHUX OOKYMEeHMIe.
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e BedeHHs 061Ky nep8uHHOI ma sukoHagyoi dokymeHmauii 3 6ydieHuUUmea, 8HeCEeHHs 3MiH,
ompumMaHux eHacridok eusierieHHs Hedornikie (deghekmig) ni@ 4vac 6UKOHaHHS pobim,
8edeHHs1 0611iKy pesyrnbmamie mexHiHHo20 Haarnsady ma obriiky iH¢bopmauii npo nopyuweHHs,
8usIBIIeHUX Mi0 Yac 8UKOHaHHS pobim y pobo4yoMy Xy pHarli.

o lJomicayuHi 38imu KiHuesomy beHebiyiapy ma 3a 3anumom MPITY / T/.

e [lidnucaHHa akmie e6UKOHaHUX pobim

e [HpopmyesaHHs KrnieHma (kiHueeo2o 6eHedbiuiapa), 3a 3anumom MPITY /T ma
8i0rnosiOHO20 opaaHy OepxKasHOI IHCMEeKUii Npo MOPYWEHHS KOHCMPYKMOPCLKUX PilueHb,
30iticHeHux nid Yac bydisHuymea ob'ekma, ma 8idmosy bydieeribHOI KOMraHii ix ycyHymu.

O6car nocnyr TexHivyHOro Harnagy 6yae getanbHO BU3HAYEHWU Y BiANOBIAHMX OOroBOpax, siki 6byayTb
yknageHi mik KiHueBuMm OGeHediliapom Ta BMKOHaBLEM MNOCAYr TEXHIYHOrO Harnsgy Ta nocnyr
iHXeHepa-KoHCynbTaHTa 3 OyaiBHMUTBA. BukoHaBUi nocnyr 3 TexXHiYHOro Harnsgy Ta nocnyr
iHXeHepa-KoHCynbTaHTa 3 byaiBHMLTBa ByayTh 3060B'A3aHi roTyBaTu 3BIiT 3a KOXHUM CybrnpoekTom
peryndapHo womicaus. LWabnoH ang 3eiTiB Npo TexHiYHMK Harngag Ta Nocnyrn iHxeHepa-
KOHcynbTaHTa 3 OyaisHuuTBa 0Oyae pospobnennn MPITY / TO. KiHueBi 6GeHedpiuiapw/
3aMOBHMKM MNOBWHHI 3abe3neynTn, WOO LWAGNOH 3BIiTHOCTI cTaB HeBiA'€MHOI YacTUHOKO
[OroBOpiB Ha MOCIYyrM TEXHIYHOro Harnsay Ta Mnocryru iHxeHepa-KoHCynbTaHTa 3 OyaiBHMUTBA.
HeTtanbHa iHcopmauis woao npoueayp 3akyniBni Mocnyr TeXHiIYHOro Harnsgy Ta nocnyr
iHXXeHepa-KOHCyNbTaHTa 3 OyAiBHMLUTBA, a TaKOX iHLWIi AeTani Ta yMOBM npoueayp 3akyniBenb
3a Mporpamoto HaBeaeHi B [NocibHuKYy i3 3akyniBenb (JoaaTtok 1 - Po3ain 9).

25



KepiBHi MpuHumnu ImnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBIEHHSA YKPAIHMU 11I

5 ®iHaHcoBun meHegxmeHT MNBY llI

[aHun po3ain MiCTUTb ONUC OCHOBHUX NPUHLMNIB | pekoMeHaaLin woao iHaHCOBOro MEHEKMEHTY
MBY lll. MNMonoxeHHs1 IHCTPYKLii PO3’ACHIOIOTL YMOBU YKNaAeHUX IopuaNYHUX Yrog Ta HoOpMaTUBHO-
NpaBoOBMX aKTIB NPUNHATMX ANs peanidauii MNMporpamu. Y pasi po3bikHOCTEN MK TeKkCcTamu yroa Ta
HOPMaTMBHO-MPaBOBUX aKTIB 3 TEKCTOM AaHOI IHCTPYKLIT, NONOXEHHS yro Ta HOPMaTUBHO-MPaBOBUX
akTiB MaloTb Nepesary.

OCHOBHI perynsiTopHi JOKYMEHTU Woao BRNpoBamXKeHHs Nporpamu HacTynHi:

5.1

®iHaHcoBa Yroga Mmixk YkpaiHoto Ta €16 (FI Ne) 97043 Serapis Ne 2023-0227 Big 11 4epBHSA
2024 poky, patudikosaHa 3akoHom Ne 3905-1X Big 20 cepnHs 2024 (oani - ®iHaHcosa Yroaal).

MoctaHoBa KabGiHeTy MiHicTpiB YkpaiHn? npo 3aTBepmkeHHs [Mopaaky Ta yMOB HadaHHS
cyOBeHUji 3 gepxaBHOro GrogKeTy MicLueBMM BHOpKETaM Ha peanisauito NPOEKTIB Yy pamkax
Mporpamu BigHOBNEeHHA Ykpainu lII" (gani - MNocTtaHosa).

MoctaHoBa Kab6iHeTy MiHicTpie Ykpaiuu® Big 27 ciuHa 2016 poky Ne70 "Mpo nopsamok
nigroToBKKW, peanisauii, MOHITOPUHIY Ta 3aBepLUeHHs pearidauil NPOEKTIB eKOHOMIYHOro Ta
couianbHOro po3BuTKY YKpailHM 3a NigTPYMKM MiKHapooHWX diHaHCcoBMX ycTaHoB" (gani -
MoctaHoBa Ne70).

MeTa Ta hyHKLUiT PiHAHCOBOro MeHeXKMEHTY

MeToto hiHaHCOBOIro MEHEKMEHTY € 3abe3neyeHHs:

sIKICHOro hiHaHCOBOrO MlaHyBaHHA Ta BIOAKETYBaHHS;

HanexHoro obniky akTuBiB Ta 3000B’si3aHb, KOHTPONb BUTPAT KOLWUTIB MO3WKM | KOLITIB
cniBdpiHaHCyBaHHS, Ta (3a HAABHOCTI) KOLUTIB rpaHTiB i TEXHIYHOI 4OMNOMOrY;

NiAroToBKKW, 06pOBKM Ta KOHTPOMO MAATKHMX Ta CyNPOBIgHUX AOKYMEHTIB;

NiAroTOBKW 3BITHOCTI BignoBigHo 0o PiHaHcoBoi yrogw, MNMoctaHosu Ne 70, MNocTtaHoBW, a Takox
iHLLUMX HOPMAaTMBHO-NPAaBOBUX akTiB, WO cTtocytoTbes MNBY Il

BukoHaHHs1 BuWEe3a3HavyeHMX yHKUIA  (hiHAHCOBOrO MeHemXMeHTy 3abesnevyerbcs
BignoBigHUMUM cneuianictamm:

lpyny ynpaeniHHA Ta nigTpumkn nporpamu (Hagani — MYTM), cteopeHoi MPI'TY - Ha piBHi
Mporpamu;

KiHueBux 6eHediuiapiB - Ha piBHi CybnpoexTiB.

KB HecyTb BignoBiganbHiCTb 3a BCi NUTaHHS, NOB’A3aHi 3 ynpaeniHHAM diHaHcamMn CyOnpoeKTiB Ha
MiCLLEBOMY PiBHi, OTPMMaHHS, NepeBipky Ta obpobKy Bcix nnartexiB Big NiapsaHuMKIB pobiT i

1 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/971 002-20#n2

2

3 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/70-2016-%D0%BF#Text
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nocrtavarnbHuKiB nocnyr. MNMoBHWUI NnaTiKHUN JOKYMeHT roTyetbesl Kb Ta Hagcunaetbca go MPITY
Ans noganblioi 06podkn

Ha sanut MPITY/ YT / ekcnepTiB TexHi4HOI gonomorn (Hagani - T[), abo 3 nepioguyHicTio,
BCTAHOBIEHIN B JaHOMY AOKYMEHTi Ta/abo ykpaiHcbkoMy 3akoHogascTBi, Kb Hagae Bclo HeobXxigHy
iHopmaujtio woao BnpoBampkeHHA CybnpoekTiB, 3abesneyye BYacHe 3BiTYBaHHS Ta HagaHHSA
3aBipeHuX KOMin CynpoBigHOT AOKyMeHTaLl.

KiHueBi 6eHediuiapn € BignosiganbHMMKM 3a 3MICT i SIKICTb iHGpOpMaLii Ta hiHAHCOBOT JOKYMeHTaLii,
Lo cTocytoTbesa BnpoBaaxeHHs Cybnpoektis. MPITY/IYTMM/TL € BignosiganbHUMK 3a 3MICT, SIKICTb
Ta BYacHy NiaroToBKy KOHCONiAOBaHMX 3BITiB i AOKYMeHTaUil Wwoao peanisadii Mporpamu B Winiomy.

5.2 KpeauTHi KowwTK Ta cyOBeHLUis

€16 Hapae kpeanT (No3uKy) YkpaiHi.

YkpaiHa, gitoun vyepes MiHicTepcTBO biHaHciB Ykpainn Ta MPITY T1a, y pasi notpebu, micuesmmn
AepXxaBHMMKM agMiHicTpauismm Ta / abo opraHamm MiCLLEBOro CaMmOBpPSAYBaHHS, HaAae KOLWTU MNO3NKN
KiHuesnm 6eHeditiapam (Hagani — KB) Ha nigctasi Yrog npo nepegady KOWTIB MO3WKW Ta
NpUAHATHUX anga €16 ymoBsax.

KowTn nosukn nepegarotbca KiHUueBum BeHediuiapam B hopmi cybOBeHLUii 3i cneuianbHOro dpoHay
OepXxaBHoro GrogpxeTy micuesum OrogkeTam Ha 6€3MOBOPOTHIN OCHOBI. Mopsaok nepedadi kowTie
nosukn KiHuesmm BeHediliapam BCTaHOBNOETLCS [MocTaHOBOW Ta Yrogamu npo nepefadvy KowTis
nosukn, yknageHnmun wmix MiHicTepcTtBOM (piHaHciB YkpaiHn, MPITY, BnacHukom o06'ekTa,
PO3MNOpsiAHMKOM KOLUTIB MicLieBoro piBHaA Ta/abo Kb (Hagani — YTIK).

5.3 CnisdiHaHcyBaHHAa MNBY llI

Ha KiHueBoro 6eHediuiapa noknagaetbcs 000B’A30K 3abesneunTtn ¢iHaHCYBaHHA BUTpaT y Til
YacTWHI, WO He NOKpMBAETbLCA KowTammn No3ukun €16, Bknovatoun nogaTtku Ta 36opu (3okpema, MNMAB),
KOMICIi, NOB’A13aHi 3 KOHBEPTALIED KOLUTIB 3@ paxyHKOM, CTpaxyBaHHS1, aBTOPCbKWIA Harnsia, ToLo.

KiHueBuin ©GeHedbiniap nOBMHEH NOKpUTM Oyab-sike 36inblueHHs BuTpaT MoB'sI3aHUX 3
BnpoBamkeHHssM CybnpoekTy, BKMAO4Ya4M, ane He oOMexyuucb BuTpatamu, MOB’SI3aHUMK 3
aopaTtkoBMMmn poboTamm, po3pobKOK NPOEKTHO-KOLUTOPUCHOT AOKYMEHTaLii Ta ii eKkcnepTM3ol Ta
iHWKUMK, ans 3abesneyeHHs NoBHOIoO diHaHcyBaHHA CyOnpoekTy.

HaBegeHi BuLLE BUMOTM MOXYTb OYTM 3MiHEHI Y HACTYNHUX BUNagkax:
*  HasABHOCTI KOWTIB Ta nepenbadeHHs ix 3a Nporpamoto y [lepxaBHOMY OHODKETI YKpaiHu;

* cxBarneHHs 3 6oky €16 woao BuaineHHs KowrTiB (Ha 30inbweHHsa BapTocTi CyonpoekTy) Ta
BiANOBIOHMX 3aKyniBesb.

5.4 ®iHaHcyBaHHA €Ib Ta BuAineHHA KowrTiB

MpunHaTtHi CyonpoekTu Ta BUTpaTU

€16 BnAainsie cBoi KowWTK nuiie Ha NpuiAHATHI CyBnpoekT, siki € EKOHOMIYHO, TEXHIYHO Ta OiHAHCOBO
OOrpyHTOBaHMMMN Ta €KOMoriyHo pgouineHumun. €16  Byae nepesipATM  NPURHATHICTE  ANS
(piHaHCyBaHHA BIiAMNOBIAHO [0 KpuUTepiiB BU3HayeHUX Yy PiHaHCOBIM yrodi Ta 3rigHO 3 3BUYaNHUMU
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Kputepiamu npunHatHocTi €16, MpunHatHi CybnpoekTn Ta BUTpaTU Ans giHaHCyBaHHA 3 KOLUTIB
nos3vku BusHadveHi y flogatky A o diHaHCOBOI yrogu.

Mpouenypu BUOineHHAa" KowTiB Ta 3aTBepmkeHHA CyonpoekTiB

KowTm €16 6yaytb po3noginatuca Ha CybnpoekTu, BignosigHo Ao po3mipis CybnpoekTiB Ta 3 ornsay
Ha Taku BUMoru noaukn® €16:

e [lpunHaTHI CybnpoekTu 3 iIHBECTULINHOK BapPTICTIO HMk4e 1 MIH eBpo. BigibpaHi CybnpoekTn
MatoTb ByTu nigTBEepmKeHi nocT akTym cnyxb6amm €16. MPI'TY noBuMHHO nogatu 3anuT Ha
BUAiNEeHHs KOLLTIB BignoBigHo Ao dopmu, sky Bumarae €I16°.

e [lpunHaTHi CybnpoekTn BapTicTio Big 1 4o 50 MNH €Bpo nogatoTbCca A0 (piHaHCYBaHHA Ha
nonepeaHe 3atBepakeHHsMm €I1b, BukopuctoBytoun WabnoH, Bu3HadveHun y Jogatky A go
diHaHcoBOI yroam abo sk TeXHiKko-eKOHOMIYHE 0BrpyHTYyBaHHSA. €16 3anuwae 3a coboto npaeo
3anuTyeaTu OoAdaTtkoBy iHGopMaLito; YacTkoBa abo nornubneHa ouiHka Cy6npoekty Oyae
30icHeHa, SKWOo B LboMy Byae HeoBXigHiCTb.

MPITY pasom i3 3anMtom Ha BUAINEHHA KOLWTIB NIATBEPAXKYE BiONOBIAHICTbL 3anpOMNOHOBAHOMO
CybBnpoeKTy ekonoriYyHMM cTaHgapTam Ta Hagae AOKyMeHTauito, Bu3HadeHy y ®iHaHCOBIN yrogi.

€16 BMKNIOYHO Ha BraCHW PO3CYA BUpILLYE, CXBArOBaTK Y1 He cxBantoBaTn 3annT Ha BugineHHs
KOLUTIB.

Y pasi cxBaneHHa €Ib 3anuTy Ha BUAINEHHA KOLWITIB WAAXOM HadaHHA OMILiiHOrO NncTa, SKUM
NiaTBEPAXYETbCA/CXBaNOTLCA nogaHi CybnpoekTn i 3aranbHa BapTiCTb iHBECTULIN BUAiINeHa Ha
koxeH CybnpoekxT.

3aranbHa BapTicTb iHBecTUUi gnga CybnpoekTiB norogxeHux/cxsanerHmx €16 € rpaHMYHOK Ta MOXe
OyTn ameHweHa 6e3 3aTBepaxeHHa €1b:

1) y pasi po3pobneHHsi/kopuryBaHHs MPOEKTHOT AOKYMEHTaUil, 3aTBEpPmKEHUX MpPOEKTIB
OyniBHMUTBA Ta pe3ynbTaTiB NPOBELEHHS iX OepXXaBHOI eKCnepTnsu;

2) [oroBopiB yKnNageHux 3a pesynbTatamu NpoBeaeHHS Npoueayp 3akyniBerb;
3) aKTM4HOro BMKOHAHHSA BigMOBiAHMX poGiT/nocnyr 3rigHo 3 yknageHuMmn goroBopamu;

4) 3a pesynbTaTaMn 30iNblUEHHS CnNiBQIHAHCYBaHHA 3a pPaxyHOK iHWWX [Kepen He
3ab0pOHEHNX 3aKOHOAaBCTBOM.

Y pasi HeobGXxigHOCTi  30inblLUeHHSA 3aranbHOI BapTOCTi iHBeCTUUin BuaineHoi Ha CybnpoekT
3aTBEPIKEHHSA OHOBJIEHOI 3arasfibHOlI BapTOCTi IHBECTUUIN 34IMCHIOETLCA 3rigHO 3 nyHKTomM 1.9
diHaHCcOBOI yroaw.

Y BMNagKy HecxBaneHHsi baHkom nogaHoro 3annTy Ha BUAINEHHSA KOLWTIB, BiH iHOOpMYyeE npo ue
MPI'TY Tta MiHiH.

4 €1b Moxe 3MiHUTK [MopaAdoK po3nodiny 3 MeTo NpUBeAeHHN Moro Yy BignoBiaHicTb Ao nonituku €16 ato
Ons BigobpaxeHHs pe3ynbTaTiB aHanidy noTeHuiany Ta epeKTMBHOCTI BUKOHAHHS Mporpamu.

5 Nopatok A go diHaHcoBoi Yrogw.

6 Ak BuaHaveHo y Jogatky A oo diHaHcoBoi Yrogu.

28



KepiBHi MpuHumnu ImnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBIEHHSA YKPAIHMU 11I
5.5 Yroaa npo BnpoBagxeHHsa MNBY lli

Yknagaetbca Mk MiHdiHom | MPITY nicnsa 3aTBep)KeHHs1 NOpsAKY Ta YMOB HafaHHA cybBeHLuii 3
AepxaBHoro 6roaxeTy micueBum OrogkeTam Ha peanisauito NpoekTiB y pamkax MNBY lII.

5.6 Yroau npo nepepavy KOLWTIB MO3UKMU

Micnsa 3atBepaxeHHs nepeniky Cybnpoektis MPI'TY Ta MiHdiH roTyoTb Ta yknagatote YIKIT 3
BnacHukamn o6’ektiB Ta KiHueBumn GeHedpiuiapamn. YTKIT BU3Ha4aoTb BUMOMM Ta YMOBM OO0
peanisauii inBecTuuinHoro Cyonpoekty MNBY lll, a Takox npaBa Ta 060B’s13KN CTOPIH.

Wabnonun YMNKM € egnnnmun ansa seiei MNporpamu 1a yaromkeHi MPITY, MiHdgiHom Ta €16. BoHn He
MOXYTb B6yTU 3MiHeHi 6e3 nonepegHbOro NOrOAXKEHHS LMX CTOPIH.

5.7 TMMnaHyBaHHA Ta 6l0gXKeTyBaHHSA

MounHatoun 3 gaTtm 3aTBepoxeHHs, Cybnpoexktn 3a MNBY Il maloTe peTensHO aHanisyBatuca Ans
Linen nnaHyBaHHA Ta G0gKeTyBaHHS.

[nsa panHix eTanis peanizadii MNBY |l aktyansHi nnaHn 3akyniBenb € OCHOBOK ANSA NfaHyBaHHA Ta
ckragaHHa 6rogxeTy. licna 3aBeplueHHs TeHAepHUX npouenyp akTU4HI AOroBipHi 3060B'A3aHHS
Ta (PakTU4YHMIN CTaH BUKOHAHHS LOroBOPIB (aKTyanbHi rpadikv BUKOHAHHS pobiT Ta diHaHCyBaHHS)
CTaloTb OCHOBOK ANSA HaNeXHoro nnaHyBaHHA Ta OogpkeTyBaHHA 3a MNBY Il

MporHo3 noTpeb y piHaHcyBaHHI (rpadikn nnatexis) ana Cy6npoektie Tta MBY |lll noBuHeH
pO3poBNATUCH 3 ypaxyBaHHSAM HaCTYMHOrO:

o brogxkety CybnpoekTy, nnaHy BNpOBamXeHHs NPOEKTY Ta BignoBigHMX CTPOKIB 3akyniBesb
e poGiT Ta nocnyr (nnaH 3akynisenb).

e [pachikn nnaTexis 3a 4OroBopamMu Ta Bi4MNOBIAHI YMOBW NiaTexis.

o  ®daKkTMyHe BUKOHAHHSA pOBIT Ta 3MiHK Yy rpaddikax BUKOHAHHSI.

e LiHKW, KONMBAHHSA Kypcy BantoTh abo eckanauid Ym iHLWi, Wo BNAMBaKOTb HA BaApTICTb AOrOBOPY
Ha O6yaiBHMUTBO OiNbLu HXXK MEXi, NpeAcTaBrneHi B KOHTPAKTI (SKLWO Taki Bapiauii nepegdaveHi
B [OrOBOPI Ta 3MiHM Yy BapTOCTi 4OroBOPY OTpUMarnu norogxeHHs Big €I16);

o Cy0BeHLUii i3 gep>xaBHOrO GHOOKETY MiCLEBMM OrOgKeTaM Ta 3annaHoBaHe (hiHaHCyBaHHSA 3a
paxyHOK MicLIeBMX BIOIKETIB (BNaCHi kowTw).

Ha piBHi Cy6npoekTiB Kb / Po3nopsagHukn kowTiB 3a micueBMMM OrogkeTamMu rotyroTb Ta
Hagatote MPITY/I'YNN:

e [lponosuuii wono obesariB diHaHcyBaHHA CyOnpoekTiB Ans po3paxyHKy obcsriB cyOBeHLU;i
cneuianbHoro oHay AepkaBHOro GHOMKETY HA HAaCcTyNHUK pik (3a 3anutom MPITY/TYTIM);

e |Hdopmauilo Wwoao nnaHoBMX CyM BUTpaT 3 MicUeBUX OwmKeTiB / BracHMX KOLWTIB Ha
nokputTa 30608’A3aHb Kb 3rigHo 3 YTIKI (3a 3anuTom).

3 MEeTO HamneXHoro nraHyBaHHA Ta OHOOXKETyBaHHS, HA BUKOHAHHS CBOIX 3000B’si3aHb BiAMOBIAHO
o ymoB YMKI, KB noBuHHI 3gincHnTn HeobxigHi Ta goctatHi 3axogn AOnst 3abe3neyeHHs
cniBiHAHCYBaHHA 3a paxyHOK MicueBux OlomkeTiB Ta iHWMX [mKepen, He 3abopoHEeHUX
3aKOHOAABCTBOM Yy MOTOYHOMY / HACTynHOMYy OHOIKETHOMY poui Ans giHaHCyBaHHS BUTpaT 3a
Mporpamoto y Ti YaCTUHI, WO HEe NOKPUBAETLCS KoLTamun CcybBeHLil.
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Ha piBHi NMporpamu, MPI'TY/I'YM.

e KoHconigye iHdopmauito Big Kb Ta Hapgae €1b (konito — MiHdiHy) iHdopmaLito Lwoao
aKTUYHOIO CTaHy BWKOPUCTAHHS KOLUTIB MO3WKW Ta MfaHW BUTPAT KOLUTIB HA HACTYMHi 6
MicsauiB 3a 3anntom €16 Ta/abo nig Yac nigrotoBkn 3anuTie Ao €16 Ha oTpUMaHHSA Npono3nL;i
BUBIpPKN YeproBmx TpaHLLIB NO3UKU;

e OHoBMoe NnaHn BMOIPOK TpaHLWiB, rotTye 3anuTn Ha OTpUMaHHS BWGIpKM TpaHwis, naHu
3aKynisens;

e KoHconigye Ta Hagae MiHdiHy nponoauuii woao MpoekTy aepxaBHoro Gromkety YkpaiHv Ha
HaCTynHWI pik Wwoao obesarie piHaHcyBaHHaA MNBY Il / nponoanuin woao KopuryBaHHsa obesris
hiHaHCyBaHHSA BiANoBigHOT OIOMKETHOT Nporpamm.

5.8 bBaHKiBCbKi paxyHKu

[ns diHaHcyBaHHsa CybnpoekTie B pamkax MNMBY [l MPI'TY, gk BnacHuK, BigkpnBae Ta BUKOPUCTOBYE
cneuianbHi paxyHkn B B AT «YKkpekcimMbaHk» (gani — obcnyroBytouminn 6aHK) - paxyHOK Ans
ofepXaHHs KowTiB y €BpO (abo paxyHOK BMOIpKM) Ta onepauiniHi paxyHku (Hagani - «[MpoekTHi
paxyHKu»).

Taki paxyHKun NOBMHHI YTV CTBOPEHUMU Ta BUKOPUCTATUCS ANg uinen MNporpamu Ta BigokpeMneHmmm
Big Oyab-sikuX iHWKMX akTmBiB MNo3nyanbHuKa.

MPI'TY nosigomnsie €16 y nucbMoBin hoopmi getani paxyHKy BUBIpKn, a TakoX NOBIGOMMSIE KiIHLEBUM
BeHediuiapam geTani onepauinHMx (MPOEKTHUX) paxyHKiB 3a KOXXHUM CybnpoekTom.

PaxyHok Bubipku Bigkpmeaetbca MPITY gnga otpumanHs TpaHLwiB KpeantHux kowrTis €1b:
e BnacHuk paxyHky: MPTTY;
e BantoTta paxyHky: EUR/UAH;
e [lignncaHty NnaTikHMx JokymeHTis — MPITY,;
e BignosiganbHun 3a onepadii 3 npogaxy iHo3emHoi Bantotn — MPITY.

OnepaudinHi paxyHku BigkpmBatoTecsad MPITY ans oTpyMaHHs KOLWTIB y rpuBHiI 3 PaxyHKy BMOIpKn
Ta nepekasy KoLTiB BMKOHaBLUAM pobiT (mocnyr) 3a gorosopamu, yknageHmvn Kb:

e BnacHuk paxyHkis: MPI'TY;
e Bantota paxyHkie: EUR//UAH;

e [lignucaHT nnaTikHMX HCTpykuin - MPITY, PosnopsgHukn CcyOBeHUil 3a MicueBuMU
oromxketamm (KiHuesi BeHediuiapn).
BignoeiganbHu 3a cnnaTty Komicin ©aHKy 3a KOHBepTauilo BanoTM Ta 0OCnyroByBaHHS BCiX
NPOEKTHMX paxyHKiB (3a HasBHOCTI) — KiHuesi beHediuiapn (3a3HaueHo B YIKI).

MigrotoBKy Ta noga4vy OOKYMEHTIB 40 OOcCryroByto4oro 6aHKy Onsi BiOKPUTTS paxyHKIB 34iNCHIOE
MPITY. IHwi ctoponu MNBY Il noBMHHI HagaBaTn HeobXxigHy iHdopmauito go MPI'TY BignoeigHo go
Aito4oro 3akoHogaBcTBa YKpaiHu.

Mepenik 0OOB'AAI3KOBMX OOKYMEHTIB, HEOOXiOHMX Onsl BIOKPUTTA Ta BUKOPUCTAHHSA cheuianbHUX
paxyHkKiB, B TOMy 4ucni ¢popMy KapToK i3 3pa3kamu nignucis, 6yae Bu3HadeHO O6CNyroByruMM
©aHkoMm.
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5.9 TMnaTtexi MigppagHukam

Mnatexi 3a MNMBY Il 6yayTb NnpoBOAMTUCA NULLIE 33 YMOBM BMKOHAHHSA BCix BUMOr ®iHaHCOBOI Yroam
M YkpaiHoto Ta €16 (ctatTta 6)’.

KpeanTHi kowTh, nepepaxoBaHi 3 onepauiiHuxX paxyHkiB nocTtayanbHMKaMm ToBapiB abo BUKOHABLISIM
pobiT, BBaxalTbCA CybBeHUi€e0, WO HagaHa 3 AepxaBHOro OGroaKeTy BiOMNOBIOHWMM  MiCLEBUM
OrookeTaM y OeHb nepepaxyBaHHs KOWTIB Yy HauioHanbHin BanioTi abo y cymi rpuBHEBOro
eKBiBaneHTy mnepepaxoBaHMX BaNOTHUX KOLWTIB, pPO3paxOBaHOro 3a OMIiUilHUM  KYypCOM
HauioHanbHoro baHky Ha AeHb X nepepaxyBaHHS.

Bunnatn 34incHoBaTMMYTbCS Ha MNigcTasi  BignoBigHWX AOroeopiB, yknageHux Mk Kb Ta
MigpsiaHukamn (BukoHasusamu), y po3mipi He Binblue cymun, Bu3HadveHol 6e3 MNB, 3a pesynbtatamu
34iNcCHeHHN 3akyniBenb pobiT Ta nocnyr 3a CybnpoekTtamu, npoBeaeHnx 3rigHo 3 KepiBHULTBOM i3
3akynieenb €IB, MNocibHnkoM «HauioHanbHi Npoueaypy 3akynisernb» Ta 3 ypaxyBaHHAM BUMOr, YMOB
Ta TepMiHiB (CTpoOKiB), WO 3a3Ha4veHi B diHaHcogin yrogi, YIMKI ta HopmaTMBHO-NpaBOBUX akTax
YKpaiHm.

5.10 MigroTtoBKa, nNOromxeHHs1 Ta MepeBipKka nakeTiB MNNaTKHUX
AOKYMEHTIB

Ona cdiHaHcyBaHHS 3a paxyHOK kowTiB €lb nnaTikHi JOKYMEHTU MOroAXylTbCS Yy HaCTyMHOMY
NnopsiaKy:

« KB oOTpuMyloTb paxyHKn-pakTypu, akTn BUKOHaHMX pobiT (nocnyr) Big [ligpsagHukise
(BukoHaBLiB), NepeBipstoTb X Ta FOTYOTb NNATPKHI IHCTPYKUiT Ta MakeTn cynpoBigHMX
OOKYMEHTIB BiAMoBiAHO A0 nepeniky, HagaHoro odiuinHnm nuctom MPITY, nignucytoTb
nnaTkHI IHCTPYKLUIT Ta HagcKMnaloTb, 3 CynpoBigHUM nuctom, oo MPITY,;

MPITY nepeBipsie nnaTipkHi iIHCTPYKLIT Ta CynpoBigHi JOKYMEHTK, Yy pasi ix BignosigHOCTI
BCiM BMMOTaM, MOroMpKY€e MnaTiKHi JOKYMEHTM LUMISAXOM X NiANMCAHHS YNOBHOBaXXEHUM
npeacTaBHMKOM Ta Hanpaensie 40 06Cnyropyo4oro 6aHky A4S NpoBeOEHHS MiaTexy.

PaxyHKU Ha onnarty

MigpsoHMKkn/BukoHaBLUi NOCAyr 3 TEXHIYHOrO Harnsaay Ta iHKeHepU-KOHCYNbTaHTK (Y pasi HasiBHOCTI)
(aani — MigpsoHukn/BukoHaBui) BUCTaBNAOTb paxyHku Ha im’s Kb (3amoBHuMKa OygiBHuuTBa) ANS
onnatM BMKOHaHMX pobiT/mocTaBneHoro obnagHaHHS/MoCnyr 3 TEXHIYHOrO Harnsiay Ta iHXeHepis-
KOHCynbTaHTIB (y pasi HAsiBHOCTI) 3a BigNoBigHMMN OOrOBOPaMM.

YMOBU Ta NOPSIAOK BUCTABIEHHS paxyHKIB MatoTb OyTn HaBegeHi y BignoBigHMX po3ainax oroBopis
mixx Kb Ta lNMigpagHnkamn/BukoHaBLsSMWA.

MigpagHuK Mae NpaBo BUCTaBNATU PaxyHKU:

* Ha omnarty aBaHcy (nonepegHbOoi onnatuv) — Yy CyMi, BU3HAYEHin ymMOBamMn [LOroBOpy, 3
ypaxyBaHHAM BMMOI 3akoHogaBcTBa YKpaiHu; ABaHC (nmonepegHs onnarta) HagaeTbCsa 3a
norogpxkeHHam MPITY. HactynHi onnatu 34iNCHIOITLCA NiCns NiATBEPAXKEHHS LifibOBOro
BMKOPWUCTAHHS MOBHOI CyMW paHille onfnadveHoi nonepeaHboi onnatu (aBaHcy) akTom/atamm
NPUMMaHHA BUKOHaHMX OyaiBenbHMX pobiT 3a dopmoto KB-2B Ta [JoBigko npo BapTicTb

7 BKMIOYHO 3 HasBHICTIO (pbiHaHCyBaHHA ONA nokputta MOB Ta iHWWX BUTPaT, He MPUAHATHUX AOnA
(piHaHCYBaHHS 3 KOLUTIB MO3MKWN.
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BMKOHaHMX pobiT Ta BuTpat 3a cdopmoto KB-3. [1o ubOro MOMEHTY NpPOMiXHI nnaTexi 3a
[OroBOPOM He 3[iNCHIOETLCA.

*  Onsonnaty NPOMIXHUX eTaniB BUKOHaHHS po6iT / NOCTaBOK — Y CyMi, BU3HAY€EHIN BiANOBIOHMMM
akTaMu NpunMaHHsi-nepeaadi BUKOHaHUX pobiT/ToBapiB B Mexax He GinbLu sk 95 BiacoTKiB iX
3aranbHOi BapTOCTi 3a AOrOBIPHOK LIHOK, 3 ypaxyBaHHAM paHille crinadeHnx aBaHciB;

s [Ons onnaTtu KiHUEBUX PO3paxyHKiB LWOAO BUKOHAHUX POBIT y CyMi, BU3HAYEHI BigNoOBiAHMMM
akTaMu npurMaHHsa-nepegadvi BUKOHaHWX poOiT/ToBapiB nicnsa peecTtpauii Aeknapauii npo
roToBHiCTb 06'ekTa 00 ekcnnyaTauii abo Buaavi ceptudikara.

MigpsaHukn/BukoHaBsui, Wwo € nnaTtHukamu MOB, B paxyHkax Ha onnaty 060B’ss3KOBO 3a3Ha4valoTb
cymy rocnogapcbkoi onepadii 6e3 MNAOB Ta MNOB okpemo, WO noB’A3aHO 3 pisHUMU Axepenamu
diHaHcyBaHHs cym 6e3 MAB ta cym MNAB.

1 BipK XVHKIB T2 NaTDKHUX JOKVMEHTIB
KB:

+  3abesneyvye NpoBeAEHHSA HANEXHMX Ta BiANOBIAHNX 3aKOHOA4ABCTBY NpoLeayp 3akynisenb Ta
yKnageHHs 4OoroBopiB (AONOBHEHb, 3a HEOBXIQHOCTI).

»  3abesnevye BUKOPUCTAHHS HanexHoi GdopMm Ta yMOB OOrOBODY.

* [lepeBipsie Ta NiATBEPIKYE WO KOHTpaAreHTu Ta ix obcnyroytodi 6aHkum He € cyb’ekTom
CaHKLi BiANOBIAHO OO0 CaHKLMHNX CMMXCKIB.

* Bignosigae 3a HanexHe 0POPMIIEHHS NEPBUHHUX OBMNIKOBUX JOKYMEHTIB.

+  3abesneyvyloTb HaNexHy NiAroToBKY NakeTiB NNATPKHUX AOKYMEHTIB — BaHKIBCbKMX NNATKHUX
OOKYMEHTIB Ta CynpoBIAHUX AOKYMEHTIB Onda noganbworo norogxeHHa MPITY, Ta
obcnyrosyrUMM GaHKOM.

dopmn OaHKIBCbKMX MMNaTpKHMX OOKYMEHTIB Oyae BM3Ha4yeHO oOcnyroBytouMmMm OGaHKOM Ta
nosigomneHo MPI'TY.

B pamkax peanisauii MNBY |ll 3acTocoByeTbCa cCUCTEMA ENEKTPOHHOrO MigNMCy nnaTiKHUX
OOKYMEHTIB.

IHCTPYKLUIiS WOoA40 3acToCyBaHHSA KBanihikoBaHOro €fIeKTPOHHOMo nignucy Ta nepesik cynpoBigHUX
OOKYMEHTIB HeoOxigHux ans onnaty nosigomnsietbcss MPITY KiHueBum GeHediliapam okpemum
nncToMm.

CTpokM Ta NOpsiAOK onpauoBaHHA NakeTiB AOKYMEHTIB Ha onnaTy Bu3HavaeTbes BignosigHoto YIKI.

OuikyeTbcs, wo ekcneptu T HagaBatumyTb TexHiuHy gonomory MYIT/MPITY, KB Ha Bcix eTanax
3akynisenb, nigrotoskun YIKI, nepesipkn cynposigHnx gokymeHTiB Big Kb, yknagaHHs OOrosopis,
nepeBipKM Ta NOTroMXKEeHHS NIaTPKHUX OOKYMEHTIB, a TaKoX MigroTOBKM 3BITHOCTI.

OuikyeTbes, wo NMNPOOH HagaBaTume TEXHIYHY AOMOMOry KiHUEBMM OeHedidiapam y npoueaypax,
WO nepeayroTb nratexam, Taki SK nepeBipka MPOEKTHO-KOLUITOPUCHOI OOKYMeHTauil, npoueaypu
3aKyniBenb, OTPMMaHHS 0O3BOMiIB Ha OydiBHUMLTBO, MOHITOPMHI Ha Micui peanisauii CybnpoexTis,
BKIOYAKOUYM KOHTpOIib OOCHAriB BUKOHAHHS pobiT, MOCTaBkM TOBapiB, HagaHHA MOCNyr 3rigHO 3
NigNMcaHNMM akTamun NPUMMaHHA-Nepeaadi.
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5.11 OOonik

KiHueBi 6eHediuiapu

KiHueBi 6eHediuiapn 3abe3neuvytoTb BedeHHs OGyxrantepcbkoro obniky, MAroToBKy Ta NodaHHA
hiHaHcoBOI Ta 6romKkeTHOT 3BiTHOCTI A0 MPI'TY, MiHcbiHy Ta BiaNOBiaAHMX TepuTopianbHUX ynpasniHb
HepxaBHoi KasHauencbkoi crnyxbu Ykpainu.

Byxrantepcbkun 06nik BegeTbCcA  BigNOBIAHO A0 HauioHanbHUX NOMOXeHb (CTaHAapTiB)
Gyxrantepcbkoro obniky Ta Or4KeTHOro 3aKoOHOAaBCTBA YKpaiHM Y HaUiOHanbHi BastoTi.

Cuctemmn OGyxrantepcbkoro ob6niky KiHueBmx 6GeHediuiapiB MOBUHHI [O3BONATU igeHTUdikaLito
oKepen MOXOMKEHHS Ta HanpsIMKiB BUKOPUCTaHHS KowTiB woao Cy6bnpoekTiB Ta [03BONATU
reHepyBaTu Ta oTpuMyBaTy iHopMaLito Npo BCi hiHAHCOBI onepadii Wo BiAHOCATLCA A0 peanisauii
Cyb6bnpoekTis 3a INBY Il

MoBa: 06nik (hiHaHCOBUX onepauin Ta NigrotToeka OiHAHCOBOT 3BITHOCTI 34IMCHIOETLCS YKPATHCHKOIO
MoBOH. [epeknan okpeMmnx AOKyMeHTIB, 3a 3anutom €16, noBuHeH HapgasaTucs Kb (3a 3anuvtom Ta
3a niatpumkn NMPOOH).

KiHueBi 6eHediuiapy Npu3HaYvaoTb YNOBHOBaXeHY 0CcoBy A11s peecTpadii BCix onepadin, NoB'sa3aHnx
i3 Cybnpoektamu MNBY Il y cuctemi yxrantepcbkoro obniky, Oyxrantepcbkux Ta (piHaHCOBMX 3BITaXx.
MPI'TY ta ['YTN matoTb 6yTH NOiIHOPMOBaHI LWOA0 TakuX YNOBHOBAXEHUX OCiD.

KiHueBuni 6eHediuiap noBMHEH BUMaraTy Bif NigpsAHVKIB BeCTU ByxranTepCbKi KHUMM i 3anucu wono
yCix (piHaHCOBUX onepadi Ta BuaaTKiB y 3B8’A3Ky i3 CybnpoexkTom.

Kb Takox noBuHeH 3abesneuntn npaso €Ib (wogo 3abopoHeHO! MOBeAdiHKWM) nepernsgatu
Oyxrantepcbki KHUMM i 3anucu BignosigHoro [ligpsgHuka Wo[o YCix (iHaHCOBUX onepauin Ta
BUgaTkiB y 3B’sa3ky i3 Cybnpoektamm Ta pobutn konii HEOOXigHMX AOKYMEHTIB B paMKax Lito4oro
3aKoHo4aBCTBa YKpaiHu.

MPITY/IYNO/TA

MPITY/TYTMN/TO Beaytb obnik cdiHaHCOBUX onepadin 3a koxxHuM CybnpoekTom okpemo Ta 3a [BY
Il B Winomy y cnpoleHin 6a3i o6niky diHaHcoBMX TpaH3akuin 3a MNBY lll, cTBOpeHin 3a gonomoroto
Microsoft Excel abo iHworo 3.

5.12 3BiTHiCTb

OctaToyHa Tabnuusa wopao 3eiTyBaHHA 3a NBY Il 6yge po3pobneHa nicna norogxeHHs NoctaHoBM
Ta po3pobku BignosigHux wabnorie YIKI1. OpieHToBHa Tabnunus 3BiTHOCTI HACTYMHa.

®diHaHcoBa Yroga

3BIT NpO Xig BUKOHAHHS MPITY / €I1Bb, konia — ILlonispok (Jopnatok A.2 go
MpoexTty rynn/Tn MiHdiH oKy ®iHaHcoBOT
Yrogun)
3BIT NPO BUKOHAHHSA NnaHy MPITY / I.I.|,0|<1|35a ﬁ;i’;g A%l Mocrarosa KMY
3axoAis Wwoao peanisauii AN/ T MiHdiH Big 27.01.2016
; o a HaCTyrnHoro o
iHBecTuuinHoro MNpoekTy MicsLS Ne70 (MyHkT 42)
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WoksapTany, 8o
3BIT NpO pyX KOLITIB Ha MPITY / Mikcpit 10 yucna Il?;;a?Hg?azgqﬂg
creujianbHOMY paxyHKY rynm/Tno HacTynHoro Ne70 (DogaTok 9)

Micaus
[MnaHn 3axoais LWOA0 MPITY/ NocraHoBa KMY
peanisauii iHBeCTULNHOro YN MiHiH LLlopoky Big 27.01.2016
MpoekTy Ne70 (JopaTok 7)
3BIT NpO CTaH BUKOHAHHS MOS%Ii?A%I;yé i Mocranosa KMY
porosopiB Ykpainm 3 MOO MPTTY /TH M3C HaCTynHoOro BiA 27.01.2016
Ne70 (MyHKT 46)
Micaus B

3BIT NPO BUKOHAHHSA NnaHy MoctaHoBa KMY
[JOCSATHEHHS NOKA3HUKIB MPITY / Mikicpit LLopoky, oo 15 Bin 27.01.2016
pe3ynbTaTUBHOCTI rynn Ci4Hs Ne70 (JopaTtok
iHBecTuuinHoro MNMpoekTy 11)

Y ABoMicsYHUI
OcTtaTo4Hun 3BIT Npo MPITY / 32::;3;0::;' MoctaHoBa KMY
pes3ynbTaTy peanisauii TL/Mircpin KMY DO3PAXYHKIB Big 27.01.2016
MpoekTty a60 patilue Ha Ne70 (MyHkT 49)

3anut KMY

3BIT NpO 3aBEpLUEHHSA MPITY / BusHaueHo PiH. .
MpoexTy FYmn/ o €b Yroporo diHaHcoBa Yroga
3BIT NpOo 3aBepLUEHHS
IMpOEKTY - OHOBMEHHS
haKTUYHUX BEMNUYNH . .
nokasHukiB MNpoekTy ans MPI'TY el?/ii:gﬂ:f Bmsl;?:ezc})odbm. dinaHcoBa Yroga
BKMtoYeHHs €16 B Tabnuuto A
BUMIpIOBaHHA pesynbTaTiB
(TBP).

LWomicauqa, go
3eiT npo cTaw peanisaui | MPIT/IYIN | oo 15 uvena Da"p:ﬂ:: Ta ymosi
cybnpoekTiB /TO HaACTYMHOro c gBeH i

Micaus y H

5.13 TlepeBipku Ta ayauTt

[OKYyMEHTM LWOAO pyXy rPOLIOBMX KOLUTIB 3a MPOEKTHMMWU paxyHKaMuM MOXYTb OyTWM nepeBipeHi
He3anexHumn ayautopamu, €16 Ta / abo noro koHcynbTaHtamu, MPITY, MiHgiHOM B Oyab-sikui
MOMEHT 4acy.

BignosigHo po ymoB ®iHaHcoBoi yrogn Ta YNKIM,
30iNCHIOBATUCS LLOPIYHUIA ayanT paxyHkis Mporpamu.

He3anexHmm ayamTtopomMm MNOoBUHEH

AyaMTOPChbKI 3BiTW NOBUHHI HagaBaTUChb €1Bb aHrninCcbko MOBOKD abo 3 aHMICbKUM NepeknagoMm.
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6 CucTtema eKkosnoriyHoro Ta coudianbHoro ynpaBniHHsA (CECY)

Y ubomMy po3aini BU3Ha4aTbCH paMKy A4S yNpaBniHHS eKONoriYHMMK Ta couianbHUMK BNAnMBamMu Ta
pusnkamu, noe's3aHnMu i3 GyaiBHMLUTBOM Ta ekcnnyaTauieto CybnpoexTis MBY Ill. Y HbOMy Takox
BM3HAYalOTbCA KOHKPETHI YNpaBniHCbKI AOKYMEHTW, siki BuKopuctoByBatumyTe MPITY (abo 1oro
npaBoHacTynHuk) Ta KiHuesi 6eHediuiapn.

MPITY (abo 1ioro npaBoHacCTyMNHKK) € BiANOBIgANbHUM 3@ BNPOBaPKEHHSA CUCTEMUN EKOSONYHOro Ta
coujanbHOro ynpaeniHHA, B TOMY Y1Chi 3a OTPUMAaHHAM cTaHaapTiB €16 Ta YMHHOro ykpaiHCbKoro
3aKoHOAaBCTBa y Cepi OXOPOHW HaBKOMULLIHLOrO CepeoBuLLLa, OXOPOHWU Mpaui Ta TEeXHiku
6e3nekn, ynpaBniHHA Bigxoaamu GyAiBHULTBA Ta 3HECEHHS, BNPOBAMKEHHS NNaHiB couianbHOro
yNpaBniHHA Ta 3any4YeHHs 3auikaBreHWX CTOPiH, 3a NiATPUMKU eKCnepTiB 3 rpynu TexXHIYHOT
AO0MOMOru.

3aranbHa cxema eKornoro-couianbHOro ynpasniHHA nig 4Yac peanisauii Cybnpoekty HaBegeHa y
HDopatky 4.

6.1 EkonoriyHa Ta coudianbHa nosiTuka Ta cTparteriyHi wini €1b

MBY Il MicTUTb NPUHLMN CTanoro po3eBuTKy® Ik O HY 3 FONOBHUX Linei. CTanuin po3BUTOK 4OCAraeTbCS
WASXOM  cucTematuyHoro  6anaHcyBaHHA  IHTEpeciB  «OXOPOHW  AOBKINNs»,  «couianbHoT
BiANOBIAANBHOCTI» Ta KEKOHOMIYHOrO PO3BUTKYY.

LLlo6 3abe3neunTi 4OTPUMAHHS LbOro NPUHLUMNY Ta nocunatucs Ha Hooro B npaktuui MNBY I, MPI'TY
(abo noro NpaBOHACTYMNHUK) 3000B’A3YETLCA NIATPMMYBATWN €KOMOTiYHY Ta couialnbHy NOMITUKY rpynu
€Ilb i 3asBnse, Wo 3aranbHWMK Kypc Ain Ta Hamipu Nporpamu nonsiraloTb y 3abe3neyveHHi 6e3neku,
HaLINHOCTI Ta CTINKOCTI SIK HEBIA' EMHOT YaCTUHU CBOET OCHOBHOI AisiNIbHOCTI, 3abe3nevytoun 6eanevHe
Ta 340poBe poboye cepefoBuLLEe, BUSBIIAIOYM NOBary A0 HaLiOHanbHOI KynbTypu, Npas MioguHnN Ta
NPUPOAHUX PEeCypCiB, a TaKoX CNpUSTM 3axo4aM 3 OXOPOHWM HaBKOMWLIHBOrO cepefosuuia Ta
NOKpaLLEHHIO AKOCTI XUTTSA Ha TepuTopiax, ae peanisyetoca MNBY .

MPITY (abo noro npaBoHacTynHuk)/3a nigTpumkn T, 3a HeobXigHOCTI, NigTpMMyBaTUME TakKi
enemMeHTH:

+  3abesnevyeHHs BIQMOBIAHOCTI yCiX 3axofiB, nos’dA3aHux i3 [lporpamoto, ycim eKonoriYHMM Ta
couianbHMM ymMOBaM Ta BUMOram, BWKNageHWM Yy [03BOflax Ta NiueH3iax, dki BMAarTbCs
KOMMNETEHTHMMW OpraHamMu NMpu MOro4KEeHHi Ta Buaadi go3eoniB Wwogo CyObnpoekTiB y pamkax
Mporpamu;

. MigBULWEHHST ekonoriyHoI 06i3HaHOCTI Ta couianbHOI BiAMNOBIgANBHOCTI cepen NpauiBHUKIB Ta
KiHueBux 6eHediuiapiB WIAXOM BM3HAYEHHS KOHKPETHUX PONieN Ta BigNOBiAanNbHOCTI LWOAO
€KONOTiYHOro Ta couianibHOro yrnpasniHHA Ta 3abe3nevyeHHst BianoBigHOrO HaBYaHHS;

*  KoOHTposnb npoayKTUMBHOCTI MporpaMmm eKosioriYHMX Ta couianbHUX AnTaHb MPOTArOM YCbOro
XUTTEBOTO LMKIY;

8 TepMiH «CTanuit po3BUTOK» O3HAYaE NparHeHHs A0 NOACLKOro (CoLianbHOro, EKOHOMIYHOTO TOLLIO) PO3BUTKY
TakMM YMHOM, WWOO noAckbki NOTpebu 3a00BONBHANUCA NpU 30epeXXeHHi eKoMnoriYHUX pecypcis, Wob Ti cami
notpebun mornun 3agoBONbHATU ManbyTHi NokoniHHA. TepMmiH 6yB BBeaeHun Kowmicieto bpyHatnanga. binbwe
npo uini ctanoro po3sntky OOH mMoxHa noyntaTtu TyT: www.sdsg.un.org
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. 3anpoBagxeHHs agantueHoro nigxogy Ao CECY 3 meTolo 1i NOCTINHOMO BAOCKOHANEHHS;

. HanarogxeHHss nnigHoi cniBnpaui 3 MicueBuMM rpoMagaMmn Ta iHWWMK 3auikaBlneHUMn
CTOPOHaMK AnNg MakcumMisaLii NO3UTUBHOIO EKOMOrYHOro Ta couiansHoro snnvey MNporpamu;

. O6MiH iHhopMmalieto Ta 3anyyYeHHs 3auikaBrneHmx CTopiH Ha Beix eTanax CybnpoekTis;

. YBara [0 3anuTaHb Ta BUKMKUKIB, SKi CTaBNATb 3auikaBneHi CTOPOHW, Ta roTOBHICTb OO0
BUPILIEHHS1 Oyab-sikux npobnem, siki MOXYTb BUHWKHYTM Yy MiCUEeBUX rpoMag Ta iHWux
3auikaBneHux ocib nig 4Yac peanisadii MNporpamw.

6.2 EkonoriyHi Ta couianbHi ctaHaapTm €16

BignosigHo go ®iHaHcosoi yroan ©Oyab-akun Cybnpoekt y pamkax [NBY Il nosuHeH Bignosigatu
«EkonoriyHMm Ta couianbHUM cTaHgapTam», ToAi Ik OCTaHHI 03Ha4aloTb:

a) eKororiyHe Ta coujianbHe 3aKOHOA4ABCTBO, WO 3acCTOCOBYETbCA A0 [porpamu;
b) ekonoriyHi Ta couianbHi ctaHgapTu €16°%;
c) EkonoriyHa Ta couianbHa nonituka Mpynu €16

d) pocnigmkeHHa 3a pesynbTatamu OUIHKM BMAAMBY Ha HaBKOSMLLHE CepefoBULLE | couianbHy
chepy.

6.3 Cucrtema ekonoriyHoro Ta couianbHoro ynpasniHHsa MNBY il

CnevujanbHO CTBOpEHa iHTErpoBaHa CUCTEMa €EKONoriYHoro Ta couianbHoro ynpaeniHHa (CECY)
cnpsimoBaHa Ha 3abe3nedeHHs1 KOMMNIIEKCHOro Ta CTPYKTypoBaHoro BukoHaHHs MNBY Il BignosigHo go
BCTaAHOBNEHUX BMMOr. [JaHa cMcTtema opraHisoBaHa TakMM YMHOM, W06 3abe3neunTn MOXIMBICTb il
3MiHWN Ta BOOCKOHAMNEHHS LUMAXOM OLHKM Ta nepernagy eeKTMBHOCTI.

CECY BusHaudae poni Ta BignoBiganbHIiCTb YCiX 3auikaBNeHUX CTOPIH 3a HanNexHi eKONoridyHy Ta
couianbHy ouiHku MNBY lll, BoHa gae 3mory igeHTUdikyBaTh BNAUB, OLIHUTU Ta KepyBaTu pU3MKamu
CybnpoekTie Ta Nporpamu B LifTOMY 3a 4ONOMOIo0 3ax04iB i3 MOM’SIKLLIEHHSI HeraTMBHOIO BMJIMBY.
Cuctema 3ocepemkeHa Ha TUX BUAAX LiSNbHOCTI, SKi MOXYTb HEraTMBHO BMSIMHYTK Ha NOAEn Ta
coujanbHi rpynu, BKIIKOYaluM BpasnuMBi KaTeropii, a TakoX HaBKonuwHe cepegosuwe. CECY
BKMOYAE BM3HAYEHHHA CTaHOApPTIB, SIKMX HEeobXigHO OOCArTM B ynpaeniHHI MUTAHHSAMW OXOPOHU
3gopoB’d, 6e3neku, OOBKINAA Ta 3axucTy nig yac peanisadii MBY I, Ta gki 6yayTb NOCTiiHO
OUIHIOBATMCA Ta MEpEBIPATUCS Ha BiAMNOBIOHICTb 3aKOHO4ABCTBY YKpaiHu Ta crtaHgaptam €16 B
NPoLECi MOHITOPUHTY.

CECY cnmpaetbcs Ha Habip nOMITMK | BMMOF, BU3HAYEHMX BHYTPILWIHIM 3aKOHOOABCTBOM Ta
MDKHapOAHMMW akTaMu, a caMe:

*  3aKkoHM Ta iHLWIi HOpMaTUBHI aKTK YKpaiHu;

9 locTynHo 3a aapecoto:
https://www.eib.org/attachments/publications/eib_environmental and social standards en.pdf

10 locTynHo 3a agpecoto:

https://www.eib.org/attachments/publications/eib_group environmental and social policy en.pdf
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* [Oupektneu €C Ta BigNoBigHI MiXHapOAHi KOHBEHLLT Yy couiarnbHi Ta eKOMnoriyHin cagepi;

« ISO 14001, ISO 9001 Ta ISO 45001:2023 — crTaHgapT™M Ans cuctemM YynpasriHHS
HaBKOJULLIHIM cepeaoBULLEM, SIKICTIO Ta 6e3MNekor, OXOPOHOK Ta 3aXMCTOM NPOMECIAHOro Ta
rpPoMafCbKOro 340poB’s Ta 6e3neku;

» EkonorivHi Ta couianbHi ctaHaapTh €16 (Big 2 notoro 2022 p.);
+ EkonorivyHa Ta coujansHa nonituka Mpynu €16 (Bia 2 notoro 2022 p.).

YT 3a6be3nedvye 3a niatpumkn T nepernsg, OHOBNEHHSA Ta KOPUTyBaHHSA MOTOYHOI CTPYKTYPU, sika
6yna ctBopeHa ans HKIBY, a takox ana MNBY. Lle 3aBgaHHA Mae Kinbka acnekTis, a came:

* CouianbHa Ta ekonoriyHa BignNoBigHICTb CTangapTam Ta BumMoram €Ib, Wwo crocyoTbes
CybnpoexTiB.

+ OuiHka ekonorivyHoro Ta/abo coujansHoro Bnnuey (y pasi HeobxigHoOCTi).

* 3any4yeHHs MicLueBMX rpomMaj Ta iHLWKUX 3aLikaBfeHUX CTOPiH Y BECb Npouec BNpOBamXEHHS
MBY Ill — xo4a ycBIOAOMMIOETLCS, WO Le Moxe obmexysaTuca BMOOPOM iHBeCcTUUiN Ta
BMIMBOM Ha rpomagy.

* OuiHka notpeb BI1O iHTerposaHa B AianbHICTL Ta npoueaypu pamkosoi nosuku MNBY 1.

* [ligtpumka 3axogiB, wWo6 KiHueBi OeHediliapn po3yminu BuMOrM A0 pPo3pobkm Ta
BrnpoBapkeHHa [MnaHie couianbHoro ynpaeniHHa (MCY) Ta MNnaxiB 3any4yeHHs 3auikaBneHnx
ctopiH (M33C), a TakoX iHWMX eKONOriYHMX i coLianbHUX acnekTiB.

* 3axoawn, BusHadeHi y NCY/M33C, 3actocoytotbes KiHueBMmun beHediliapamu.

» KoopaguHauisi BCix 3axogiB Ta iHidiaTue 3 KiHueBumun 6eHediviapamu Ta 3BiTyBaHHA 4o MPI TY
(abo noro npasoHacTtynHuka) Ta T ansa Kb.

* BusaBneHHs BioxuneHb Big Y3romXeHWx 3axodiB Ta NpuUnHATTA piweHb 3 MPITY (abo 1oro
NPaBOHACTYMHMKOM) Ta BXUTTSA KOpurytoumnx gin pasom 3 KiHuesnumu 6eHedpiviapamun ta T[
ana Kb.

3anyyeHHs 3auikaBneHuMx cTopiH Oyae opraHizoBaHo Ha etani Bigbopy CybnpoekTtiB Ta 6yae
NPOAOBXYBATUCS NPOTArOM YCbOTO LMKIY iX BNPOBaAXEHHS.

[oTpuMaHHs NpUHUMMIB €KONOriYHOI Ta coujianbHOi NOMITUKK, a Takox EkonoriyHux Ta CouianbHux
CrangaprtiB €16 B npoueci peanisadii NBY |l 3a6e3neuyetbea MNnaHom couianbHOro ynpaeniHHS Ta
MnaHom 3anyyeHHs 3auikaBneHux cTopiH MNMBY B peaakuii 2022 poky, SKMA BU3HAYAE MPUHLMNN,
nigxogn Ta nepenbadae 3axogu, HeobxigHi ans makcumisauii nepesar [BY I, yHUKHEHHS,
MiHiMi3aLii, ToM’aKLWEeHHS abo KoMmneHcauil byab-aKnx HEraTUBHUX COLjiaribHMUX HacrigkiB.

MnaH couianbHOroO MeHemKMeHTy (ynpaeniHHa) Ta [lnaH 3anyyveHHs 3auikaBrieHUMX CTOpiH
npusHa4veHi Ans iHTerpaudii npouecisa nnaHyBaHHS COUjanbHOrO ynpaemiHHA Ta 3anyYeHHs
3auikaBrneHnx CTOpiH OO npoueayp NiarotoBku, Bindopy Ta peanisauii Cybnpoektis MBY I, wo
hiHaHCyOTbCA €BPONENCbKMM iHBECTUUIMHUM BaHkoM Ta peanidytotecs MPITY.

lMnaHn couianbHOro ynpaeniHHA Ta [InaHW 3anyvYeHHsa 3auikaBneHMX CTOPIH AN OKpeMux
Cy6npoexTis MNBY Ill 6yayTb cTBOpEHi B perioHax/rpomagax, ski 6epyTb y4actb y Mporpami. KiHuesi
GeHedbiuiapu MNporpamu BignoBigatoTb 3a po3pobky Ta BnposBamkeHHs MCY/M33C.

HeobxigHicTb po3pobku MNCY/M33C ansa okpemunx CyobnpoekTis MNBY Il Bu3Ha4yaeTbca Ha nigcrasi
OLiHKM coLjianbHMX Ta eKonoridHmx Hacnigkis/punsmkie CybnpoekTis:
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3HayHi couianbHi Ta/abo ekonoriyHi
HacnigKku/puankm

Tak, okpemuri NCY anga koxHoro CybnpoekTy B
OKPEMOMY CEKTOPI
(KomMmrineKkcHi iHmepseHuyii, mpuearicms rnoHad

6 mic., eapmicmeb => 1 MriH. egpo 3 B) (0cBiTa, 0X0pOHa 3A0POB'A, TOLLO)

Cy6npoekTn y rpomagi/ogHoro Kb Tak, oguH MNCY ang ycix CybnpoexTiB y okpeMomy
(KomMmrineKkcHi iHmepseHyii, mpuesaricms rnoHad cekTopl
6 mic., eapmicmpb => 1 mMsiH. €gpo 3 B) (ocBiTa, OXOpOHa 340pOB’H, TOLLO)
. . . o Ha poscyn Kb, ane 3a BigcytHocTi MNCY —
HesHauHi colianeHi Ta/abo ekonorivHi 060B'sI3KOBE BNPOBaMKEHHS OKPEMUX NPAKTUK
Hacnigku/puankm couianbHOro ynpasriHHA (IHPOPMYyBaHHS,
(mpocmi iHmepeseHUi, mpusasicms 0o 6 mic., KOHCynbTal, pq60Ta 3l Ckapramn 1a
gapmicmb < 1 MsH. espo 3 [1]B) nNpono3uuismu, couianbHUA Ta €KONOTYHNN

MOHITOPWHT)

LWabnoH MNnany couianbHOro ynpasniHHA po3milieHo y flopaTtky 5.
BignosigHo go 3asgaxHa MNMBY Il T[ 3gincHioBaTUME HACTyMHi 3axoau:

*  @®opMu AHKET MOHITOPUHTY €KOMOrMYHMX Ta couianbHUX CTanHOapTiB, WO 3anoBHEHi Ta
nignucani  KiHueBumn GeHediuiapamu, 3ibpaHi Ta 3BedeHi y 3BiTax, WO NiArOTOBMEHI Yy
koopamHauii i3 MPOOH / T[] B perioHax;

* BwupiweHHs HesignosigHocTen abo iHWI BusABMneHi npobnemu pasom 3 MPITY (abo roro
NpPaBOHACTYMHUKOM);

BuwesasHadeHi OokymeHTM OyayTb nepernsgatucs Ta OHOBMOBATUCA BigMNoBigHO 4O BUMOT
npotdarom BukoHaHHs MBY lll. Y manbyTHix 3BiTax Ginblwe yBarn Oyge npugineHo HacTyrnHuM BMaam
OiANbHOCTI:

* EkonoriyHa Ta couianbHa BignoBigHicTb (Bkmtovatoum OB, GKWO AOpevHo, pesynbratv
po3pobkn Ta BnpoBagxeHHst NCY/MN33C, pe3ynbrati couianbHO-eKOMOrYHOr0 MOHITOPUHIY
B perioHax ToLo).

T[, cnpusie iHKN3NBHMM Ta chinbHUM 3ycunnam MPITY (abo ioro npaBoHacTymnHMKa) Ta MicLEBUX
BukoHasuiB NBY Il Ta npogoexutb poboTy Hag 3amnyyYeHHsAM YCiX 3auikaBNeHUX CTOPIH Ha Pi3HUX
PiBHAX, B TOMY YMCHi UINbOBMM LUMASAXOM (PO3KPUTTS iHopMaLuii, KOHCynbTauii, OTpMMaHHS
3BOPOTHOrO 3B'A3KY Ta yrNpaBiliHHA ckapramu/npeTeH3iamin) i3 pisHUMK 3aUikKaBieHUMN CTOPOHAMM.

MPI'TY (abo noro npaBoHacTynHuk) posnoectoantb nigrotoeneHy NMPOOH/TL AHKETY MOHITOPUHIY
€KOSOrYyHMX Ta couianbHUX cTaHgapTiB. AHKeTa 30cepekeHa Ha OCHOBHMX couianbHUX MUTaHHAX
BnpoBamkeHHss Cybnpoektis BY Ill, Takmx sk: craHgaptm npaudi Ta 6e3neku, 3anyqeHHs
3auikaBneHnx CTOPiH Ta PO3KpUTTA nybniyvHOI iHbopMauii, a TakoX Aesiki eKOsoriYHi npobnemu:
HarexHa oLiHKa BMnnBY Ha HaBKOMULLHE cepeoBuLle, yrnpasriHHA eKONoriYHMMn Ta couianbHUMK
pusvkamu. LLabnoH AHKETU MOHITOPUMHIY €eKOMOriYHMX Ta couianbHUX CTaH4apTiB PO3MILEHO Yy
DopaTky 6.

Takox TO/NMPOOH 3abesnedyBatume iHWi 3BiTHI 3aBaaHHA MPITY (abo roro npaBoHacTynHUKa)
Ta 3axoau, HeobxigHi Ansa ycniwHoi peanisauii pamkoBoi no3uku MNBY 11

38



KepiBHi MpuHuunu ImnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBJIEHHA YKPAIHM lII

6.4 OpraHisauiHa CTPYKTypa, posii Ta BignoBiganbHIiCTb

Tabnuus 6: O60B’A3KN CTOPiH NPOTAroM ycboro Xutresoro uukny Mporpamm

MPI'TY (abo (o2o| e PossuTok e  MoHiTopuHr e 3BiTyBaHHA nepepq
npagoHacmynHuK) noteHuiany [YMM  Ta|BignosigHoCTi 3aBeplweHux | €IB  npo BignoBigHiCTb
maT/[j BWKOHAaBLIB oo [TeHaepis, nignucaxux | MNporpammn ekonoriyHnm Ta
BiANoOBigHMX npoueayp ilgorosopis, TOLWO) couianbHUM cTaHgapTam
cTaHgapTis .
e 3BiTyBaHHSA nepeg e BwunpasneHHs/
. HanexHe €lb wono BigNOBIAHOCTI | OHOBNEHHSA KEepiBHUX
pearyBaHHs Ha noaaHi|[[porpamu ctaHgaptam €C | QOKYMEHTIB, konn  LUe
nponosuuii Ta ckapru e BunpasneHs/ HeoOxigHo
OHOBIEHHSI KepiBHUX . HanexHe
NOKYMEHTIB,  KOnu Le | pearyBaHHs Ha npono3uuii
HeobxigHO Ta ckapru
e HanexHe pearyBaHHs
Ha Npono3uuii Ta ckaprm
* Bsaemogis i3 3auikaBneHMMuM CTOpPOHaMM LUNISAXOM BNPOBafXEHHS 3axoAiB.,
nepenbadeHnx MNMCY/M33C, y ToMy 4ncni CTBOPEHHS BiAKPUTOrO KOMYHIKaLiIMHOMO
KaHany Agns poskputTa iHdopmauii Ta OTPMMaHHA 3BOPOTHOIO 3B’A3KYy BiJ
3aLikaBneHnX CTOPiH
MIH®IH *  ®iHaHcoBMM areHT| <  [lnaHyBaHHSA i *  YnpaeniHHA
nBy 1 3abe3neyeHHs ¢iHaHCOBMMM
diHaHCcyBaHHS notpedamu MNBY Il
Onsa 3abes3neqyeHHst
ageKkBaTHOCTI  Ta
OOCTYMHOCTI
Aep>XaBHOro
OropxeTy
lTPOOH *  Posbynosa . Mepesipka . HapaHHsa TexHiYHOoi
noTeHuiany KiHueBux | BignosigHOCTI CECY | nigTpymkn  BukoHaBuAM
OeHediuiapiB wogo| CybnpoekTi Ta|WoOoo MeTodiB  cTanoro
BiANOBIAHMX npouenyp i| 3BiTyBaHHSA nepep | 6ygiBHMUTBA, TOLLO.
crangaptisa MBY Ill ta| MPI'TY (abo vioro| | M
€lb NPaBOHACTYNMHWKOM) Ta| . IATpvmKka
€Ib wono HeBupiLEHMX KiHuesux 6e|-_|ecb|u|ap|B y
¢« HapaHhs BnpoBagxeHHi MNMCY/MN33C
L . nuTaHb Ta  3aranbHuX .
TEXHIYHOI NigTPUMKK . anga CybnpoekTis
BukoHaBusim pesyneTaris .
. MepeBipka
BiQNOBiAHOCTI
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KB

« T[ligTpumka
wono po3pobku MCY Ta
M33C ans CybnpoekTiB

*  KoHcynbTyBaHHS
OO0 BrpOBafXeHHs Ta
dYHKUIOHYBaHHS

HanexHoro - MexaHiamy
pearyBaHHs Ha
nponosuuii  Ta ckapru,

3BiTyBaHHA MPITY (abo
oro NpaBOHACTYMHUKOM)
LL{00 OTPUMAHUX cKapr

. MigTpumka
KiHueBmx GeHediujapie y

po3pobui Ta
BMPOBaKEHHI
ncy/n33c ans
CybnpoekTiB

MoOHiTOpUHroBmx aHket
CybnpoekTiB Ta
3BiTyBaHHA nepeg MPI'TY
(abo noro
NnpaBOHACTYNHMKOM)  Ta
€Ib wono HesupieHMX
nuTaHb  Ta  3aranbHuX

pesynbTaTiB

. MoHiTopuHr
HasIBHOCTi Ta BUPILLEHHSsI
BXiAHUX nponosuvuin  Ta
ckapr; 3BiTYBaHHS B
MPITY (abo noro
NpaBOHACTYMHUKY) npo
KinbKiCTb Ta cratyc
OTPMMaHUX MPONo3uLin Ta
ckapr

« B3aemogpis i3 3auikaBneHMmMy CTOPOHaAMM LUIISIXOM HaZlaHHS TEXHIYOI MiaTPUMKM,
KOHCynbTauUil, 34iNCHEHHS MOHITOPUHIOBMX Bi3WUTIB NPOTATOM YCbOrO XXWUTTEBOIO

uukny CybnpoekTis

KiHyeei 6eHegbiyiapu

. MogaHHA 3asBoOK
Ha koHKypc CybBnpoekTiB

. 3anyck MexaHiamy
po3rnagy npono3wudin Ta
cKapr Ha MiCLLeBOMY piBHi;
HanexHe pearyBaHHsi Ha
BXiaHi

CKapru/3ayBaXKeHHS;
3BiTyBaHHA gJo MPITY
(abo noro
NpaBOHACTYMHUKY) Ta
MPOOH npo otpumaHi
ckapru

. Po3pobka
MCY/M33C ans
CybnpoekTiB

. 3anyyeHHs

3auikaBneHnx CTOpiH Ta
opraHisauiss B3aemogii 3
HUMU

. 3abe3neyeHHs
BKMIOYEHHSA BMMOT LLOAO
[OTPUMAHHS EKOMOTiYHNX
Ta couianbHuX
CcTaHgapTiB B 4OroBopu 3
NiapsagHUKOM.

. MNopaHHs
no4aTkoBoi
MOHITOPMHIOBOI  aHKETU
po NPOOH npotsarom 14
Big noyatky 6yaiBenbHux
pobiT

. OTpumaHHs  yCix
0060B’sA3KOBUX  [03BONIB,
niyeHsin, HeodbxigHWX Ans

3anycky CybnpoexTiB

. Pospobka Ta
BNPOBaXXEHHS
MNCy/mn33C ans
CybnpoekTiB

. CsoeyacHe
kopuryBaHHst CECY y paai
3MiHKN OyaiBenbHoI
npakTukn abo BUMOT
3aKOHO4ABCTBA

. MNopaHHsa
NPOMI>KHUX aHkeT
MOHITOPUHIY pa3 Ha
nispoky go [POOH
NPOTAroMm OyniBenbHoI
dasu

. MNopaHHsa
diHanbHoiI
MOHITOPVHIOBOI  aHKeTU

ao MPOOH npotarom 7
OHiB nicns  3aBepLUeHHs
OyaiBenbHMX pobiT

. Po6ota MexaHiamy
po3rnagy nponosuui Ta
cKapr Ha MicL,eBOMY piBHi;
HanexHe pearyBaHHS Ha
nponosuuii  Ta  ckapru
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«  Pobota MexaHi3my
po3rnagy nponosuuii Ta
cKapr Ha MiCLLeBOMY piBHi;
HanexHe pearyBaHHA Ha
BXigHi nponoauuji/ckapru;

3BiTyBaHHA go MPITY
(abo noro
NPaBOHAaCTYMHUKY) Ta
MPOOH npo oTpumaHi
ckapru

3BiTyBaHHa MPITY (abo

Moro  MpaBOHACTYMHUKY)
Ta NMPOOH npo oTpumaHi
ckapru

- Bsaemogia i3 3auikaBNeHMMU CTOPOHAMW LUMSAXOM BMPOBAKEHHA 3axOAiB,
nepenbaveHux MNMCY/MN33C, y TOMy YuCni CTBOPEHHS BiAKPUTOrO KOMYHiKaLiAHOrO
KaHany Aans  poskputTa iHopmauii Ta OTpMMaHHA 3BOPOTHOrO 3B’A3KY Bif
3aLikaBneHMX CTOPiH

MPOOH pasom i3 T 6yge npogoBXyBaTU LisNbHICTb, CNPSIMOBaHY Ha iHTerpauito MexaHiamiB i
NpakTUK coLuianbHOro yNpaBMiHHA Ta 3anyyeHHsl 3auikaBreHux CTOpiH y peanisadito MBY Il Ta
niaTeepaXeHHs1 BignosigHocTi CybnpoekTiB eKoNoriYHMMm Ta couianbHuMm ctaHgaptam €I16.

Pospobnenuii MNCY pasom i3 N33C mae Ha MeTi cTaTu iIHCTPYMEHTOM AN iHTerpadii LULMpoKoro Kona
3auikaBrneHnx CTopiH B cucteMy couianbHoro ynpasniHHa MBY I, sakun Bkntovae:

» 3any4yeHHs 3auikaBreHux CTOpiH Ta rPOMaACBbKOCTI 4O NiaHyBaHHS, po3pobkM Ta peanisauii
iHPACTPYKTYPHUX MPOEKTIB HA paHHiX CTagisix

» [Npu3aHavyeHHsa PyYHKLUIN yNpaBniHHA Ta pecypciB Ans 34iNCHEHHS B3aeMOgii i3 3auikaBneHnmMm
CTOPOHaMK;

» [NnaHyBaHHA rpadoiky, MeTogiB 3anyveHHs 3aLikaBeHUX CTOPIH;
» Po3kpuTTa iHdhopmaLii;
» KoHcynbtauii i3 3auikaBneHMMm CTopoHamu;

» [Mobynosa ooBroTpuBanmx NapTHEPCLKMX BIQHOCUH i3 3aLiKaBreHnMn CTopoHaMm (CTBOPEHHS
Po6oumx rpyn — KOHCYnbTaTUBHO-A0PaAYMX OpraHiB Ans cynposoay Ta koopauHauii CybnpoekTis);

» YnpasniHHSA Npono3unuisiMn Ta ckapramu;
» YyacTb 3auikaBneHnx CTOPiH Y MOHITOPMHIY Ta oujiHui pe3ynbraTis CybnpoekTiB 4ns rpomanu;

» OuiHka Ta BM3HadeHHA couianbHoro edekty CyOnpoekTy Ha
3aBEPLUEHHS,

rromagy nicrs noro

» 3BITHICTb nNepen rpoMagold Ta 3auikaBNeHUMM CTOPOHaMM 4Yepes3 HesanexHi MexaHiamu
Nia3BITHOCTI.
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TO cnpuatume 3ycunnsam MPITY (abo 1noro npaBoHAcTymHUKY) Ta KiHUueBux GeHedpiuiapis y
BrnpoBagxkeHHi CECY TBY lll, npoaoBxntb pobOTy Hag 3anyyYyeHHsM ycCix 3auikaBneHWx CTOPiH
LINAXOM (PO3KPUTTS iHopMaLii, KOHCYNbTaUigAMU, OTPUMAHHSAM 3BOPOTHOMO 3B’S13KY Ta yNpaBniHHAM
Npono3nLisiM Ta ckapramm).

OGi3HaHiCTb Ta HaBW4YKM KiHUEBMX OeHediuiapiB WOoA0 €(EeKTUBHOIO 3anyyeHHs1 pPi3HMX
3auikaBneHnx CTopiH Ao BnpoBamkeHHss CybnpoexTiB MBY I, a Takox 4neHiB rpomagn B npoLeci
NPUAHATTS pilleHb € akTyanbHUM NUTaHHS Ana edpekTnBHOI peanisadii MNBY [l OgHum i3 Baxxnuemux
acnekTiB y Lin ccepi 3anmaeTbCca cBOeYacHa Ta npaBuiibHa po3pobka kiHueBnummn 6eHediliapamm
okpemnx MNCY T1a M33C gna CybnpoekTiB BignoBigHUMM BMKOHaBUAMW. Pa3om 3 UMM TeXHi4Ha
ponomora NMPOOH mae 3abesneunTtn/Hagatv HACTaABHWULBKY NIATPUMKY Ta MOCTIMHWUA MOHITOPUHI
OiSNbHOCTI  couianbHOro ynpaefiHHA Ta 3anyyYeHHsa 3auikaBrneHux CTOpiH nig 4ac peanisadii
Cy0bnpoekTiB Ha MiCLLEBOMY PIBHiI.

6.5 KepiBHi AOKYyMeHTH

MPI'TY (abo noro npasoHactynHuk) yepes T ta [MPOOH po3pobnsie KepiBHi AOKYyMEHTU 3 €KOMOro-
couianbHux acnekTiB. Lli AOKYMEHTM pa3oM MOBMHHI: i) OXONMIOBATU KOXEH acnekT peanisauii
Mporpamu BigNOBIAHO 4O HaLOHANBLHOIO 3aKOHOLABCTBA Ta €KOMOTYHUX i couianbHUX CTaHOapTiB
€1B, ii) BU3Ha4yaTn npoueaypu, SKMX MaTb AOTPUMYBATUCS BCi 3aryyeHi CTOPOHM, i) Hanarogutu
CUCTEMM B3aEMOSIi Ta KOMYHiKaLil MK KITHOYOBMMU 3aLikaBNEHNMM CTOPOHaMMW, iv) HagaTu WwabnoHn
OnNs yCix HeobXigHMX AOKYMEHTIB, Towo. Lli JoKkyMeHTUM cnig nepernagaTty Ta OHOBMOBATU Tak 4acTo,
SK Lle HeobxigHo, Wob BigobpaxkaTn NOTOYHI Npobnemu Ta peanii, 3 SkuMK CTUKaeTbca lMNMporpama.

lMnaH coyianbHO20 MeHedxmMeHmy (ynpaesniHHs1)

MnaH couianbHOro mMeHemkMeHTy (ynpaeniHHA) (MCY) MicTMTb npuHUMNKM, NigxoouM Ta 3axoawm,
HeoOXxigHi Ans makcumisauii nepesar Ta no3uTMBHUX couianbHux Bnnueis MNBY I, yHUKHEHHS,
MiHiMi3aLii, NOM'SIKLUEHHST YN YCYHEHHST OyAb-AKUX HECNPUATIIMBMX CoLianbHMX BMNSIMBIB Ta PU3MKIB.
Ha ocHoBi cdopmMoBaHMX 3axOAiB WOAO YNpaBfiHHA MOXMIMBMMW BnnvMBamu 3abesnevyetbcs
OOTPMMAaHHS €KOMOriYHUX Ta couianbHUX cTaHdapTiB B pamkax peanisauii npoektis MBY I, wo
diHaHcyeTbea €16, Ta BnpoBamkyeTecss MPI'TY (abo noro npaBoHacTyMNHUKOM).

l1naH 3any4YeHHs 3ayikaesieHUX cmopiH

MnaH 3anyyeHHst 3auikaerieHux cTopiH (M33C) € iHcTpymeHTOM, HeobXxigHMM ans 30iNbleHHS
BHecky BY |l y 3amiuHeHHs couianbHOi 3rypTOBaHOCTI B YKpaiHi, a Takox Ansi 3abe3neyeHHst y4acTi
rpomMagm, NPo30poCTi Ta NiA3BITHOCTI LWAAXOM po36yaoBy Mogernen 3anyvyeHHs 3auikaBneHux CTOpiH
Ta KOMYHiKaUiMHUX Mogernen, po3BUTKY MOTEHLiany MiCLueBOro rpoMagsiHCbKoro cycnifnbCTBa Ta
BNagu npaulBaTy pas3oM Hag NpOeKTaMy BIQHOBIEHHS couianbHoi iHgpacTpykTypu. MN33C 6y
po3pobneHni, 3aTBepaKeHNN Ta nepedanni o €16 i micTTb geTanbHy iHbopMauito Npo cTpaTerito
3anyyJeHHs1 3auikaBneHnx ctopiH CyonpoekTy Ta ocobnmeocTi ii BnpoBamkeHHs. KiHueBi 6eHediuiapn
OyayTb BNpOBamXyBaTW MOro A5t CBOIX KOHKPETHMX CybnpoekTiB.

KomyHikayitina cmpameeisi

MeTa KOoMyHikauiHOT cTpaTerii nonsrae B Tomy, Wwo6 cnpusaTti ycniwHoMy BnposagxeHHto MBY Il 3a
AOMOMOrOH0 Pi3HUX BUAIB KOMYHiKaUil Ta iHpopmauinHMx meTogis. CTpaTerisi BU3Ha4Yae KOMYHiKaUinHi
3axoau, ski 6yayTb BUKOHaAHI B pamkax imnnemMeHTtadii lNMporpamu, rpynu 3auikaBneHnx CTOpPiH, SKi
MaloTb ByTK 3any4deHi Ta oxonneHi, rpadik KOMyHiKaLinHUX NOBI4OMIEHb Ta iIHOPMAaLIiHMX NPOSIBIB
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i KaHanu KomyHikauji. CTpaTeria BM3Ha4ae KOMyHiKaUilHi 3acobn Ta HeobxigHi pecypcu ans ii
peanisauiji.

7 CrtparTerif Bisyani3auil Ta KOMyHikauil

Lla Maea MicTnTb KOpOTKMIA ornsa ctpaTerii kKomyHikauii MBY Il Ta nigxig oo Bisyanisadii.

KomyHikauiss ta Bigyanizauia MNBY Il matoTb BnpoBagxeBBaTuca BignosigHo go sumor €C wono
KOMYHiKaLii Ta Bidyanisaujii Ansa 30BHiWHix A €C, a Takox NOCIGHMKa 3 KOMYHiKauii Ta Bidyanisauii
€Ib Ta/abo Gyab-AKOH KOHKPETHOK KOMYHIKaLiHOK cTpaTerieto/nnaHom, po3pobneHum ana uiei
Mporpamn.

BignosigHo o komyHikauinHoro nigxoay €16, komyHikauis MNporpamu 3gincHioBaTMMETLCA B 3 eTanu:
* ETan | — oronoweHHsi npegctaBneHHs MNporpamu Ta ii winemn;
* ETan Il — onpuntogHeHHsA nepLumx pesynsraris,
» ETan lll — npeseHTyBaTN pesynsratunpeseHTauia pesynsraTis.

KomnnekcHa komyHikauiiHa cTtpaTteria Ta nnaH gnsa MNBY Il 6yayts po3pobneHi T[ Ha 6GinbL
nisHboMy eTani, konu NMporpama BCTynuTb y dasy 3anycky. [JokymeHT Mae byTtu ysrogxeHun 3 €16,
Mpeactasumnuteom €C, MPITY, TA. CtpaTeria BknYaTUMe CErmeHTalilo ayguTopii, KnH4yoBi
NOBIQOMIEHHS, 3anpOonNOHOBaHi 3acobu KOMYHiKaLlii, KaHanu Ta 3axogu, a TakoX iHTEerpoBaHUIM NraH
peanisauii KomyHikauii.

7.1 Uini Ta 3aBaaHHAa Ctparterii Bisyanisauyil Ta KOMyHikauii

MeToto Ctparterii Bidyanisauii, KomyHikauii Ta B3aemogii napTHepis (gani - CtpaTerist) € CnpusiHHA
ycniwHoMmy BriposamkeHHto MNBY Il 3a gonomMororo pisHUX BMAIB KOMYHIKaUIMHUX Ta iHGOpMaLinHNX
TexHonorin. Lia CtpaTeria nepeabavae Tpy BMau 4in:

* HapgaHHs iHpbopmaLii sik rpoMaacbKOCTi, Tak i NoTeHUinHMM GeHediuiapam MNBY 1.

* HapgaHHA TexHIYHMX KOHCynbTauid MOTeHuiHMM GeHediuliapam Ta opraHam MiCLEBOrO
camoBpsiAyBaHHS.

* BigobpakeHHs couianbHoro Bnnuey Big peaniszauii CybnpoexTis MBY Il
MeTa Gyae QocsirHyTa, siKLO BMKOHAHI HACTYMHi 3aBAAHHS:

*  CnipusiHHS ycniwHomy BrnpoBamkeHHo MBY Il yepe3 3acobu komyHikauii Ta couianbHMX
Mepex.

* HapgaHHa rpomagcbKkocTi HeobxigHoro gianasoHy iHdopmauii wogo Mporpamu MBY Il ang
NiaBULWEHHS 06i3HAHOCTI LWOAO0 OOCATHEHHS Ta 3aryyeHHs! iHLLIMX YYaCHUKIB.

* [ligBuweHHss 06i3HaHOCTI 3auikaBreHMx CTOPiH LWOAO posien BigMnoBiganbHUX CTOPIH
Mporpamu.

* Hapatu 3auikaBneHMM CTOpOHaM TOYHY, akTyarbHy Ta CBOeYacHy iHdopmauito, HeobxigHy
Ta OOCTaTHIO A5l 3aI0BOJNEHHS IXHiX iHTepeciB / 3anuTie woao MNporpamu.

+ CTBOpeHHS kaHaniB 3B'A3Ky [Ofs MNOWMPEHHs iHdopmauil woao [porpamu, wob
MakcumisyBaTu epeKkTUBHICTbL Nnepeaadi iHdopmauil Big MPI'TY onsa 3auikaBneHux CTOpiH Ta
HaBnakw.
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* BnpoBagXeHHs nigxodiB Ta MeToAiB B MpakTuKy KomyHikauii MPITY, HeobxigHux nns
ycnilwHoro BnpoBagxeHHs CTpaTerii Ha perynsipHii OCHOBI.

*  OTpumMaHHA nNIATPUMKM Big HacerneHHs Ta po3noBClOAKeHHA HoBuH npo [BY I 3a
A0MOMOroK pi3HMX 3acobiB MacoBOi iHhopMaLii.

* Cdoepa 3actocyBaHHA uiei CTpaTteril BKMOYae Ta OXONSIOE BHYTPILWHIA Ta 30BHILLHIN
MapKeTUHI, B3aEMOLII0 NapTHEPIB Ta cTpaTerilo KOMYHiKaLil MiXK 3auikaBneHnMM CTOpOHaMM
Mporpamn.

Bin 6eHedpiuiapiB MNpoekTy OuviKyeTbCA peanisauisi HAaCTYNHUX TWUMIB KOMYHIKaUiNHUX Ta HaoYHUX
3axopiB:

IHdbopmauia npo Mporpamy, 3BiTWM Ta nyo6nikauil

HeobxigHo BXuTM BCiX BigNOBIOHMX 3axodiB  ANs  ONPUIKOAHEHHS  dhakTy  OTpUMaHHS
Mporpamoto/Cybnpoektamn biHaHCyBaHHA Big €Bponencbkoro Cotody Ta €16 3a niatpumkn Ypagy
YkpaiHu. IHpopmaLis, HagaHa npeci, yCi BignoBigHi peknamHi matepianu, odiuinHi NOBIGOMMNEHHS,
3BiTM Ta nybnikauii malwTb 3asHadaTW, WO AIFNbHICTb 3AIMCHIOETLCA «3a  (PiHAHCYBaHHSA
€sponencbkoro Cotody Ta €16 3a nigtpumkn Ypaay YkpaiHu», i BianoBigHUM 4YmMHOM BigobpakaTtu
embniemy Coto3y, a Takox norotun €I1b.

KiHueBi BeHediuiapn Takox 3abe3nevyoTb IHPOPMYBAHHS FPOMAaACBLKOCTI Yepe3 BnacHi oilinHi
Beb-canTn Ta CTOPIHKM y couianbHuX Mepexax (y pasi HasBHOCTI) npo yyacTtb €16, 3a niaTpumkn
Ypsaay Ykpainm y doiHaHcyBaHHI CyOGnpoekTiB, a TakoX PO3MilLlytoTb Ha 4oOpe Bugnmmx micuax (npm
Bxogi abo Ha (hacagi 06’exTiB CTBOPEHMX, NOKPALLEHWMX, BiAPEMOHTOBAHMX, MOAEPHI30BaAHNX, TOLLO
3a pesynbTatamy BUKOHaHHA CybnpoekTiB) iHopmauiiHy Tabnuuky 3 iHopmaliero LWwono
iHaHcyBaHHs CybnpoekTie 3 6oky €16 3a nigTpumkun Ypsagy YkpaiHu.

O6nagHaHHA Ta_TpPaHCNOPTHi_3acobu

Akwio obnagHaHHA 4nM TpaHCMOPTHI 3acobm Oynu npuabari 3a KowTW, HagaHi €BpPONencbKum
Cotosom, KiHueBuin 6eHediliap NOBMHEH BKMOYMTK BigNoBIigHE NMiaTBEPAXKEHHS (HAKNENKUN, SPINKA
TOLWO) Ha Taki TpaHCMOPTHI 3acobu, obnagHaHHA Ta OCHOBHI Martepianu, a Takox 3abesneuntin
Bugumicte €C, €Ib T1a VYpsagy YkpaiHn uepes3 peknamy Ha BigkpuTomy noBiTpi (WwWuTn
OEMOHCTpaUiNHNX NPOEKTIB, PEKMNaMHI LWUTKN, NaM’ATHI AOLWKK, GaHepn TOLLO).

Biautn _Ha BUCOKOMY piBHi, npec-KoHdepeHLil, TeXHi4YHi Bi3uTH, odilinHi BigKpUTTA 06 €EKTIB

AKwo 3annaHoBaHi Bi3NTM BMCOKOrO PiBHA Ta iHWI 3axogn, CTOpoHM iHOpMylOTb OgHa OgHy Ta
po3rnagalTb MOXIMBICTb KOOPAWMHAUIT UMX BIi3WUTIB Ta Y3rogXXEHHsI CHINbHUX KOMYHIKaLiNHNX
noeigomneHb. lNMpeactaBHmuteo €C Ta €6 noBMHHI OyTM NpoiHOpPMOBaHi Ta 3anpoLleHi B3ATU
yyacTb Y UMX KOMYHIKaLinHMUX 3axogax.

3BiTHiCTb

MPITY/KiHueBi 6eHediuiapy NOBMHHI OOKYMEHTyBaTU Ta 3BiTyBaTU NPO BCi NybniyHi 3axogu, Wwo
BNpOBaLXyTbCA B pamKkax uiei Nporpamu.
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8 MoHiTopuHr ta OuiHka NBY il

MoHiTopuHr Nporpamu Ha micueBomy piBHi 6yae 3aincHioBaTuca NPOOH y TicHin cnisnpaui 3 MPI TY
[TYMMN/ T Ta i3 3any4eHHAM MicLEBUX rpomMaacbkmx opranidauin. MPOOH 6yae aHanisyBaTtu aaHi,
3ibpaHi 3a [O0MOMOrol MexaHiamy nyoGrniyHOro MOHITOPUHIY, Ta [AaHi, HagaHi MicueBuMHK
KOHCYMnbTaHTaMMm.

MPOOH y cniBnpaui 3 kiHueBUMKN BeHediliapamu Byge rotyeaTu 3BIiT NPO Xig Po6OTM KOXHI LWICTb
MiCALB Ha OCHOBI Y3ro»KeHOl CTPYKTYPU MOHITOPUHrY Ta ouiHkn 3 MPI'TY / TA.

MPITY / TYMNMN / TO nosigomnatume €16 npo nporpec peanisauii nporpamu LWopivyHO. 3BiTW Npo
MOHITOPUHI Ta OLiHKY, OTpMMaHi Big KiHueBux 6eHediuiapis Ta NMPOOH, 6yayTe BUKOpUCTOBYBATUCS
TaKOX.

9 Kopekc noBeAiHKM 3aLliKaBNeHMUX CTOPIH

Kogekc noeefiHkM 3aLikaBrneHUX CTOPIH € BaXXMMBUM OOKYMEHTOM, SKMW 3000B'A3ye 3auikaBneHi
CTOpPOHM AoTpumyBaTUCb cTangapTtiB €Ib y Bcix BigHOocuHax. 3pasok [lakTy npo noseAiHky
3auikaBneHnx ctopiH HaBegeHo y Jopatky A po Jopatky 1 umx KMIM.

9.1 Mosga lporpamu

Mporpama Gyde BMKOHYBaTUCS YKPAIHCHLKOK Ta aHrMiNnCbKO MOBaMU, SIK 3a3Ha4YeHo gani:

*  KOHTaKkTM MiK MiCLUEBMMW 3aUiKaBNEHUMM CTOPOHAMM MOXYTb OyTW YKpaiHCbKOK Ta
aHmincbko MoBamu. dopmn Ta WAbNOHM ANS BUKOPUCTAHHA MICLEBMMU 3aLikaBrieHMMn
CTOpOHaMW, sIKi NpeacTaBreHi B LLbOMY JOKYMEHTI, ByayTb nepeknageHi yKpaiHCbKo MOBOH
Ta MOXYTb OyTVM BMKOPUCTaHI BignNoBigHO 40 ayauTopii, Ans sikoi npuaHadeHa dopma abo
LLaOnoH;

. KomyHikauii, B sIKMX OOHIEl0 3 OCHOBHMX aygutopin Mae ctatm €Ib, 06yge
30INCHIOBATMCA aHMMINCbKOK MOBO. 30KpeMa, 3BiTU MPO NPOEKT, a TakoxX pobodi rpynu Ta
npoTokonu OyayTb NpeAcTaBneHi aHrMiNCbKOK MOBOIO 3 pe3toMe YKPaiHCbKOL (3a 3anmMToMm).
TexHiyHa gonomora 6yge HagaHa sk aHrMINCbKOO, Tak i YKpaiHCLKO MOBaMM.
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Hopatok 1. MocioHuk — HauioHanbHiI npoueaypw 3akyniesni

MNMporpama BigHoBNeHHA Ykpaiuu lli

NOCIBHUK
HauioHanbHi

npoueanypu 3akyniBenb

(ansa CybnpoekTiB BCix Mynis MBY Ill)

Kuis, YkpaiHa
2024
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1 TMpouenypu 3akyniBenb

Mpouenypn 3akynisens B pamkax lBY Il BctaHoBneHi ®iHaHcoBow yrogoto (CrtaTtra 6.4.a
Mpoueaypa 3akynieni — «...[lo3uyanbHUK 30608’93yembcs i 3abesnedyye, wob MPITY (abo liozo
npasoHacmynHuk), 'Y ma/abo KiHuyesul 6eHecpiyiap (3a HEOOXIOHOCM):

i. 3akyrosyeag obria0HaHHsI, 3abesredysas 3aMOBMIeHHSI ocy2 ma iHwux pobim 0na [Npoekmy
suKopucmosyro4u fpuliHamHy 0nsi baHKy npouedypy 3akyrieesib, sika eidnoeidac (o2o nosimuuj
sukrnadeHit 8 KepisHuumei i3 3akynieens €16 ... 7).

BignosigHo oo KepiBHnuTBea i3 3akynisenb €16 (ctatTi 3.4.1 1a 4.2.2) nepenbayeHi HacTymnHi BapTiCHI
MeXi ANns NpoBeAeHHS 3aKyniBenb:

Pobotn 5 000 000 HauioHanbHi MixxHapoaHun TeHagep™™
npouenypu Bigkputa npouenypa 3
3akynisenn** nybnikauieto B OBEC abo Ha

Beb-canTi €Ib Ta goaoaTkoBO Y
MPO30PPO

Mocnyru 3pincHeHHs | 200 000 HauioHanbHi MixxHapoaHun TeHaep***

TexXHi4YHoro Harnany Ta npou,e_,uypm** Binkputa a60 oBMexeHa

nocnyru iHXeHepa- 3akyniBsenb Co

KOHCYNLTAHTA) npouenypa 3 ny6n||§a!.L|ero B

OB€EC abo Ha Beb-canTi €Ib Ta
popatkoeo y [MNPO30PPO

* Bei cymu 8idrnogidHo 3o KepieHuumea i3 3aKkynieesb €16 eka3aHi 6e3 ypaxysaHHS nodamky Ha
0odaHy eapmicmb (IB) abo eksieasieHMHUX NpsMux nodamekis.

** BidnogidHo YacmuHu nepwoi cmammi 20 3akoHy YkpaiHu «[1po nybnidyHi 3aKyriesn» OCHO8HO
HaujioHasibHO0 rpouedyporo 3aKyriesi € 8idkpumi mopau.

*** - yu jHWI MKHapOOHi 3aKynigesbHi npouedypu, wo 3ameepoxeHi €1b5.

HauioHanbHi npoueaypw 3akyniBefb PErynioTbCs 3asHadeHum Buwe 3akoHom Ykpainm «[1po
nyoniyHi 3akynisni» Big 25 rpygHa 2015 poky Ne 922-VIII. Ha nepiog gii BoeHHoro craHy Ta 90 gHis
nicns Moro 3aBepLUeHHs (MPUNUHEHHS) 34IMCHEHHS 3aKyniBeNb perynoeTbca noctaHoBow KabiHeTy
MinicTpiB Ykpainn Big 12.10.2022 p. Ne1178 «[llpo 3aTBepakeHHsi 0COBNMBOCTEN 3AiINCHEHHS
nyoniyHMX 3akyniBenb ToBapiB, pobIT i Nocnyr onsi 3aMOBHUKIB, NepeadadveHnx 3akoHoM YKpaiHu
“Mpo ny6niyHi 3akynieni’, Ha nepioa Aii NPaBOBOro PeXmMMy BOEHHOrO CTaHy B YKpaiHi Ta NpOTArom
90 gHiB 3 AHA AOro NPUNUHEHHNA abo ckacysBaHHA™! (nani — OcobnuneocTi), sika 6asyeTbea Ha 3aKoHi,
NpoTe BCTAHOBMIOE MEBHI NpoLeaypHi BiAMIHHOCTI 3 MipKyBaHb 6e3nekun Ta rHy4koCTi 3aKymniBenb.

Hatomictb, unm lNociOHMKOM BCTaHOBMNEHi JooaTKOBi BUMOrM Ta OCOGNMBOCTI 4O npouecy
3aKyniBenb came 3a lNBY lil.

11 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1178-2022-%D0%BF#T ext
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BignosigHo po 3akoHy Ta OcobnumBocTewn (3acmocosyrombcs nuwe Ha rnepiod Oili BOEHHO20 cmaHy
ma 90 OHis nicriaA tio2o 3asepuieHHs (MPUNUHeHHs)), 3aCTOCOBYIOTLCA HACTYMHI BAPTICHI MeXi:

Po6oTtu 1500 000 |CnpoweHa 3akyniensa (Ha ocHoBI | HauioHanbHi
CKOPO4EHOro 3a 4yacom | mpoueaypu
KOHKYPEHTHOro  eneKTPOHHOro | 3akynisenb**
ayKLiOHY)

ABO OnpuntogHeHHs B
€reKTPOHHI CUCTEMI 3aKyniBenb
3BiTY NPO SOrOBIp NPO 3aKyniBsto,
yknageHun 6e3 BUKOPUCTaHHA
€NEeKTPOHHOI cuctemm
3akyniBenp****

Mocnyrn  3pincHeHHs |1 500 000 | CnpolleHa 3akyniBnsa (Ha ocHoBi| HauioHanbHi

TexXHiYHOro Harnsgy Ta CKOPOYEHOTO 3a Yacowm | npoueaypu
nocnyru iHXeHepa- KOHKYPEHTHOrO  eNeKTPOHHOrO | 3aKkyniBenpy**
KOHCYymnbTaHTa*** ayKLiOHY)
(y pasi ix ekroYeHHs1 0o ABO OnpuntogHeHHS B
KowmopucHoi eapmocmi €NeKTPOHHIV cuCTeMi 3akyniBenb
8i0rnogioHux pobim) 3BiTy NPO 4OroBip NPO 3aKyniBriio,
ykrnageHnn 6e3 BUKOPUCTaHHA
€NEeKTPOHHOI cuctemm

3aKyniBenp****

DopaTtkoBi aHanoriyHi|1 500 000 OnpuntogHeHHS B €NEeKTPOHHIN | HauioHanbHa

po6oTM Ta AoAaTKOBI cucTeMi 3akynisesnb 3BiTY MpO|MNeperoBopHa
aHanoriyHi nocnyru norosip npo 3aKkynisnto, | npoueaypa 3akynisni
30iACHEHHA TeXHiYHOoro yknageHun 6e3 BUKOPUCTaHHSA

HarnsQy Ta nocnyru €NEeKTPOHHOI cuctemm

iHXeHepa- 3aKynisenb.

KOHCYNbTaHTa (3a

NOrogXeHHAM

36inbLlUeHHSsA

¢iHaHCyBaHHSA 3a

paxyHOK cyboBeHUil

MPI'TY Ta €1Bb)

Y 2024 0bmiHHUU KypCc cmaHo8umb UAH 3a 1 EUR

3a 1 EUR 3a Kypcom €8pornelicbko2o LlenmparnbHo20o Ganky
(https://commission.europa.eu/funding-tenders/procedures-quidelines-tenders/information-
contractors-and-beneficiaries/exchange-rate-inforeuro en ).

**BidnogidoHo ywacmuHu nepwoi cmammi 20 3akoHy YkpaiHu «[lpo nybniyHi 3akynieni» OCHOBHOK
HauioHa1bHOK MPpouedyporo 3akKynissiie 8idkpumimopau. HaeedeHi suwie sapmicHi mMexi Onsi HauioHarbHUX
rpoyedyp 3akynigesnb 8 pamkax [lpoekmy NBY Il ecmaHoenoomecs 3akoHOM ma MOXymb 3MiHKO8amMUCh y
pasi eHeceHHs 8i0nosiOHUX 3miH 00 3akoHy. 3eidHo Ocobnueocmeli nid yac Oii 0EHHO20 cmaHy 8iOKpumi
mopeaue eQUHOK 3aCMOCO8HOK NPoUedypolo 3aKyniesi KpiM BUKITIOYHO20 repestiKy 8UHSIMKI8, 3asHadyeHux
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8 Ocobnusocmsix ma w000 SIKUX 3acmocosyembcsl npsmul doeosip. CripouwjeHa 3aKyrnierns peaynremscs
cmammeto 14 3akoHy ma Ocobnusocmsmu. ([ogiokogo: IHCmpyKuis npo Mopsi0OK BUKOPUCMAaHHS
eI1IeKmpPOHHOI cucmemu 3aKynigersib, 3ameepdxeHa Haka3om LI «[po3oppo» 6id 20.10.2022 Ne25).

*** BjdnogioHo 0o nyHKkmy 27 cmammi 1 3akoHy nocrnyau 30ilCHeHHs mexHiYyHo20 Haznsady ma nocryeu
iHXeHepa-KoHCyIbmaHma esaxatombcsi pobomamu y po3yMiHHi 3aKoHy SiK cyriposioHi pobomam rocryau,
SAKWO 8OHU BKIMOYEHi 0 KOWmMmOopUCHOI eapmocmi pobim ma sKWo iX sapmicmb He repesuwye sapmocmi
camux pobim. Li ymosu (8kmroueHHs1 o kowmopucy ma 8idrnoeioHi eidcomkosi fiimimu pospaxyHKy eapmocmi
makux rnocnyez) makox gidobpaxeHi y KowmopucHux Hopmax YKkpaiHu (3ameepdxeHi Hakazom MiHpezioHy eid
01.11.2021 Ne 281), 3okpema y HacmaHosi 3 eusHa4YeHHs1 gapmocmi 6ydisHuymea.

*xx* Y pasi onpuntodHeHHs 3eimy npo 0oe2oeip, yknadeHuli 6e3 eUKOpUCMaHHS ef1IeKMpPOHHOI cucmemu
3aKynieesnb, 3aMOBHUK MosUHeH 3abesneqyumu, wob maka 3akyniens 6yna obrpyHmoeaHoto ma eidrnosidana
npuHyunam, wo rnexams 6 ocHosei KepisHuumea i3 3akynigenb €Ib, 30kpema wodo eKoHOMIYHOCMI,
egekmugHocmi ma rpo3opocmi.

Y Bunagky, dkwo peanisauia Cybnpoekty nepenbadae HoBe OyAiBHULTBO, 3a MOTOMKEHHAM 3
€Ib npeomer 3akyniBni  MOXe BuM3HayaTUCb SK  "pobomu 3 6ydisHuumea ob'ekma 3
pPO3pObIIeHHAM NPOEKMHOI QoKyMeHmauii" y po3yMiHHI NyHKTY 27 cTaTtTi 1 3akoHy, WO y3roaXyeTbCst
3 popmaTom 3akynisni “design-and-build contracts” srigHo 3 KepiBHMLTBOM i3 3akynisens €16 (NyHKT
11 Jopatky 1 ao KepisHuutea). Y TakoMy pasi Moxe 6yTn 3acTocoBaHa npoueaypa Bigkputux Topris
abo npoueaypa KOHKYpEeHTHOro gianory.

BpaxoByto4uM BIiACYTHICTb Y OaHOMYy BWUMNAAKY MPOEKTHO-KOLITOPUCHOT OOKYMEHTauil Ha no4vaTky
3aKyniBni, 3aMOBHUK MOBMHEH BKMOYMTM 40 CKNagy TEHAEPHOT AOKyMeHTauii, K MiHIMyM:

e [JOKNagHi nepegnpoeKkTHi faHi y BUrMsai TEXHIKO-eKOHOMIYHOro obrpyHTyBaHHA pobiT Ta/abo
3aBAaHHsM 3aMOBHMKA Ha pPO3poOKy MPOEKTHOI AOKyMEHTAaLli, NigroToBneHi BignoBigHO 40
Hakady MiHperioHy Big 16.05.2011 Ne 45, 3apeectpoBaHu B  MiHicTepcTBi
tocTuuii Ykpainm 1 yepsHa 2011 p. 3a Ne 651/19389'? Ta BuMmor HactaHOBU 3 BU3HAYEHHS
BapToCTi 6yaiBHMLTBA

e [OKNagHWIA NMPOEKT JOroBOpYy NPO 3aKyniBnto, AKUA cepef iHWOro Mae geTanbHO onMcyBaTtu
B3aEMOIi0 3aMOBHMKA, BUKOHABLA | 3any4yeHoro H1UM lNpoekTyBanbHUKa nig Yac niarotoBku
MpoekTy OyaiBHMUTBA, 30KpeMa LWOAO MPOBEOEHHSA HanexHol ekcnepTtnsn [poekty Ta
3abe3neyeHHa MOro SKOCTi, a TaKoX 3a3HavyaTu 3akKpinfeHHs 3a 3aMOBHWKOM npaBa
iHTeNeKTyanbHOI BNACHOCTI Ha po3pobneHnn npoekT OyAiBHMLTBA ANs BUKOPUCTaHHS
3aMOBHMKOM UbOro [lpoekTy 6e3 obmMexeHb i 6e3 BMMYLLEHOro 3anyyeHHst nigpsgHuka B
ManbyTHbOMY Anisi ekcrnnyaTauii 06’ekTy 6yaiBHULUTBA | NPOBEOEHHA MOXIUBMX JOOATKOBUX
poOiT (NnoninweHHs, PEMOHT TOLLO).

Lli Ta iHwWi ocobnuBocTi 3a3HavalTbCA Yy MNPUMIPHIA TEHAEPHIN OOKyMeHTauil Ta npuMmipHOMY
OO0roBopi, NPo SAKi 3a3HayeHo y nyHkTi 5.1 uboro lNMocibHuka.

3acTocyBaHHS BapTiCHMX MeX Ta BigNoBigHMX Mpouenyp 3akymniBenb 3aTBEpOKYOTbCS Yy MNilaHax
3aKynisensb.

1.1 Ocob6nuBOCTI NpoBeAeHHA MiXKHAPOAHMUX KOHKYPEHTHUX TOPriB

Y pasi, SKWo OpieHTOBHA BapTiCTb KOHTPaKTy nepeBuLlye 5 MinbinoHie espo (6e3 MNOB), BignosigHo
0o KepiBHnuTtBa i3 3akynienb €16 6yayTb BukopuctoByBatmucsa MixkHapoaHi koHKypeHTHi Topr (MKT)
Ta iHWi MibXHaApOAHi npoueaypu 3akynisenb (y3romkeHi €16)

12 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0651-11#Text
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2 OpraHisauinHa cTpyKkTypa npoBefeHHs 3aKyniBesb

3aMOBHMKOM 3akyniBni (KiHueBMM BeHedpiliapom) € po3nopagHuMK KowwTiB/oagepyBad cybBeHLuii 3a
micueBmMM BrogkeToM. 3aMOBHUMK rOTYe TEHAEPHY AOKYMEHTALi0, NpoBOAUTL Npoueaypy 3akynisni,
BM3Ha4a€e NnepemMoXus- BUKOHaBLUA pobiT Ta yknagae 3 HUM OroBip.

MPITY/T'YINN, Hapgae 3aranbHy NigTPUMKY, MOHITOPUTbL MPOLIEC NPOBeOEHHSA 3aKyniBfi, a TaKoxX,
po3pobnsie [naH 3akyniBenb Ta NPUMIpHY TeHOEPHY [AOKYMEHTAUjilo, CXBamnie TeHOepHy
AOKYMeHTaUito Ha BignoBigHICTb BUMoram i ocobnmeoctam €16, wo nigrotoBneHa 3amoBHMKaMW.
Takox, koopAvHye cnisnpauto Mk 3amoBHMKamu Ta €16 (Hanpuknag, npu 3anuMTax 0oAaTKoBOT
iHgopmaLlii).

€IBb MoHITOpUTL 3akynieni, WO BKMOYae B cebe CxBaneHHsa 3axofiB, MOB’SI3aHUX 3 Npouenypoto
3akynisenb (BinbL geTanbHO BUKIageHo Hkye). €16 Mmoxe 3any4aTti 30BHiLWHI NOCNyrn (BKMHOYHO 3
KOHCYynbTaHTamun TexHiYHOT AoMoMOorun) Ans NpoBeAeHHA MOHITOPUHIY 3aKyniBnii.

Mpouec 3akyniBenb BKMNOYAE HACTYMHY NOCAILOBHICTbL 3aX04iB Ta MOB’A3aHi 3 HUMM BignoBigasrbHi
CTOPOHM:

1 |MNigrotoBka [locibHMka 3 HauioHanbHUX npouedyp 3akyniBenb Ta npumipHoi | MPITY/TYNM/TO
TeHOEpPHOI AOKYMeHTaLil

2 | CxBaneHHs Ha npeameT BiACYTHOCTI 3anepedeHs Woao obpaHux npoueayp 3akynisni| €16
ans okpemux CybnpoekTiB (NnaHu 3akyniBenb)

3 |MigrotoBka iHOMBIAyanbHOT TeHOEPHOI OOKyMeHTauil ang CybnpoekTiB (3a | 3aMOBHUK
3paskoMm, skui po3podbneHmun MPITY /TYTIM)

4 | Posrmnsag Ta cCxBareHHs iHoveioyanbHOi TeHOEpHOI OOKyMeHTauii Ha BignosigHicte | MPITY/TYIIM
J00aTKOBMM BMMOram i ocobnmBocTaM, Ski BCTaHOBMEHi LM MNocibHMKkoMm.

5 | OronoLeHHs Ta NpoBEAEHHS TEHAEPY. 3amMoBHMK

BuaHauyeHHs nigpsgHvka 3a pesynbTatamu TeHaepy.

6 | lMignucaHHs goroBopy Npo 3akyniBnto 3amMoBHMK
7 | dikcauis pesynbTaTiB TEeHAepPIB MPITY/TYNO/TA
8 | Ex-post ayauT pesynbTartiB OUiHKN* €lb

* [na yinel yboe2o [locibHuka Ex-post aydum o3Ha4yae Moxrusuti po3asisd OuiHKU, ii pe3yribmamis
ma eubopy nidpsiOHUKa, KOMeHMmyeaHHs1 ma HadaHHs 3anumy 3amMOBHUKYy Ornsi OmpuUMAaHHS
MOSICHEHbD.

3 TeHAaepHa AOKyMeHTauis

3.1 MakT npo 3roay woao npocgecinHoi YeCHOCTI Ta Woao AOTPUMAHHA
€KONnoriYyHMX Ta couianbHUX cTaHOapTiB

Y ctatTi 3.6 «3abopoHeHi aii — MNakT npo 3rogy wopo npodecivHoi YecHocTi» KepiBHMUTBa i3
3akyniBenb €Ib 3a3HayveHo, WO «...baHK 30608’d3aHuUli 2apaHmMysamu BUKOPUCMAaHHS C80iX
Kpedumie Onsi susHaYeHuUx uined ma ybesne4yumu ceoro OisinibHicmb 8i0 3abopoHeHoi [osediHKu (sKi
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8KJTIHOYarOMb waxpalicmeo, KOpyrnuito, maeMHy 3M08Y, 3aCmMOCy8aHHS MPUMYCy, 8i0MUBaHHSI KOuMmie
ma ¢biHaHcy8aHHs mepopusmy). 3okpema, y KpaiHax rnosa mexamu €C baHk 8 sKocmi 3a2aflbHo20
rnpasuna sumaeae 8id iHiuiamopie rnpoekmis:

& gumazamu e8i0 6ydb-IK020 ydYacHUka meHOepy Ha pobomu, mosapu abo rnocryau 8 sKocmi
yMoeu HadaHHs rpasa Ha ydacme rid2omoeKku ma 8K/mtoHeHHsT 00 (1020 meHAepHOI npono3uui
Makmy npo 3200y w000 rpogpecitiHoi yecHocmi 3a ¢hbopmoro, nodaHoro y [Jodamky 3, ma

& gkrroyumu 9o meHOepHoi OOKyMeHmauii ma KOHmpakmie rOfioKeHHs, sKe Hadae
opeaaHizamopy, €I6 ma aydumopam, rpusHadyeHumMm byOb-KUM 3 HUX, a maKox 6yO0b-SKoMy
opeaaHy enadu abo ycmaHosi Yu opaaHy €eponelicbkoao Cor3y, WO Mae KOMMIemeHUito
8idrnosiOHo Ao 3akoHoOaecmea €eporelicbkoao COr3y, npaeso nepesipsmu ma Korirneamu
KHU2u ma 3anucu ydacHuka meHOepy, nidpsdHuKa, rnocmadanbHuka abo KoHcyrbmaHma y
38'A3Ky 3 6yOb-SKUM KOHMPaKmomM, wo iHaHcyembcs baHKOM.

Gank 36epizae 3a coboro npaso He ¢hiHaHcysamu 6yOb-aKUl KOHMpPakm, SKWO y4acHUKU meHoepy/
nidpsiGHUKU 3a UUM KOHMpaKmom He Hadanu iHiuiamopy npoekmy [Nakma rpo rnpo 3200y w000
npogecitiHoi YecHocmi, NiGNUCaHO20 HaNeXHUM YUHOM YO8HO8aXXeHO 0COBO0.. ».

Y ctatTi 3.8 «[lakT Woao AOTpMMaHHS €KOMOriYHMX Ta couianbHuX cTtaHaapTiB» KepiBHuUTBaA i3
3akyniBenb €16 3a3HayeHo, Wo «baHKk guMazae 8 sKocmi 3a2alsibHo20 rnpasusia 05 piHaHCy8aHHs
oniepauili 3a mexxamu €C, wob iHiuiamopu npoekmie gksrovanu 4o G0OKyMeHmIe rpo 3aKyrieso ma
KoHmpakmig eumoay 80 y4acHukie meHOepy ma nidpsdHuUKie wWod0o0 3arnoeHEHHS ma HadaHHs
OokymeHmy nid Hasgor «llakm w000 dompumMaHHs eKosl02iYHUX ma coujanbHUx cmaHO0apmiex» 3a
gopmotro, sika HasedeHa y [Jodamky 6. baHk 3anuwae 3a coboro npaso He hiHaHcysamu 6yOb-aKuli
KOHMpaKm, y paMmkax K020 y4acHukamu meHoepy | nidpsadHukamu He 6yrio HadaHo npoekmy lNakmy
wo0o OompuMaHHs €eKOJo2iYHUX ma coujasibHUX cmaHOapmie, midnucaHo20 HaneXHUM YUHOM
YMOBHOBaXXEHOK 0COBOHD».

TobTo Le o3Havae BignosigHO Ao BUMOr €I1B, Wo KoeH 3aMOBHUK Mae 000OB’sI3KOBO BKMHOYUTU A0
TEHAEpHOI AOKyMeHTaLil BUMOry NignMCaHHs y4acHUKaMu:

- «[MakTy npo 3roay woao npodecinHoi YecHocTi» ([ogaTok A),
- «[MaKTy Woao OTpUMaHHA eKONOrivHMX Ta couianbHunx Bumory (Jogatok B).

KoxxeH yyacHuk nybnivHoi 3akynieni Mmae o60B’A3KOBO nignucaTtu 3a3HaveHi Naktn i Hagaty pasom i3
TeHaepHow nponosudieto. Lle Takox o3Hadvae, Wo y pasi BCTaHOBNEHHS NopyLleHHs1 3060B’3aHb 3a
nignucaHnmmn yyacHmkamm Naktamu diHaHCyBaHHSA goroeopis 3 boky €16 6yge npunmnHeHo.

HeTanbHiwi iHCTpYyKUii BUKNageHo y Jogatky A Ta JJogatky B oo uboro MocibHuka.
3.2 TapaHTii

BignosigHo go ctaten 25 ta 27 3aKoHy MOXMBI HACTYMNHI opMu 3abe3neydeHHst (rapaHTin):

+ 3abesneyeHHs TEHAEPHOI NPONO3NLLT;

» 3abesneyeHHs1 BUKOHAHHS 4OroBopy.
3abeaneyveHHs TeHAEPHOI Npono3unii Ta 3abe3neyYyeHHs BUKOHAHHSA 4OrOBOPY NPO 3aKyMiBo MOXYTb
BUKOPUCTOBYBaTUCA AN151 3MEHLLEHHS PU3KKIB Y NPOLEC] 3aKyniBenb Ta peanisadii INpoekTy.

3abesnevyeHHa TeHAepHOI Npono3uuii € YaCTMHOK Npouecy 3akyniBni Ta HagaeTbCHA YYaCHUKOM
TeHaepy 3aMOBHUKY K rapaHTisi TOro, WO Y pasi nepemorv BiH NPUCTYNTb A0 BUKOHAHHS OrOBOpPY
Ha yMOBaXx, BU3HAaYE€HUX Yy NOro TeHAepPHin Npono3uLil 3rigHo YMOB TeHOEepHOT JOKYMeHTALl.

3abe3neyveHHs1 BUKOHaHHSA JOroBOPY NPO 3aKyniBM0 — HadaHHA 3abe3neyeHHst (rapaHTil) BUKOHAHHS
AOroBipHMX 3060B’A3aHb BUKOHABLIEM Nepen 3aMOBHMKOM 3a JOFOBOPOM MPO 3aKyniBnto.
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Y BignosigHocTi o 3akoHy B pamkax [BY |ll 3amoBHMK 060B'A3k0BO BUMarae 3abesneveHHs TeHaepHOil
npono3auuii y po3mipi He BinbLue Hixx 0,5% o4vikyBaHOT BapTOCTi 3aKkyniBni y pasi NpoBeaeHHst TeHaepy
Ha 3akyniBnto pobiT y hopmi GaHKIBCbKOI rapaHTii.

[nsa goroBopiB Ha BUKOHaHHS pobiT y mexax MNBY Il 3amMoBHMKM 060B’I3KOBO BCTAHOBIIOKOTH BUMOTY
Npo BHeCEeHHs 3abe3neyveHHs1 BUKOHaHHS LOroBopYy Y BUrNAAi GaHKIBCbKOI rapaHTii He nisHiwe aHA
yKnagaHHs [OroBopy Big nigpsaHWMKIB-BUKOHABLIB OOrOBOpPY i3 3a3Ha4YeHHSM Takoi BMMOMM B
TeHOEepHINn aokymeHTauii. MNpu ubomy, 3abe3neyeHHs BUKOHAHHSA OOrOBOPY Y pasi BCTAHOBIEHHS
Takoi BUMOIN He MOBUHHO nepeBuLLyBaTn 5 % Big BapTOCTi AOroBOPY Ha BUKOHAHHS PobiT.

BcraHoBneHHst abo Hi BUMOMM LIOAO0 HaOaHHS TeHaepHoro 3abesneyveHHsi Ta/abo 3abes3neyeHHst
BMKOHaHHS JOrOBOpY Y BMNaAKy 3akynieni pobiT 3 TEXHIYHOro Harnsay Ta iHXeHepa-KOHCyNbTaHTa
3anuLIaEeTbCs Ha BNacHWU po3cy 3aMOBHMUKIB - KiHLeBMX BeHediuiapis.

3.3 KeanidikauinHi kputepii

KeanidikaLinHi kpuTepii BCTAHOBNIOKTLCA 3aMOBHUKOM Ta ONUCYIOTLCA Y TEHAEPHIN JOKYMEHTaUil
no KoxHoMy 3 CyOnpoekTiB. Y Mexax HauioHanbHMX npouenyp 3akynieni kputepil
BM3Ha4aloTbCA 3rigHO ctaten 16 (kBanidikauiviHi kpuTepil) Ta 17 (nigctasm Ang BiAMOBM B y4yacTi y
npoueaypi 3akynisri) 3akoHy.

3rigHo 3aKkoHy MOXyTb 3aCTOCOBYBaTUCS HACTYMHI 3aranbHi kBanidikauinHi KpuTepii:

1) HagBHICTb B y4acHuKa npouenypu 3akynisri obrnafHaHHs, maTepianbHO-TexHiYHoI 6asu Ta
TEeXHOMOriN;

2) HasIBHICTb B y4acHWKa npouenypu 3akynisni npauiBHUKIB BignosigHOT kBanidikauii, ski MaloTb
HeoOXiaHi 3HaHHA Ta OoCBIA;

3) HasiBHICTb AOKYMEHTaNbHO NiATBEPLAKEHOr0 4OCBIAY BUKOHAHHST aHanoriyHoro
(aHanoriyHnx) 3a NnpeamMeToM 3aKynisri JOroBoOpY (AOroBopis);

4) HasBHICTb (hiHAHCOBOI CNPOMOXHOCTI, sika NiATBEPOKYETLCA (PiIHAHCOBOO 3BITHICTIO.
dopmynoBaHHA KPUTEPIIB Y TEHAEPHIN JOKYMeEHTaUjii MatoTb ByTK cnpssMOBaHUMU Ha Te, LWo6:
+ 3abe3neunTy BigKPUTICTb TEHAEPA, BKITHOYAKOYM BiAKPUTICTL A4M1s1 iIHO3EMHUX KOMMNAHIWN;

» 3acTocyBaHHS OCHOBHUX MPUHUMMIB BiAKPUTOCTI npoueayp nyonidHMX 3akyniBerlb, BKHOYa4n
€KOHOMIYHICTb, €(EKTMBHICTb, MPO30PICTb, BIACYTHICTb OUCKPUMIHALII 3 OrnMsAgy Ha HauioHanbHY
NPUHaNEeXHICTb, BIACYTHICTb YNepeoKeHoro CTaBfeHHs 40 MiCLEBMX KOMMaHIN, a TakoX BiACYTHICTb
CKnagHuX npaBun akpeauTauii.

Micueenn pgoceig (WO o3Hadae gocBig poboTu B Til camiin obnacti um perioHi YkpaiHu) sk
KBanidikauiiHAN KPpUTEPIA HE MOXE 3aCTOCOBYBATUCH, OCKINbkU Lie € 0bMexytoumMm hakTopom ans
KOHKYpPEeHLl.

Ons TeHgepiB y mexax MNBY Il cnig 3actocoByBaTy HacTynHi kBanicdikauinHi kputepii €16 y
TeHAEPHIN JOKyMeHTaUil:
1. BaranbHui goceig poboTn: He MeHLwe 4 poKiB.

2. BignoBimHuii J0CBiI poOOTH: He MeHINEe 2 BUKOHAHAHUX aHAJOTIYHUX A0TOBOPiB — (Y TOMY
YHCJIi J0r0BOPIB cyONmiAPsALYy) NPOTSAroM OCTAHHIX 7/ POKIB 3 ypaxyBaHHSAM, 110 KJIaC HACTIAKIB
(BizmoBiganbHOCTI) 00’€KTa 32 AHAJOTIYHMM [OrOBOPOM NOBHHEH OyTH He HHIXKYe KJacy
HACTIAKIB 00’€KTa 3a mNpeaMeToM 3aKyHiBJgi, 3 MiATBEPKYIOYHMMH [JOKYMEHTAMH IIpO
NPUHHATTA B eKCIUIYyaTANil0 3aKiH4eHUX 00’€KTiB OyIiBHUITBA (TOTOBHICTH 10 eKCILTyaTanil
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3aKiHYeHHX 00’€KTiB OyAiBHUITBA) Y pasi AKII0, HA YAC MOJAHHS TEHIEPHOI MPONMO3UIII NPH 3aKyMiBIi
poOiT BiACYTHI MOKYMEHTH NP0 NPHUIAHATTA B eKCIUIyaTalilo 3aKiH4eHMX 00’€KTiB OyAiBHHITBA, YYACHHKY
J03BOJISIETHCH HAATH Y AKOCTI MITBEPAHOI0 JOKYMEHTY aKT FOTOBHOCTI BiAIOBIAHOr0 00’€KTa 10 eKCILIyaTallii,
NiANHUCAHUIN NPOEKTYBAJBHOI0 OPraHi3ali€lo, yYYaCHUKOM fIK BHKOHABLEM POOIT Ta 3aMOBHUKOM POOIT 32 yMOBH,
10 LIeif 3aMOBHHMK € 3aMOBHHKOM Yy Po3yMiHHI 3akony Ykpainu «IIpo my6uivni 3aKkymiBJii».

3. ®iHaHCcOBa CPOMOXHICTb yHacHUKa 3aKkyniBfi € Takor, WO BiANOBIiAa€ KpUTepito, 3a YMOBMU,
AKWO cepeaHbOpPiYHMN 06opoT (cepeaHe apudpmMeTU4HEe 3HAYeHHA PiYHMX O0OOopoTIB)
NpPOTAromM 4 OCTaHHIX KaneHAapHUX POKIiB NMOBUHEH CTaHOBUTU He MeHwe HiX 30% Big
o4iKyBaHOI BapTOCTi npeamMeTa 3aKyniBni, BKazaHOi 3aMOBHUKOM B OroOJfiOlWIEHHi Npo
npoBeAeHHSs BiAKPUTUX TOPriB.

IHWi KpuTepii (Woao HasBHOCTI obnagHaHHA Ta NpauiBHMKIB BiANOBIAHOI kBanidikauil) 3aMOBHUKOM
3a3HavyalTbCa Yy TEHOEPHI OOKYMEHTaLT KOHKPETHOro TEHAEPY.

B yacTtuHi oGoB’a3koBMX MigcTaB Ons BIOMOBM B y4vacTi Yy HauioHanbHin npouenypi 3akynisni
aoaaTkoBo o Bumor ctaTti 3akoHy Ta OcobrnmeocTen (y nepiod X 3aCTOCyBaHHA) AN 3akyniserb
3a MBY Il 3acTocoBylOTbCA HACTYMNHIi AOOATKOBi BUMOIM, WO 3a3HAYaKOTLCA Y TeHAEPHIn
OOKYMeHTaUil Ak _aoaaTkoBi _000B’A3KOBi _nigcTaBy _Ans BiAMOBM B y4acTi y Toprax, SKLO:

1) disnyHa ocoba, gka € ydacHMKOM npouenypwv 3akynieni, cnyxdosa (nocagosa) ocoba yyacHuKa
npoueaypv 3akynisni, dka nignMcana TeHAepHY Npono3uLito Ta/abo ynoBHOBaXkeHa Ha NignuCaHHs
OOroBopy Mpo 3akyniento, ¢isnyHa ocoba-kiHUeBM BeHediliapHUA BRACHWK OpuanMYHOI ocobu-
y4yacHuKa npouenypu 3akynieni ( 'y Tomy uncni ¢isnyHa ocoba kiHueBoro 6eHediliapHOro BnacHuka
3aCHOBHMKa TaKoil OpUONYHOT 0COOM, SKLLO 3aCHOBHUMK — iHLIA topuanyHa ocoba) -- byna 3acymxkeHa
3a gepxaBHy 3pagy abo konabopauinHy LisnbHICTb 3@ 3akoHaMu YKpaiHu Ta CyauMMICTb 3a Taki
KpUMiHanbHi NpaBonopyLleHHs 3 isnyHoi 0cobn He 3HATO abo He noraweHO Yy BCTaHOBIIEHOMY
3aKOHOM MOPSAAKY;

2) y4dacHuK npouenypv 3akynieni € ocobor, 00 AKOI 3aCTOCOBAHO CaHKLilo y BuUAi 3ab6OpoHM Ha
30INCHEHHA Y Hel nybniyHuX 3akyniBenb ToBapiB, pobiT i mocnyr 3rigHo i3 3akoHom Ykpaiuu "lpo
CaHKLUIT", a TaKOX A0 Takoi 0COBKN 3aCTOCOBAHI YMHHI CaHKLiT Oyab-AKOO 3 TaKMX OpraHisauin:

(a) OpraHizauia O6’egHaHux Haui Ta 6yab-ska yctaHoBa 4n ocoba, sika HaneXXHUM YNHOM
npusHaveHa, YyrnoBHOBaxeHa abo  ynoBHoBakeHa  Opradisauieto  O6’egHaHmx  Hauin
3anpoBagKyBaTh, KepyBaTH, BNpOBamKyBaT Ta/abo 3acToCcoByBaTU CaHKLi;

(b) €Esponencebknn Cot3 Ta Oyab-sike areHTCTBO u4M 0coba, sika HaNeXHUM YMHOM
npu3HayeHa, yNOBHOBaXEHa YM yNOBHOBaXeHa €sponericbkuM COl30M BBOAUTM, aAMiHICTpyBaTH,
BNpoBamXyBaTu Ta/abo 3aCTOCOBYBATU CaHKLi;

(c) YnpaBniHHs KOHTPOIIO 3a iHO3eMHUMK akTnBaMm MinictepcTtea hiHaHciB CLUA (OFAC),
HepxaBHun genaptameHT CLUA Ta/abo MinictepcTtBo Toprieni CnonyyveHux LUtaTis.

3) BigcyTHin Butar €OPIMNMOY/Bunucka €OPIMOY, nepeabayeHa nyHKToM 9 yacTMHu gpyroi ctaTTi 9
3akoHy Ykpainu "Tlpo gepkaBHy peecTpauito IopuandHMX ocib, gisMyHuX ocib - mignpuemuis Ta
rpomaacbkmx opmyBaHb", abo iHLWi JOKYMEHTW 3rigHO YMHHOrO 3aKOHOAABCTBA, MiATBEPOKYHOMi
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3a3HaveHy iHdopmauito (KpiM BMNagkiB, KONM yvYacHWkoM € pisnyHa ocoba-nignpuemelpb abo
y4acHUKOM € Hepe3naeHTom),

4) po3Mip cepeaHbOpPIYHOro OoTpuMMaHoro o6opoTy (cepedHe apuUMETUYHE 3HAYEHHSI PiYHMX
060pOoTIiB KOLUTIB) y4acHMKa npoueaypw 3akynieri 3a oCTaHHi 5 pokiB 6 cTaHOBUTbL MeHLe HixX 50 %
BiJ, NOYATKOBOI BapTOCTi 4OroBopiB, YknageHux B pamkax HKIMBY ta/abo MNBY Ta ki He 3aBepLUeHi
Ha OeHb NoJaHHA NPONO3uULLT Takoro y4acHuKa.

[opaTtkosi KpuTepii Ta BUMOrW, HaBeLeHi BULLLE, 3a3HAYalOTbCS Y TEHAEPHIN JOKYMeHTaUii BignoBigHO
[0 ab3aLly NepLIoro YacTMHU TPEeTbOi CcTaTTi 22 3aKoHY Ta 3 nocunaHHam Ha PiHaHcoBy Yroay.

4 TpoBeAeHHA TeHAEPHOI Npoueaypy 3akynisni
4.1 MipgrotoBKa TeHAEepPHOI AOKYMeHTauil

MPITY/TYTM 3a nigtpumkn Texgonomorn po3pobnse lMpumipHy TeHAepHy LOKYMeEHTauilo Ta
MpumipHu goroeip y il cknagi, sika nicna noroapkeHHa signosigHoto Poboyoto rpynoto npu MPITY
HaJaeTbCA ANA BUKOPUCTAHHA B POOOTi 3aMOBHMKaMKU. Y pasi BHECEHHA 3MiH 00 Lboro lNocibHuka
MPITY /T'YTIIN po3pobnisie Ta cxBantoe amiHv Ao MNpumipHOT TeHAEPHOT AOKYMEHTaUi.

MigrotoBka TeHAEPHOI AOKYMeHTauii ana koxHoro CybrnpoekTy BMKOHYETbLCA 3aMOBHMKOM 3rigHO
MpumipHOi TengepHOi  OokymeHTauii, sika cxBaneHa MPITY /TYII. TNonoxeHHa [NpumipHOi
TEHAEpPHOT AOKYMEHTaUil He MOXyTb ByTK 3MiHEHI 3aMOBHMKaMKU NPU NIArOTOBL, BNACHOT TEHO4EPHOI
OOKyMEeHTaLii B YaCTWHi YMOB i BUMOT, 3a3HadeHnX y LUboMy [MoCiBHUKY, Ta B YacTMHi 000B’s1I3KOBUX
HOpPM 3akoHogaBcTBa YKpaiHu, 3aCTOCOBHOIO Mif Yac NpoBeAEHHSA TEHAEPY.

TengepHa OoKyMeHTauiss 3amMoOBHMKA nepen nodYaTkoM TeHAepy MOBMHHA OTPMMAaTK CXBalleHHsi
MPITY/TYTM Ha BignosigHicTb kputepiam €I1b.

3amoBHuUK nicnsa cxeaneHHs MPITY/TYTIMN TengepHoT 4OKYMeHTaUii Ha BignoBigHiCTb kputepiam €1b
npoBoANTL Npoueaypy 3akynisni.

4.2 TpoBeneHHs1 OLiHKN

KpuTepil ouiHKM BM3Ha4YaoTbCs 3 ypaxyBaHHA cneundikn Mpoekty. OuiHka TeHAepHUX NPono3uLin
NnoBMHHa ByTN cnpsiMOBaHa Ha BU3HAY€HHI HanMbinbLl €KOHOMIYHO BUrigHOT TEHAEPHOT NPONo3uLii Ta
©asyBaTnCb Ha KpUTEPIi HAMHWXKYOIT LiHW cepeq BignoBigHMX TEHAEPHNX NPOMNO3NLIN.

BignosigHo oo ab3auy gpyroro nignyHkTy 4 n.6 Po3giny X «[pukiHUEBi Ta nepexigHi NONOXeHHA»
3aKoHy Yy noe€gHaHHi 3 ctatTeto 6 3akoHy, 0cobnMBOCTI WOAO Nokanisauii BMpobHMUTBa Ta iX
BpaxyBaHHS Mig 4ac OUiHKM npono3uuin, nepeabaveHi 3akoHom YkpaiHu Big 16.12.2021 Ne1977-1X
(Habyeae unHHocTI 13.06.2022), HE 3acTtocoByoTbCs 40 3akyniBenb y mexax [NBY lII.

MeToguka ouiHKM NOBMHHA OYTK YiTKO BM3Ha4YeHa 3aMOBHMKOM Yy TeHAEpPHi AokymMmeHTauil. OuiHka
TEHOEPHMX NPOMO3NLIN Y MeXax HauioHanbHMUX Npouenyp 3akyniBni 34iNCHIETECA YNOBHOBAXXEHOH0
ocoboto 3amMoBHUKA.

13 [laHa BMMoOra € moaugikoBaHUM BapiaHTOM ANs 3aCTOCYBaHHA y npoueaypax 3akynieni 3a MBY Il Ha ocHOBI
HOPMM MYHKTY 2 4YacTuHu nepwoi ctatTti 17 3akoHy Ta 3acTOCOBYHOTBCS 3 ypaxyBaHHAM HAasiBHOCTI 4
BiJCYTHOCTI BIiAKPUTOro AOCTyny OO €AMHOIO OEPXXaBHOrO PEECTPY HPUANYHUX OCib, ¢isndHMX ocib -
nignpueMLiB Ta rpoMaacbkmx opMyBaHb
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«YnoBHOBaXxeHa ocobay - ue cnyxbosa (nocagosa) um iHwa ocoba, fka € NpaLiBHUKOM 3aMOBHUKa
i BM3HayeHa BIQMOBIAANbHOK 3a OpraHisauito Ta NpoBeAEeHHA npoueayp 3akyniBni/cnpoweHnx
3aKkyniBenb Ha MiAcTaBi BMACHOrO poO3nopsiAyvoro pilleHHs 3amMoBHMKa abo TpyaoBOro AOroBopy
(KOHTpaKTYy).

BuaHayeHHs1 ynoBHOBaXKeHOi ocobu (ocib) He MOBMHHO CTBOPHOBATM KOHMMIKT MiXK iHTepecamu
3aMOBHMKa Ta y4aCHMKa YM MK IHTepecamMu y4acHUKIB NpoLeaypu 3akynisni, HAsgBHICTb SKOro Moxe
BMMAMHYTM Ha OOG’E€KTMBHICTb | HeynepemKeHICTb MPUNHATTA pilleHb LWOoAO BMOOPY NepemMoXust
npoueaypw 3akynisni.

PesynbTtatn ouiHkn noBuHHI OyTn HagicnaHi €Ib gna iHdopmyBaHHA Ta Ex-post ayguty €IB vy
nopsaky, BctaHoBneHomy y n. 6.1 uboro lMocibHuka.

4.3 BipmiHa TeHaepa

BigmiHa 3aMOBHUKOM TeHAEpa Yn BU3HAHHSA NOro TakuM, WO He BigbyBcs, 30iMCHI0ETLCA BigNoBigHO
Ao 3akoHy abo BianosigHMx nonoxeHs OcobnuBocTten (y nepio iX 3aCTOCyBaHHS).

4.4 3MmiHM Oo OooroBopiB Ta AoAaTKOBI NiAacTaBU ANSA IX NPUNUHEHHA

BignosigHo oo ctaTtTi 41 3akoHy iCTOTHI YMOBW OOroBOPY NPO 3aKyniBf HE MOXYTb 3MiHIOBATUCS
nicnsa 1Moro NignncaHHa 00 BMKOHAHHA 3000B’si3aHb CTOPOHaMX B MOBHOMY 00CA3i, KpiM BUMNAAKIB,
BUKITIOYHUI Mepenik SKMX BU3HaAYeHUM y 4acTuHi 5 uiel x ctatTti (abo y BiANOBIOHWMX MOMOXEHHAX
OcobnmBocTen nig yac ix 3actocysaHHs). [Npu LboMy, BiANOBIAHO 40 NiIANYHKTY 8 4.2 cTaTTi 22 3aKoHy
nopsgoK 3MiH 40 OOroBOpY i3 3a3HAYEHHAM MiACTaB BHECEHHSA 3MiH MOBMHEH OyTW 3a3HavyeHun y
NPOEKTI JOroBoOpY Y cknagi TeHAEPHOI AOKyMeHTaLUji.

Y pasi HeobxigHOCTi 36inbLueHHsA BapTocTi CybnpoekTy, 3aMoBHUK 3BepTaeTbes 4o MPITY Tta nogae
BignoBigHe o6r'pyHTyBaHHS y OOBINbHIA opmi. 3a pesynbtatamm posrnagy MPITY nogaHoro
obrpyHTyBaHHsA, MPI'TY norogxye 3asHayeHe nutaHHs 3 €6 3a ymoBM OOUINLHOCTI 36iNblIEHHS
hiHaHCYyBaHHA.

BignosigHo o yactuHu 7 ctaTtTi 41 3akoHy, y pasi BHECEHHS 3MiH 40 ICTOTHUX YMOB OOroBOpPY Mpo
3aKyniBnio y BMNagkax, nepenbayeHnx 4YacTUHOK M'SATOK Uiei cTaTTi, 3aMOBHMK OOOB’SI3KOBO
OMPUNIOOHIOE B ENEKTPOHHIN CUCTEMI 3aKyniBesib MNOBIAOMIEHHA Y BCTAHOBMEHIM dhopMi MNpo
BHECEHHSA 3MiH 4O AOroBopYy Npo 3akynisnio.

% Yy pasi HacTaHHs Mg Yac BMKOHAHHA 0OroBopy Oyab-siKOi 3
HaCTYMHMX 06CTaBUH:

1) BMKkOHaBeUb OOroeopy Ta/abo KiHUueBUn GeHediliapHUA BraCHUK BMKOHABLA-HOPUANYHOI
ocobu cTae 0coboto, A0 SIKOT 3aCTOCOBAHO CaHKLil0 y BUAi 3a00pOHM Ha 3AINCHEHHS Y Hel Ny6nivyHnX
3akyniBenb ToBapiB, pobiT i nocnyr 3rigHo i3 3akoHoM YkpaiHu «[1po caHKuii», a Takox 40 Takoi ocobu
3aCTOCOBaHI YMHHI CaHKLjii Oyab-KOH 3 TaKMX opraHisauin:

a) OpraHizauia O6’egHannx Hauin Ta Oygb-sika ycTaHoBa 4M 0coba, sika HaneXHUM YMHOM
npusHadeHa, ynoBHOBaxkeHa abo ynosHoBaxeHa OpraHizauieto O6’egHaHnx Hauin
3anpoBampKyBaTu, KEpyBaTU, BNPOBamKyBaT Ta/abo 3acTocoByBaTU CaHKLi;

b) €Esponenceknin Coto3 Ta Oyab-sKe areHTCTBO 41 0coba, ska HaANEXHUM YMHOM MpU3HaYeHa,
YNOBHOBaXXeHa 4M YynoBHOBaxeHa €Esponencbkum CoOK30M BBOAUTU, agMiHICTpyBaTH,
BNpoBamkyBaTn Ta/abo 3aCTOCOBYBaTU CaHKLLi;
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C) YnpaBniHHS KOHTPOMIO 3a iHO3eMHMMK akTmBamu MiHicTepctBa cpiHaHciB CLUA (OFAC),
HepxaBHun genaptameHTt CLUA Tta/abo MinictepctBo Toprieni CnonydeHunx LUTaTis.

2) HasIBHICTb BUCHOBKY opraHy [lepxayauTcnyxou npo pesynbTtati MOHITOPUHTY Npoueaypu
3aKkyniBni, KMM BKa3aHO NPO HEOOXigHICTb NpUNUHEHHN (PO3ipBaHHA) BIAMOBIAHOMO AOroBopy, Ta
Taku BUCHOBOK He ByB OCkapeHui Ta/abo ckacoBaHW B CyJOBOMY MOPSAAKY.

3) HasABHICTb AoOKasiB, NATBEPAXEHUX Y CyAdi, WOOO0 MOPYLUEHHS OOroBipHMX 30060B’sA3aHb

BMKOHaBLEM 3rigHo NakTy npo 3roay woao npodecinHol YeCHOCTI.

5 MexaHi3MU KOHTpOnO

MNepenik MexaHi3miB KOHTPOSIO Ha Pi3HMX PIBHAX Ta eTanax BUKOHaHHSA [poeKTy y Mexax HaLioHarnbHMX
npoueayp 3akynisni npeacTaBneHi Hux4ve y Tabnuui:

3aKkynisenb)

MigrotToBKa Hiskux agin MiprotToBkKa Hiskux gin 3aTBepAKeHHS
KepiBHnx
NpUHUMNIB
iMnnieMmeHTaLii
Mporpamun
laeHTudpikauis Ta|ligrotoeka Ta| lNepeBipka, HapaHHsa CxBarneHHsa Ha
BinOip npoekTiB HafaHHA MPOEKTHUX | OCTATOYHWN pekomeHaauin |BignosigHiCTb
3as1BOK BIGIP Ta Il:ll.l,pcgJé?(TiB » ®iHaHcoBiIln
3aTBEPAKEHHSA ’ yrogi
NPOEKTIB MOXYTb
diHaHcyBaTUCSA
B pamkax [1BY
Il
Mnan 3akyniBenb | HagaHHA MigrotoBka Hisiknx gin Poarnag Ta
ONs1 KOXHOI rpynu | iHdbopmauii no CXBarl€HHs Ha
CybnpoekTiB MPI'TY npegmeT
(Bkntovaroun BiQCYTHOCTI
obpaHnn  meTopq 3anepeyeHb

TeraepHa MiaroToska Cxganent  (WOAC| piguuy pin | Hismnx pid
[OKyMeHTaList BignNoBigHOCTI '

000aTKOBUM YMOBaM i

0Ccob6nMBOCTAM

MocioHuKa i3

3akynisesnb)
rlpOB.e.U.e.HHﬂ BukoHaHHs Hisikux gin Hisikux gin Hisikux gin
3akynisni Ta
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PO3’ACHEHHS no

Hin

Tabnuus ) Hapahhs . dikcauis pesynbTaTiB | Hiskux gin Ex-post aygut
pesynbTaTiB MpoTokony  OUiHKK 3akynisent

3akyniBenb TEeHOEPHNX

MiarotoBka Tabnuui

npono3unLin Ta .
nignMcaHnx pesyn_bTa-nB
Aorosopis 3akynieesb

* ExcriepmHa poboya egpyna 3 numaHb iHiuitoeaHHs, rmd20moeKu, Cyrpo8oOXeHHS ma peanisauil
cninbHUX 3 €8ponelicbkum iHeecmuuitiHumM baHkom npoekmie 8 pamkax [Npoepamu 8iOHOB/1EHHS
Ykpainu Ill.

Ha pogaTtok OO0 OCHOBHMX €MeMEHTIB KOHTPOM, 3a3HadeHuX BuLe, BeCb UMK  3akynisni
3anvwaeTbCs OCTYMHUM AN MOXIMBUX nepesipok. 3okpema, ctaTtTta 6.5.B.(h) ®iHaHcoBol Yroam
nepenbavae, wo [losuyanbHUk (MaeTbca Ha yBasi MPITY sk BignosiganbHWMA BUKOHaBELb)
«...0038017151€ Ma 3abeasneyye, wob Opzarizamop i 'Yl manu dossin KiHyesux 6eHediujiapie 6aHKy
rnpoesodumu eubipkosi repesipku Ha pisHUX emanax rnpouecy peanisauii [poekmy wodo, ane He
obmexyroyuck YuM:......... (Vii) 3akynierni 8 uinomy ma dompumaHHs KepisHuuymea i3 3aKyrnieesb».

Mig yac 3giNCHeHHs 3aKyniBerb Ta KOHTPOSbHOI AifIbHOCTI MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCH BiAKPUTI
pecypcu 3 MOHITOPMHIOBO iH(bopMaLie Npo 3akynisni

5.1 Ex-post ayauT €I1b pe3synbTaTiB npoueayp 3akynisenb

BignosigHo go ct. 3.5.1 KepiBHnuTtBa i3 3akynisenb €1b: «Yci koHmpakmu, ski He nidnszaroms
MDKHapPOOHIU npouedypi 3akynieernb, nidnsgaaromes po3arisady 6aHKOM Micris Ub020, SK 3a3Ha4YeHo 8
rnaHi 3akynieesnb. Lle o3Havyae, wWo iHiuiamopu MoxXymb rpogodumu 3akynieo 6e3 nornepedHboi
ydacmi baHky. IHiuiamop peeynspHo Halasamume baHKy OHoeseHuli rnnaH 3akyrieesnb i3
iHgbopmaujero rpo pilueHHS rnpo ykradeHHs KoHmpakmie, mionucu ma pieeHb KOHKypeHUii. IHiuiamop
byde 36epicamu nosHy AoKymeHmauito 011 KOXKHO20 makoao 002080py ma Hadasamume ii baHKy
3a 3anumom y pamkax Ex-post aydumy, siki 6ydyme npoesedeHi baHkom abo tioeo ayoumopamu. baHk
3anuwae 3a coboro npaso eidKIukamu Cceoe hiHaHCys8aHHsi 0ozoeopis, EX-post aydum sKux
8usI8UMb MOPYWEHHS Ubo2o KepisHuumea».

Mepen onnatow nnatexiB BukoHaButo 3amMoBHWMK noBuHeH Hagatv MPITY/TYII pesynbtatu
npoueaypv 3akynieni 3 agekeaTtHAMKU o6r'pyHTyBaHHAMK ([IPOTOKON OUHKM TEHOEPHUX NMPOMNO3nLin
Ta nignucaHun goroeip). MPI'TY yvepes Tl Hanpaensie uto iHdopmauito go €16. T npn HagcunaHHi
€M1eKTPOHHOIo nucta 3 uieto iHdopmauieto go €I6 0b60B’A3KOBO CTaBUTb Y KOMil0  BigMNOBIAHI
enekTpoHHi agpecn MPI'TY /TYTI.

€16 mae npaBo 3anuTy goaaTkoBoi AokyMeHTauii Yepe3 MPI TY/T'YTI ana noaanbworo po3’ asCHeHHs
(TeHaepHi Npono3auuii Ta iH.) B paMKkax ex-post ayauTy pesynbTaTiB TeHaepy.

Y pasi oTpumaHHa 3anuTy Ha «Ex-post ayguTt» Big €16, MPI' TY/I'YTII 3a yyacTti 3amoBHMKa roTye
BIQNOBIAHI PO3’ACHEHHS Ta YTOYHEHHS | Hagae ix E€Ib.

Y pasi BusBneHHA YnosHoBaxeHW i3 3akynisers opraH/MPI TY/IYIIN abo €16 HeBignosigHocTen 3
3akoHoM Ta BuMor €16, 3a3HaveHnx y ubomy MocibHuKy, 3aMOBHUKY HagcunaeTbes iHpopmadis npo
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HeOOXiQHICTb YCYHEHHs1 BMSABNEHMX HEBIAMNOBIAHOCTEN abo BiAMIHWM TOpPriB y pasi HEMOXIMBOCTI
YCYHYTU Taki HEeBianOBIAHOCTI (MOpyLIeHHs). AKWo 3aMOBHMK  MPOIrHOPYE Taki pekoMeHnaauii,
BKITHOYAO4M BiACYTHICTb Bignosiai, signosigHui Cybnpoekt 6yae BunydeHo 3 [lporpamun (Ta
BiANOBIAHO 3 Tabnuui poanoginy).

[nsa HauioHanbHUX Npoueayp 3akynieni sBumoru €16 HacTynHi:

» Po3pobutn NnaH 3akynisenb B pamkax Mporpamu;

+ 3abes3neunTy BIOKPUTICTb 3aKyniBni (K ANA HauioHanbHWUX, Tak i ANs iIHO3eMHUX dipMm);

* [loTpumyBaTUCA OCHOBHMUX MPUHUMMIB NyOMiYHMX 3akyniBenb, BKAOYAKOYM €KOHOMIYHICTb,
edPeKTUBHICTb, MPO30PICTb, BIOCYTHICTE AUCKPUMIHALIT 3 OrMsay Ha  HauioHanbHYy
npuHanexHicTb (To6To, BIACYTHICTb yNepemKeHOro CTaBneHHs 0 MICLEeBUX KOMMNaHin), Ta
iHWwwux Bumor KIIMM;

* €Ib He Bepe yyacTi B npoueci 3akynisni Y Ha eTani BU3HAYEeHHSA BUKOHABLS 3a 4OrOBOPOM
npo 3akynisno (pes3ynbTaTy TeHAepa BiANOBIOHO [0 HauioHanbHUX npouenyp nyoGnivHnx
3akyniBenb NPOXOAATb NpoLuenypy cxesaneHHs €16 wnaxom nposeaeHHs «Ex-post ayamTty»).

3aMOBHMK MOBUHEH HagaTW 3aBipeHi HamneXHUM YMHOM KOMii HaCTYNHUX [AOKYMEHTIB [0
MPITY/TYTM:

* [lpoTOKON OUIHKM TEHAEPHMX NPOMO3MLIN;
« [lignucany konito MNMakTy npo 3roay woao npodecinHol YecHocTi Ta MakTy Wwoao AoTPpUMaHHS
€KOomnoriYyHMx Ta couianbHUX BUMOT;
* [lignucaxui gorosip.
Y BMNagKy BM3HA4YEHHS BUKOHaBLS 6e3 npoBefeHHdA TeHaepa (npamuin gorosip abo neperosBopHa
npoueaypa 3akynieni), 3aMOBHMK MOBMHEH HagaTW 3aBipeHi HaNEeXHWM YMHOM KOMii HaCTYMHWUX
nokymeHTie go MPI TY/TYTIMM:

» [lignucaHa konis MNakTy Npo 3rody Woao npodecinHoi YecHocTi Ta MNakTy Wwono AoTpUMaHHSA
€KOJIOrYHmMX Ta coLljianbHUX BUMOT;
»  OOrpyHTYBaHHSA y OOBIMbHIN hopMi, Lo 0BrpyHTOBYE BUBIP BUKOHABLS;
* [lignucaHnn gorosip.
MPITYITYTI poarnsgae HagaHi OOKYMEHTM, cknagae iHdopmauiHy Tabnuuio pesynbraTtie
nyoniyHMX 3akynisenb (@Hrnincbkor MoBow) Ta nepegae ii o €I1b. IHpopmauinHa Tabnuus
pesynbTatiB Ny6nivyHnX 3akynisesib NOBMHHA MICTUTH, LOHANMeEHLUe, HacTynHy iHpopmaluito:

» HasBa goroBopy;

» Twun 3acTocoBaHOi Npoueaypw 3akynieni;

*  KinbKiCTb OTPUMaHNX TEHAEPHUX NPOMNO3NLIN;

»  OO6rpyHTYyBaHHA BMOOPY Nepemoxus npouenypv 3akynisni;

» CTOpOHM goroeopy;

* [lpeameT gorosopy;

* BapTicTb 4OroBopy 3 Y4iTKO BU3HAYEHO BamnOTO;

* [aTti noyaTKy Ta 3aBepLUEHHS BUKOHAHHSA JOrOBOPY;

* |Hwi gani no CybnpoekTy (3a HAassBHOCTI).
Tabnuuto pesynbTaTtiB npoueaypu HauioHanbHUX 3akyniBenb mMoxe OyTv nogaHa Ans KinbKox
Cyb6npoekTiB Anda po3rnsagy, nepesipku 1a ex-post ayauty €I16. [Hwi gokymeHTn (MpoTOKON OUiHKK
TeHgepHMX npono3uuin, MakT npo 3rogy woao npodecinHol YecHocTi, MakT woao AoTpUMaHHS
€KONOorivYHMX Ta couianbHux Bumor, lNignucaHunn gorosip) noBuHHI 36epiratnca B MPITY/T'YIM Ta
HapgaBaTucsa €1b Ha noro 3anurT.

3aMOBHUK HE BMKOHYE >XXOAHMX A (BUCTABNEHHA paxyHKiB, nepedaya paxyHkis oo MPI'TY Towo),
akwo €Ib Hagicnas 3anuT Ha ex-post ayauT Ha BignosiaHu CybnpoekT.
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5.2 YHUKHEeHHSA 3MOB

Y4yacHuUKM 3akyniBni MOBWMHHI YHUKaTW: OyAb-AKi KOMYHiKauil LWOAO CyM CBOIX MPOMNO3ULIA OKpiM
3amoBHMKaA; BU3HAYEHHS CYM NMPOMO3ULL 3a JOMOBIEHICTIO 3 ByAb-AKOH0 iHLLIOK 0C060t0; 3aKkntoyaTh
Oyab-sKi AOMOBNEHOCTI 3 OyAb-AKOK iHLIOK 0COB0, YN TO YYaCHWK 3aKyniBrii, Yv Hi; BCTynatu B
3MOBY 3 Oyab-AKOK iHLWOK ocoboto B Oyab-sikii hopmi B mpoueci 3akyniBni, 4OKM 3aMOBHUK He
noBiJOMUTb Yy4yacHUMKa MpO pe3ynbTaTtv NPOBeAEeHHs 3akynisni. bByab-ski NOPYLIEHHA 4K
HeJOTPMMAHHS LbOro MOMOXKEHHS! YH4aCHUKOM, He3anexXHo Bif NMOHECEHHSA HUM BignoBiganbHOCTI 3a
Take MOPYLUEHHS YN HEOOTPUMAHHSA, MOXE CRYXUTU NPUYMHOD ANs HeBU3HaHHS €16 pesynbTtaTiB
npoBedeHHs 3akynisni.

BuwiesasHavyeHe He CTOCYETbCSl KOMYHiKaLil yyacHuKa 3akynisrfi B CyBOpi TaeMHULi 3 MOro
BMNAaCHUMKU nocepefHnkamm 3 METO OTPUMAaHHA rapadTin, ski OyayTb BkasaHi B TeHOEpPHIN
Npono3nuii, a TakoX CnifkyBaHHA B CYpOBi TaEMHULI 3i CBOIMU KOHCYNbTaHTaMu/cybnigpsagHnkamm
3 METOK OTPUMAHHS X CNPUSIHHA B NiAroTOBLi A0 NOAAHHA NPONO3uLii.

Y4acHWK NOBUHEH HagaTn 3aMOBHUKY MignucaHun NakT npo 3rogy Woao npodeciiHoi YecHOCTi (amB
Hopatok A), kM MiCTUTb po34in Npo 3abopoHeHi Aii, y TOMy Yncni Woa0 3MOB.

BignosigHo o c1.17 3akoHy YkpaiHum «[Mpo ny6niyni 3akynisni» 3amMOBHUK NPUUMAaE pilLEHHSA Npo
BIOMOBY y4aCHWKY B y4acTi y npoueaypi 3akynisni Ta 3060B’A3aHUI BIOXUNUTU TEHAEPHY NPOno3uLito
yyacHuka abo BiOMOBUTM B Yy4yacTi Yy MNEeperoBOpHiN npouedypi 3akyniBmi, SKWo cyb’exT
rocrnogaproBaHHs MPOTArOM OCTaHHIX 3-X POKIB NPUTAryBaBCcs 4O BiANOBIAANbLHOCTI 3a NOPYLUEHHS Y
BUIMAAI BYNHEHHS aHTUKOHKYPEHTHUX Y3rOMKeHUX Aii, WO CTOCYITbCA CMOTBOPEHHS pesynbTaTis
TeHaepiB. AHTUMOHONOSBbHUIA KOMITET YKpaiHu nyOnikye Ha BNacHOMY CanTi 3BefeHy iHdopmaLito
MpPO PilLEHHs LLOA0 3MOB Ha Toprax*.

6 Ckapru

Bci npeTeHasii Ta ckapru 3a HauioHanbHUMK NpoLedypamMn 3aKyniBri po3rnsgalnTbes Ta BUPILLYOTLCS
BigNOBIAHO A0 HALLiOHANbHOro 3aKOHO4aBCTBA.

Mpoueaypa nogaHHA ckapr B NpoLeci NpoBeAeHHS HaLlioOHaNbHUX npoueayp 3akynisni BU3HA4YaeTbCs
CraTtTeto 18 3akoHy YKpaiHm «[po ny6nivHi 3akyniBni», y sKin BCTAHOBMEHO MOPSLOK OCKaPXXEHHS
npouedyp 3akyniBenb, a cratrelo 1 3akoHy BCTAHOBMEHO, WO OPraHOM OCKapXeHHs €
AHTMMOHONOMBHWIA KOMITET YKpailHu.

ICHYIOTb [OOAaTKOBI MEXaHI3MM 3aXMUCTY NpaB — Le NogaHHA No3oBy 4O cyay.

143 2020 poky uto ogiLiiHy 6a3y AaHWX NPo BUSABMEHI TeHAepHi 3MOBW Cy6’ekTiB rocnoaaproBaHHs (a no cyTi -
nepenik BiOCTOPOHEHHS Bi4 TOpPriB, SKWMA Bede AHTMMOHOMOSbHMI KOMITET YKpaiHM) iHTerpoBaHo 3
€ITEKTPOHHOI0 CUCTEMOI  3aKymniBErb. MPOB3OPPO, wo [o3BONAE KOXHOMY aBTOMATUYHO OaunTu
crevujianbH1 3HaK «4EPBOHMI NpanopeLby, KO NEBHUI YYaCHMK TOPriB BXOAUTb A0 Uiei 6a3m gaHnx AMKY.
Mpu ubomy Ha iHdopmauito, onybnikoBaHy Ha canti AMKY, 3aMOBHUKM MOXYTb MOCUNATUCS NPU NPUAHATTI
piLlEHb.
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7 TnadHyBaHHA 3aKyniBenb

B npoektax nepeabayeHi HaCTyMHi NnaHW 3akyniserb:
3aranbHun nnaH peanisauii Mporpamu

3aranbHu nnaH peanisadii MNporpamn BigoOpaxae 3aranbHU NnaH peanidauii NPOTAroM Yyciei
TpmBanocTi [porpamu. BiH oxonntoe HacTymnHi acnekTu:

» [lnan BMOipok.

« 3aranbHi nnann peanisdadii CybnpoekTis (3akyniens, peanisadis, BBEAEHHS B eKCrniyaTtauiio).
*  [pnbnunsnHmim posnoain CybnpoekTie Mixk obnactamu/perioHamu.

*  [Mpnbnuanuin posnogin CybnpoekTiB MixK BiANOBIAHMMN CEKTOPaMMU.

*  PiyHun cpiHaHcoBUI NNaH.

3aranbHu nnaH peanisadii MNMporpamn po3pobnieETbCA KOHCYNbTaHTaMM TEXHIYHOT JOMoOMOoru
cninbHo 3 MPI'TY / YT Ha noyatky MNporpamu i KOpUryeTbCst NPUHAMMHI LLLOPOKY, AOMOKN TpMBae
Mporpama.

HeTanbHUM NnaH 3aKyniBenb

HeTanbHun nnaH 3akyniBenb MOBUHEH OyTM po3pobreHnin Ana  3aTBep)KeHOro  nepeniky
CyBnpoeKTiB i MICTUTU HacTynHy iHbopmaLito 3a koxxHuM CybnpoekToM: Ha3Ba i Homep CybnpoekTy,
TMn goroeopy (poboTm uM nocnyru), ouiHoyHa BapTicTb (y €Bpo), diHaHcoBi ageTtani, obpaHa
npoueaypa 3akynisesnb, TMN TeHOEPHOI AOKyMeHTaUii, U 6yae oronoweHHs B OdilinHomy BicHuky
€C 1a/abo Ha BebG-canTi €16, npubnuaHa pata nyo6nikauii, npnbnuaHa gata nogaHHA NPono3nLin,
npnbnusHa paTta BM3HAYeHHA nepemMoxusa. [Ons uboro 3aMOBHUKM ANS KOXHOrO 3 nepenikis
3aTBepaxkeHnx CyBGnpoekTiB roTyloTb iHOpMaLio A4ns eTanbHOro nnaHy 3akyniBeslb CTOCOBHO iX
Cy0bnpoeKTiB, KOHCYMbTaHTU TEXHIYHOI gonomoru cninbHo 3 MPITY /IYTIN 3BoasATh Ue B €4uHUIA
AetanbHU NnaH 3akynisens. WabnoH gnsa MNnaHy 3akyniBenb HaBeaeHo y [loaaTky 3.

PekomeHayeTbCs nnaHyBaTu npouec 3akyniBesnb Tak, Wob MakcMManbHO PO3LUMPUTU KOHKYPEHLo
Ta MiHiMi3yBaTuU PU3MKWM | KiHUEBY BapTiCTb, a TaKoX 3BECTU [0 MiHIMymy nepiod peanisauii
Cybnpoekty. TunoBa HauioHanbHa TeHAepHa npouedypa 3assBuyanm Tpueae 1,5-2 micaui go i
3aBepLUEHHS.

8 CTpoku npoBeaeHHA HauioHanbLHUX Npoueayp 3akynieni

KopoTwi CTpokM Ons nogaHHa TeHOEpPHMX Mpono3vuin y BiOKPUTUX Toprax, nepenbaydeHi
HauioHanbHUM 3akoHodaBcTBOM, HE 3acTtocoBytoTbca Ans 3akynisenb 3a NBY Il 3rigHO 3 umm
MocibHuKoM.

MiHiManbHUI CTPOK ANSA NoAaHHA TEeHAEPHUX MPONO3ULIN Yy BIOKPUTUX Toprax Ans 3akyniBesb 3a
MBY Il arigHo 3 LM MNoCIOHMKOM CTaHOBUTL:

1) HE meHwe 20 kaneHgapHUX AHiB 3 aTu Nyonikauii oronoleHHst Npo NpoBeAeHHS BIOKPUTUX
TOpriB — y pasi 3akynieni 6yaisenbHUX pooiT;

2) HE meHwe 15 kaneHgapHUX AHiB 3 aTu Nyonikauii oronolleHHst Npo NpoBeAeHHS BIOAKPUTUX
TOpriB — y pasi TeHOepHOI 3akyniBni MOCMnyr TEXHIYHOro Harnagy Ta iHXeHepa-KOHCynbTaHTa (3
ypaxyBaHHAM nyHKTY 10 uboro NocibHuka).

IHWi CTpOKM HauioHanbHUX npoueayp 3akynieni ansg snpoBamkeHHsa MNBY |l BusHayeHi 3akoHoMm
YkpaiHn «[po ny6bniyHi 3akynieni», Ae BCTAHOBMEHI 4acoBi OOMEXeHHs1 Onsi MEBHUX KPOKIB B
npouecax 3akynisenb. 3okpema, 3akoHoM Ta OcobnnBOCTAMM LWOAO 3aKyniBesb Ha NPOTA3i BOEHHOIO
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ctaHy Ta 90 gHiB nicna Moro 3aBeplleHHdA (NPUNUHEHHS), 3aTBepaXeHumu noctaHosoo KMY Big
12.10.2022 Ne1178, nepenbadeHi HaCTynHi OCHOBHI YacoBi OOMeXeHHsA Ana npoueaypw 3akynisni
«BigkpuTi Topr»'®  3a MBY Ill 9k 0OCHOBHOI Npoueaypw 3akynieni 3a 3aKOHOM:

Posrnsag
TEHOEPHNX NPONO3nLLin

He Oinblie 5 pobounx AHIB 3 AHS
BU3HAYEHHS HanbinbLL
€KOHOMIYHOT BUrigHOI nNpono3uuii
(cTpok Moxe ByTn aprymeHTOBaHO
NPOAOBXEHO 3amMoBHUKOM Ao 20
po6o4mX OHIB).

He Ginblie 5 pobo4ynx oHiB 3 AHS
BU3HA4YEeHHA HanbinbLw
€KOHOMIYHOT BUrigHOT Npono3unui
(cTpok MOXe ByTn
aprymeHToBaHo NPOAOBXEHO
3amoBHUMKOM a0 20 pobounx
OHiB).

MoBigomMneHHs npo
HaMip yKnacTun 4oroBip

[Mpotarom ogHoro AHA 3 Jatu
yXBaneHHs piLlEeHHS npo
BM3HAYEeHHS MepeMoxuss Ta npo
HaMmip yKrnacTtu JOroBip.

[MpoTdarom ogHOro gHA 3 gatu
yXBarneHHs pilueHHs npo
BM3HAYEHHA  MepeMoxus Ta
npo Hamip yknacTtu SOroBip.

MignucanHs goroeopy

He paHiwe Hixx yepe3 10 gHiB 3 gatn
ONMPUIMOOHEHHS B ENEKTPOHHIN
cucTeMi 3akyniBesb NOBIGOMITEHHS
npo Hamip yknactu Aorosip, He
nisHiwe Hik 20 p[AHIB 3  gHA
NPUAHATTA pPIlLEHHS Npo  HaMip
yknactm  pgorosip  (y  Bunagky

obrpyHTOBaHOI HeoOXigHOCTI
CTPOK ANs yKnagaHHs [OOroBopy
Moxe OyTu npogoBxeHun go 60
OHiB).

He paHiwe HiX 4epe3 5 gHiB 3
aaTtn  onpuItogHEeHHs B
€MEeKTPOHHIN

cucTemi 3aKkynisenb
NOBIAOMITEHHSA npo Hamip
yKnacTu OOroBip, He MidHile Hix

15 pgHiB 3 [HA MPUAHATTA
PilLEHHA NP0 HaMip YyKnNacTu
poroBip (y Bunagky

obrpyHTOBaHOI HeobXigHOCTI

CTPOK ANs yKnagaHHs O0roBopy
MoXe 6yTu npogosxeHun oo 60
OHiB).

NopaHHs ckapr
CTOCOBHO  TEHAEpHOi
OOKyMeHTaujii Ta Ain
3aMoBHMKa ao
KiHLeBOro CTPOKY

NoAaHHSA NPONO3uLiN

MoxXyTb nogaBaTUCA 3 MOMEHTY
ONPUIIOOHEHHST OrOSIOLIEHHS NPO
NpoBeAEHHS KOHKYPEHTHOI
npouenypw 3akynisni, ane He
ni3Hille HiK 3a 4 OHi Ao gatw,
YCTaHOBIEHOI ansa nogaHHsA
TEHOEPHNX NPONO3ULLIN.

MoxyTb nogaBaTUCsl 3 MOMEHTY
OMPUIOOHEHHS OrOJSIOLLEHHS MPo
NpoBeAEHHS

KOHKYPEHTHOT npouenypu
3aKynieni, ane He nisHille HiXK 3a
3 AHi goO Aatn, yCTaHOBMEHOI Ans
NnoAaHHA TeHOEPHUX NPOMO3nLLiN.

MogaHHa ckapr nicns
OUIHKN (ENEKTPOHHOro
ayKUiOHY) TeHOEepHMX
nponosunuii Jo
yKnagaHHsa AoroBopy

Micns OLLIHKM npono3nuin
npotarom 10 gHiB 3 OHSA, KOMu
yYacHUK gdisHaBcsa abo noBMHEH
OyB Qgi3HaTMCA Mpo MNOPYLUEHHS
CBOIX Npas., ane [0 AHA yKnageHHsA
O0roBopyY.

Ckapra, o CTOCY€ETbCA
NPUAHATONO 3aMOBHMKOM PilLEeHHS
Wwoao BigMiHM BIOKPUTUX TOpriB
nogaetbca npotarom 10 gHiB 3 gHS

Micns OLLIHKM npono3uuin
npotsarom 5 OHIB 3 OHSA, KOMK
y4yacHuK gisHaBcsi abo MoBMHEH
OyB AOi3HaATMCA NPO MOPYLUEHHS
CBOIX npaB, ane pJo Al
yKnageHHs 40roBopy.

Ckapra, Lo CTOCY€ETbCS
NPUNHATOrO 3aMOBHUKOM

PilLEHHS WOA0 BigMIHW BIOKPUTUX

15 BasBunuaii HalioHanbHa npoueaypa BiaKpUTUX Toprie Tpueae 1.5-2 micaui
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OnNpUNOaHEHHS 3aMOBHUKOM
pilLEHHS NP0 BIAMIHY BIAKPUTUX
TOpriB.

TopriB nogaetbcsa npotdarom 10

OHIB 3 OHA  ONpUIOgHEHHS
3aMOBHUKOM piLlEeHHSA npo
BIOMIHY BiOKpUTUX TOPriB.

Poarnag ckapr
OpraHoOM OCKap>KEHHS

He 6inblie 10 pobouunx gHiB 3 gatu
noyaTKy po3rnsgy CKapriu, sKun
MOXe OyTM  aprymeHTOBaHO
NPOAOBXEHO OPraHOM OCKapPXKEHHS
00 20 poboumx AHiB.

He 6Ginbwe 7 pobounx gHiB 3
AaTn novaTtky po3rnsgy ckapru,
AKUA  MOXe ByTn
aprymeHToBaHoO NPOAOBXEHO
OpraHoM OCKapXeHHss go 12

pobounx gHi..

* Cmpoku nodaHHs meHAepHUX nporno3uyiti Ha 8idKpumux mopaax eusHa4arombcsi 8idrnogidHo 00
YUHHO20 3aKkoHodascmea Ha MoMeHm riybrikauii mogidomneHHs rpo 8idKpumi mopau, 3a 8UHSIMKOM
CMpOoKig nodaHHs1 meHOepHUX rporo3uuil, ecmaHosreHux €1b.

9 3akyniBna nocnyr 3 TeXHiIYHOro HarnsAy Ta iHXeHepiB-KOHCYNbTaHTIB
3 6yaiBHMUTBA

3 MeTo AoTpMMaHHA Bumor PiHaHCOBOI Yroam Wwoao 3abeaneyeHHs SKoCTi BUKOHaHHS byaiBenbHuX
POBIT 3 HaNeXHUM JOTPUMaHHAM ByaiBenbHUX CTaHaapTiB, KiHUeBi 6eHediuiapn 6yayTb 3060B'A3aHi
yKnagaTtu 4OroBopu:

* Ha nocnyru TexHIYHOro Harnsiay - HesarneXxHo Big BapTOCTi OyaiBenbHUX pooiT;
* Ha nocnyrn KOHCynbTaHTIB-iHXeHepiB 3 OyagiBHMUTBA - Yy pasi, 9KWO BapTiCTb Cy6-
npoekTy 6e3 BpaxyBaHHsA 1B gopisHoe abo nepeBuLLYyE ekBiBanNeHT 3 MH €BPO.

Mpn UbOMY, Y KOHTEKCTI HauiOHanNbHUX npoueayp 3akyniBni Ta BigNoBIAHO A0 MNyHKTY 27 cTtatTi 1

3aKOoHy MOCNyrn 34iNCHEHHS TEXHIYHOrO Harnagy Ta nocnyru iHXeHepa-KOHCYbTaHTa BBaXXatoTbCs
poboTaMn Yy pPO3YMiHHI 3aKoHY K cynpoBigHi poboTtaM Nocnyrv, SKWO BOHW BKIIHOYEHi 00
KOLUTOPWUCHOI BapTOCTi POOIT Ta SAKLLO iX BapTiCTb HE NepeBuLLLYE BAPTOCTi camMux pobiT.

BignosigHo AOns 3akyniBfi TakMx MNOCNYr y $SIKOCTi poBIiT BUKOPUCTOBYIOTBCA BapTICHI MeXi i
npoLeaypu, Lo 3aCTOCOBYOTLCA AN POBIT Ta 3a3HayeHi y NyHKTi 2 Lboro MociGHukal®,

BignosigHo o n.4 MNopsagky BM3HaYeHHs1 npegMeTa 3akynieni (Haka3z MiHekoHomikm Big 15.04.2020
Ne 708'7) Ta aHanoriyHo iHWKM BMAam poBIT, BU3HAYEHHS NpeamMeTa 3akyniBri pobiT Ak nocnyr 3
TEXHIYHOrO Harnagy Ta iHXeHepa-KOHCYNbTaHTa 34IMCHIOETLCA B LIIOMY 3a KOXHUM OKpeEMUM
ob’extom (6yanHkom, Byaieneto, cnopyaoro, 06’eKTOM iHXEHEePHO-TPAHCNOPTHOI IHppacTpyKTyph).

YMOBUM 3a3Ha4eHoro NyHKTy 27 ctatTi 1 3akoHy (BKMHOYEHHS 4O KOLWTOPUCY Ta BiAMNOBIOHI BiOCOTKOBI
niMiTM po3paxyHKy BapTOCTi TakMX MOCMYr) TakoX BigobpaxkeHi y KowwTopucHMx Hopmax YKpaiHu
(3aTBepaxeHi Hakasom MiHperioHy Big 01.11.2021 Ne 281), 3okpema y n.4.32 HactaHoBu 3

16 NopatkoBO  OuB. MiHekoHOMiKU 29.11.2021
Ne3304-04/56247-06:

https://me.gov.ua/InfoRez/DocumentsList?lang=uk-UA&id=f2e30594-ba6c-420f-9c24-
2a852415a884&tag=InforezKnowledgeDb&pageNumber=4&fCtx=inName&fSort=date&fSdir=asc

17 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0500-20#T ext

odoilinHe  y3aranbHio4e PO3’SICHEHHS Big,
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BU3HA4YeHHA BapTocTi OyaiBHMuTBal®. HactaHoBa 3 BM3HA4YeHHA BapToCTi OydiBHMUTBA €
00O0B’A3KOBOD ANsi  BM3HAYeHHA  BapToCTi  OyaiBHMUTBA  OG’€KTiB,  LLIO CMNOPYOXKYHOTbCS i3
3any4yeHHsIM OIKETHMX KOLUTIB, KOLUTIB AEPXKaBHMX i KOMYHanbHUX MNigNnpMEMCTB, YCTaHOB Ta
opraHisauiin, a TakoX KpeauTiB, HagaHMX Nig AepkaBHi rapaHTil.

18 hitps://www.minregion.gov.ua/napryamki-diyalnosti/building/pricing/koshtorysni-normy-ukrayiny/koshtorysni-
normy-ukrayiny-z-vyznachennya-vartosti-budivnycztva/koshtorysni-normy-ukrayiny-nastanova-z-
vyznachennya-vartosti-budivnycztva/
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HopaTtok A — lNakT npo 3roay woao npodecinHoi YeCHOCTi

B KepiBHunuTBi i3 3akyniBenb €16 Bumaraetbces, Wwob KOXXeH y4acHUK TeHAEPY YM CTOpOHA LOroBoOpy
nianucas lMakT npo 3rogy woao npodecinHoi YecHocTi (JoaaTok 3 KepiBHMUTBO i3 3akynisenb €16).
Hwxkye HaBoautbcs iHCTpykUis ans KiHueBnx 6eHediliapiB sk 3aMOBHUKIB NPO Te, SIK BKOYNTU B
TeHAEepHY OOKYMEHTaLil0 BUMOrY Npo HadaHHS KOXHUM y4aCcHWKOM nignucaHoro lMakTy npo srogy
LWoao NpodecCinHOT YECHOCTI.

IHcmpykuis wodo exnroyenHs MAKTY PO 3rogy oo rnPO®ECINHOI YECHOCTI

lpu 3akynieni pobim 4u nocriyz 6 pamkax [lpoespamu eidHoeneHHs: YkpaiHu Il 32i0HO i3
KepisHuumeom i3 3akynieesis €eponelicbko2o IHeecmuuyitiHoeao baHKy, KoOXHa meHdepHa
nponosuyis 8i0 ydacHUKie mopzaie ma KoxeH 00208ip y eurnadky eidkpumux mopaie/npsamux
Ooeosopie/ nepeaosopHoi npouyedypu mae oboe'sskoeo micmumu [MAKT MNPO 3rogy uono
MMPO®ECINHOI YECHOCTI. Le nompibHo nepedbaqumu y eidnoeidHux TEHOEPHUX
JOKYMEHTAUISAX ma NMPOEKTAX OIMOBOPIB dns koxHozo 3 Cybripoekmis.

HeobxidHo 0o po3sdiny «lll. [Nidzomoeka meHAepHOI npono3uuii» (abo iHwoao 8idrnogidHo20 po3diry)
y nyHKmi «2. 3micm meHOepHoi nporno3uuii» (abo iHwoz20 8i0rnogidHo20 ryHKmy) doGamu HacmyriHe:

« - midnucaHo2o yrosHosaxeHUM rnpedcmasHukom y4yacHuka [TAKTY [1IPO 3ro4y LoAo
TMPO®ECINMHOI HECHOCTI ykpaiHcbKkot0 ma aHaniticbkoto Mogoro (LJJoOamok X).

[e [odamok X - 8idnosioHuti dodamok, wo micmums MAKT MPO 3roAy WoAo rnPO®ECINHOI
YECHOCTI ykpaiHCbKO ma aHanilicbKoo Moo, sidghopmamosaHull 05t OpyKy Ha apkywi A4.

Tekem 0dodamky ([TAKT PO 3rogy LoAo MNPO®ECIMHOI YECHOCTI ykpaiHcbkoro ma
aHeniticekoro Mogoro) dodaemscs. Y MNAKTI nompibHo:

- Busnayumu Homep [Jodamky
- Bkazamu dozoeip abo meHOepHy riporo3uuiro (8kazamu KOHKpemHy Hasgy [Tpoekmy)
- 3arnosHumu 8idrnoeioHi He3arno8HeHi YacmuHu

O6paHuti sukoHageub riosuHeH nidrnucamu Nakm ripo 3200y wWodo rnpPogecitiHOi YecHOCMI.

MakT npo 3rofy WoAo NpoecinHoi YecHOCTi € _00OB'AIKOBUM AK O0OAATOK A0 BCiX [OroBopiB
3a CvOnpoekramu B pamkax [BY I,

TekcTu NMakTy Npo 3rogy Wwono npodecinHoi YecHocTi (3i 3miHamu, BHeceHumMun €16, 6epyyun 0o yearn,
Lo BOHM Bynun nepeknageHi Ha yKpaiHCbKy MOBY Ansl iIH(pOpMaTUBHUX Linen).
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MAKT NPO 3rofgy Wwopao NPO®ECIMHOI YECHOCTI

[HalimeHysaHHs1 y4acHUKa meHAepy] UMM 3asBnsie Ta Y O4HOCTOPOHHLOMY NMOPSIAKY 3060B’A3YETbCA
Bif, CBOro iMeHi Ta Bif iMeHi Hawux napTHEpPIB MO CRiflbHOMY MIANPUEMCTBY, SKLWO TakKi €, Woao
(3asHaqyumu Ooeosip abo 3anum Ha rnodayvy meHOepHUX nponosuuit
« ») (y nodanbwomy - [oeosip), SAKUN BUKOHYETLCA Yy iHTepecax
[3a3Havyumu HaliMmeHysaHHs1 iHiuiamopa [poekmy], Wo Hi Mu Hi Byab-XTO, BKOYa4uM Byab-siKnx
HaLLMX OMPEKTOopIB, CNiBPOBITHUKIB, areHTiB abo cybniapaaHukiB 3a [loroBopom, siKi 4it0Tb Big HaLWoro
iMEHI 3 HanNeXXHMMM NOBHOBaXXEHHAMM abo 3 HALLOro BigoMa M 3roau, abo 3a CNpUsiHHA 3 HaLIOro
Boky (pasom «AcouinoBaHi opraHisauii Ta ocobu»), aHi Oyab-aKkni 3 HaLWMX MATEPUHCBLKNX, AOYiPHIX
abo adpininoBaHMx kKOMNaHin,

0] HE s3piicHioBanm Oyab-siky 3abopoHeHy noBediHky® y 3B'A3ky 3 TeHOAEepHUMM
npouenypamu, a TakoxX MU abo AcouinoBaHi opraizauii Ta ocobm HE ©ygemo
30iMCHIOBaTU Taky 3abOpOHEHY MOBEAIHKY Mg Yac BUKOHaHHA KOHTpakTy;

(i) HE BkntoueHi go cnucky abo HE nignagatoTtb iHWMM YmHOM nig caHkuil €C/Opranisauii
O6’eqHaHunx Hauin®;

(iii) HE € cyb’ektamu Lil04Oro pilleHHA NPO BUKMIOYEHHA €BPOMENCbKMM iHBECTULIMHUM
BaHkowm;

(iv) npotarom 5 (M’ATK) pokis, WO Ge3nocepedHbO nepedytoTb Aati upboro lMakry, HE 6ynun
3acympkeHi 6yab-skum cyaoM abo HE 6ynu nig caHkuismmn?! 6yab-aKoro ynoBHOBaXKeHOro
HakKnagaTu CaHKUil opraHy (HesanexHo Bif TOro, Y1 Take 3acyXeHHS YM CaHKLisa BCce Le
€ YNHHMMM) 3a Byab-AKMIA 3N0YMH Ha NigcTaBax, No4ibHMX 0o 3abopoHEHOT NoBeaiHKM Y
3B'A3Ky 3 TeHAepHMMK npouegypamm abo nig Yac BUKOHAHHA Oyab-akux pobiT abo
noctavaHHsa/HagaHHAa 6yab-akMx ToBapiB YM nocnyr; abo

(V) HE e BuknoveHmn abo HE nignaraioTe npuMycoBum gisim abo HE 3HaxogaTbCs iHWWUM
YMHOM Mia caHKUiAMU??, AKi HaknadeHi YNOBHOBaXKEHMMM iHCTUTYLiMU YK opraHamu €C,
abo OyOb-AKUM MiKHaApOOAHUM 6aHKOM?® pO3BWUTKY Ha nigctaBax, nogdibHux 0o
3abopoHeHoi noBediHkn, abo HE nepebyBanu nig TakMm BUKNKOYEHHSIM, NPUMYCOBUMMU

19 Kopynuis, LwaxpaicTso, 3MoBa, NPUMYC, NEPELLKOMKaHHA, Kpaaikka, HelinboBe BUKOPUCTaHHS pecypcis
abo akTuBiB, BigMMBaHHS rpolien abo iHaHCyBaHHA Tepopu3mMy, Ak Bu3HaveHo B [lonmitmui €16 wono
B6opoTbbn 3 LwaxpancTtBoM, OOCTYMHIN 3a agpecoto https://www.eib.org/en/publications/anti-fraud-policy (3
BpaxyBaHHSM 3MiH)

20 CaHkuii abo obmexysanbHi 3axogu €C BianosigHo Ao rmaeu 2 posginy V LOorosopy npo €C Ta uinen
CninbHOI 30BHILLHBOT MONITMKM Ta NoniTukM 6e3nekun, BuknageHux y ctatti 21 Jorosopy npo €C 1a ctaTtTi 215
Horoeopy npo dyHKuioHyBaHHs €C, abo aBTOHOMHO abo BiANOBIOHO 4O CaHKUin, yxBaneHunx Pagoto besneku
OOH Ha nigcTasi ctatTi 41 Ctatyty Opranisauii O6’egHaHnx Hauin

21 BkntouHo 3i WTpadpamm abo 6yab-SKMMU iHLUMMU (DIHAHCOBUMI CTATHEHHSIMI, HE3areXHO Bif TOro crnadeHi
BOHW YU Hi.

22 BKMOYHO 3 BYOb-AKUM PILLEHHAM, ke Mae Hacniaku, NodibHi 4O YMOBHOTO HEBUKIHOYEHHS!, TUMYaCOBOro
BiZICTOPOHEHHS, NMUCTIB 3 AoraHaMmm abo camoobMeEXEHHS!

23 CeitoBun bBaHk, AdpukaHcbkuii BaHk pos3suTKy, Asilicbkuii BaHk possuTky, €Bponeincbkuii BaHk
PEKOHCTPYKLi Ta po3BUTKY, €BpPONEnNCcbkuin iHBeCcTUlinHni baHk abo MixamepukaHcbkun BaHk po3BUTKY
BKITHOYHO
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AiSIMM 4 CaHKUISMW, Ois akux npynuHunacs Ginblwe 5 (n'atn) pokis, Wwo 6e3nocepeHb0
nepenyoTb Aati uboro MNakTy.

Mwu 3060B’A3yemocs HeraHO MOBIAOMUTM Bac Ta [3a3Hayumu HaliMeHysaHHs iHiuiamopa [Npoekmy],
AKwo O6yab-Akuin 3 BUNaKiB, Aki onucaHi y nyHktax (i)—(v) Buwe wopo Hac abo 6yab-Akoi 3
AcoujioBaHux opraHisauii i ocib, crtaHe Bigomum Oyab-akin ocobi B Hawin opraHisauii,
BigNoBiganbHi 3a 3abesnedyeHHs AOTPMMaHHA Uiei Yroan B Oyab-AKMI Yac nig vyac TeHOepHOro
npouecy Ta, y pasi ycnixy, nig 4ac BMKoHaHHA [lorosopy.

Kpim Toro, mu 3asiBnsieMo Ta y 04HOCTOPOHHbOMY MOpPsiAKY 3060B’A3yeEMOCS, WO B pasi YKNageHHs 3
Hamu [loroBopy, Hi MK, Hi )ogHa 3 AcouinoBaHMX OpraHisauiv i ocid He Bygemo aisTn Bcynepey
caHkuiam €C/Opranisauii O6’egHaHux Hauin nig yac BukoHaHHs [Jorosopy.

Y pasi HasgBHOCTI, MM HaJaeMO HWKYe AeTani BCiX BMMaAKiB CyauUMOCTEN, BUKIKOYEHb abo iHLIMX
CaHKLUin, npoueayp BUKMOYEHHA/caHKUin Ta/abo NpuMyCcoBMX 3ax0iB, siKi ONUCaHi BULLLE B MyHKTax
() - (v), wopo Hac abo byab-AKkOi 3 acouiioBaHMX OpraHisauin Ta ocid pasom i3 AeTtarbHO
iHopmauieto Npo 3axoan, dki 6ynu BxuTi abo mawTb OyTM BXUTI, W00 nepekoHaTucs, LWO
3abopoHeHa noseiHka He BUMHSIETLCS Y 3B’513KY 3 TEHAEPHMM npoLecom abo BUKOHaHHAM [JoroBopy
(v pasi eidcymHocmi, y mabrnuuj HUX4e eKaximb Cri080 — «8iOCYMHI»):

Hasea opraHisauii Hetani Bunagky 3axoaun, ki Bxuto abo byae
BXWUTO

Mwn abo Gyab-aka 3 AcouiioBaHUX opraHisadin i ocib cnnatnnm abo cniaTMMo HaCTYMHI KOMICIKHI,
BMHaropoaun abo 36opu LWOA0 TEHAEPHOro npouecy abo BUKOHaAHHA [loroBopy [ecmasme nogHe im’s
KOXHO020 odepikysaya, io2o rnoeHy adpecy, npu4quHy 3a sKy 6yro crinadyeHo abo 6yde crinaqyeHo
KOXHY KOMIiCito, 8uHa2opoly 4u rnamy, a makoxX CyMy ma easomy KOXHOI makoi KOMICIi,
8UHa2o0pOo0OU YU naamuj.

HasBa Afnpeca ogepxysada MpuunHKn cnnatu Cyma cnnatu
ofepxyBaya

Ha 4ac TeHgepHoro npouecy Ta y pasi yknageHHsa 3 Hamu [JoroBopy — NpoTArom TepMiHy Ail Takoro
[oroBopy, M1 3060B’A3yeMOCS NpU3HaunTK cniBpobiTHMKA, SkMn Byae OBrpyHTOBaAHO MPUNHATHUN
ansa Bac i oo sikoro Bu 6ygete maty noBHUM Ta 6e3nocepeaHin 4ocTyn, Ha akoro 6yae noknageHo
060B’A30K KoMy Byae HagaHo HeoOXxigHi NOBHOBaXeHHA Ans 3abe3neyeHHs AOTPUMAHHSA LbOro
Makty.

Mwv Hapaemo [3a3Hadumu HaliMeHysaHHs iHiyiamopa [Mpoekmy], €BpONenCcbKoOMY iHBECTULIMHOMY
6aHKy Ta 6yab-akum ocobam, npusHavyeHMM HUM Ta/abo Byab-akum opraHam Briagu abo yctaHoBam
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abo opraHam €sponencbkoro Coro3y, fKi MalTb KOMMETEHUi BiAMOBIAHO OO0 3akOHO4ABCTBA
€sponevicbkoro Cotody, npaso: (i) BigBiayBaTn 06’€KTW, MiCLSi BCTAHOBIEHHSI Ta BUKOHAHHA PoOOIT,
(if) onuTyBaTN Haww nepcoHan Ta ByAb-AKMX iHLWKX BigNoBiAHMX OCib Ta (iii) nepesipsaTK | konitoBaTH
HaLli JOKYMEHTHW i 3anncu y 3B’A3Ky 3 TeHAepHUM npouecom abo [JoroBopoMm, i M1 BUMaratMumemo Big
Hawwmx AcouiioBaHMX OpraHidauin Ta ocib, ski 4OTUYHI 40 BMKOHaHHSA [loroeopy, Bignosigatn Ha
3anuTaHHa €BPOMENCLKOro iHBECTULINHOrO 6aHKy Ta HagasaTu WoMy Oyab-sKy iHpopmauiio yn
OOKYMEHTU, HeobXiaHi Ana po3cnigyBaHHS 3BUHYyBayYeHb Y 3ab60pOHeHiIn noeeaiHLi.

Mu norogxyemocsi 36epiraTi Halli JOKYMEHTM Ta 3anucy Ta rapaHTyeMO, Lo JOKYMEHTU Ta 3anucu
AcoujioBaHunx ocib 36epiraloTbCca 3aranom BigMNOBIAHO 4O YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA, ane B Oyab-
SKOMY BUMaAKY - NPOTArOM LLOHaNMeHLLUE 6 (LLeCTu) poKiB 3 4aTh NOAAHHS TeHAepPHOT Npono3uLii Ta,
By pasi yknageHHs 3 Hamu [JoroBopy - npMHanMHi 6 (WicTb) poKiB nicnsa gaTu 3asBeplleHHs [lorosopy.
Mwu rapaHTyemo, Wwo go Oyab-skux yrog 3 AcouinoBaHumum ocobamu LWoA0 BUKOHAHHA [loroBopy
BKMIOYAIOTECA MOMOXEHHS, LLO CTOCYHOTLCS BUMOrM LibOro abaaly.

Mwn Bu3sHaemo, WO Oyab-aKke HeOOTPMMaHHA 3000B’A3aHb 3a UMM [MakToM (BKNHOYHO 3 Byab-SKUM
ynyweHHaM abo cnoTBOpPEeHHSAM iHopmauii, 3pobneHumM cBigOMO 4n 3 HeOobepeXXHOCTi, LWoao
MUHYSIOTO  3aCyKEHHS, BUKIMIOYEHHS, [HWKWX CaHKUi 4u npuMmycoBux Ain) abo Oyab-sika
HecaHKUioHOBaHa nonpaska A0 [MakTy Moxe BBaxaTumeTbCs nopyleHHam [lonitukm Mpynu €16
woao 6opoTbbu 3 WaxpamcTBOM i, TakMM YMHOM, Mpu3Bene OO0 BIAXUIEHHS HALOl TeHAEPHOI
nNpono3uuii Ha BUKOHaHHS [JoroBopy Ta/abo CNpUYMHUTL iHIiLilOBaHHS Npoueaypy BUKNoYeHHs €16
npoTtn Hac Ta/abo Byab-akmMx AcouinoBaHMxX oprarisauin i ocib.

MIAMACAHO HaneXHMm 4YMHOM  YMOBHOBAXXEHUM MNPEACTaBHUKOM, SKUMA Mae HeobXigHi
NMOBHOBAXeHHS Ta MNpaBO MignucyBaTW Big4 iIMEHiI CBOEI KOMMAHIi Ta, y BMNAAKy Npono3uuii Big
CMiNIbHOrO NigNPUEMCTBA, Bif IMEHI KOXHOrO il YneHa:

HaTa:

Hasea opraHisauii:

MN.1.b. nignucaxTa:

Nocapga nignucaHTa:

Mignnc:

Mpumitka: Lle 30060B’si3aHHA HeobXxigHO HanpaeuTn 00 €6 pasom 3 KOHTpPaKTOM Y BUMNAAKy
npouenypv MikHapogHOI 3akyniBni (Ak Bu3HadeHo y cratTi 3.3.2 MNangy €Ib wopno 3akynisens). B
iHWKNX BMNagkax BOHO Mae OyTu B iHiuiaTopa lNMpoekTy Ta HagaBaTucs €16 3a sanntom.

Llen nokymeHT OyB BuAaHWW aHrMNiNCbKOK Ta YKpaiHCbKOI MoBamu. AHrnincbka Bepcia —
OCHOBHA, a YKpaiHCbKUMA BapiaHT CKMageHWM BUKNIOYHO 3apns 3pydYHocTi. Y Bunagky
HeBignoBiAHOCTEM MK ABOMa BepCiAMM AOKYMEHTY, aHrnincbka BepcCii BBaXaTUMeTbCSH
npiopuTeTHOLO.
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Covenant of Integrity

[Name of lead tenderer] hereby declare and covenant, on our behalf and on that of our joint venture
partners, if any, for [name of the contract] managed by [name of promoter] (the “Contract”), that
neither we nor anyone, including any of our directors, employees, agents or subcontractors for the
Contract, acting on our behalf with due authority or with our knowledge or consent or facilitated by
us (together, the “Associated Entities and Persons”), nor any of our parent, subsidiary or affiliate
companies,

(i) have engaged in any Prohibited Conduct®® in connection with the tendering process, nor will we or
the Associated Entities and Persons engage in such Prohibited Conduct during the execution of the
Contract;

(ii) are listed or otherwise subject to EU/United Nations sanctions?;

(iii) are the subject of a current decision of exclusion by the European Investment Bank;

(iv) during the 5 (five) years immediately preceding the date of this Covenant, have been convicted in
any court or sanctioned? by any authority (irrespective of whether such conviction or sanction is
still in force) of any offence on grounds comparable to Prohibited Conduct in connection with a
tendering process or any provision of works, goods or services; or

(v) are excluded or subject to enforcement actions or otherwise sanctioned?’ by the EU institutions or
bodies, or any multilateral development bank?®, on grounds comparable to Prohibited Conduct, or
have been under such exclusion, enforcement action or sanction the effectiveness of which ceased
no more than 5 (five) years immediately preceding the date of this Covenant.

We will immediately inform you if any instance described under (i) to (v) above in respect of us or any
of the Associated Entities and Persons comes to the attention of any person in our organisation
having responsibility for ensuring compliance with this Covenant at any time during the tendering
process and, if successful, during the Contract.

We further declare and covenant that, if successful, neither us nor any of the Associated Entities and
Persons will act in contravention of EU/United Nations sanctions during the execution of the Contract.

If applicable, we provide below the details of all convictions, exclusions or other sanctions,
exclusion/sanctions proceedings, and/or enforcement actions, listed above under paragraphs (i) to
(v), in respect of us or any of the Associated Entities and Persons, together with details of the
measures taken, or to be taken, to ensure that no Prohibited Conduct is committed in connection with

24 Corruption, fraud, collusion, coercion, obstruction, theft at EIB Group premises, misuse of EIB Group
resources or assets, money laundering or financing of terrorism, all as defined in the EIB Group Anti-Fraud
Policy, available at https://www.eib.org/en/publications/anti-fraud-policy and as amended from time to time.

25 EU sanctions or restrictive measures pursuant to Chapter 2 of Title V of the EU Treaty and the objectives of
the Common Foreign and Security Policy set out in Article 21 of the EU Treaty and Article 215 of the Treaty on
the Functioning of the EU, either autonomously or pursuant to the sanctions decided by the United Nations
Security Council on the basis of Article 41 of the United Nations Charter.

26 Including a fine or any other financial penalty, irrespective of whether paid yet or not.

27 Including any decision having an effect similar to conditional non-exclusion, temporary suspension, letters of
reprimand, or self-restraint.

28 Including the World Bank Group, the African Development Bank, the Asian Development Bank, the European
Bank for Reconstruction and Development, the European Investment Bank and the Inter-American
Development Bank.
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the tendering process or with the execution of the Contract (if not applicable, please indicate not
applicable in the table below):

Name of entity Details of disclosure Measures taken or to be taken

We, or any of the Associated Entities and Persons, have paid, or will pay, the following commissions,
gratuities or fees with respect to the tendering process or execution of the Contract [insert complete
name of each recipient, its full address, the reason for which each commission, gratuity or fee was
paid, or will be paid, and the amount and currency of each such commission, gratuity or fee]:

Name of recipient Address Reason Amount

For the duration of the tendering process and, if we are successful, for the duration of the Contract,
we will appoint and maintain in office an officer who shall be a person reasonably satisfactory to you
and to whom you shall have full and immediate access, having the duty, and the necessary powers,
to ensure compliance with this Covenant.

We grant the [name of promoter], the European Investment Bank, and any persons appointed by it
and/or any authority or European Union institution or body having competence under European Union
law, the right to (i) visit the sites, installations and works, (i) interview our representatives and any
other relevant person and (iii) inspect and copy our books and records in connection with the
tendering process or the Contract, and we shall require our Associated Entities and Persons with
knowledge of the Contract to respond to questions from the European Investment Bank and to
provide to it any information or documents necessary for the investigation of allegations of Prohibited
Conduct.

We agree to preserve our books and records and ensure that the books and records of the Associated
Entities are preserved generally in accordance with applicable law but in any case, for at least 6 (six)
years from the date of tender submission and, in the event, we are awarded the Contract, at least 6
(six) years following the date of substantial performance of the Contract. We shall ensure that in any
agreements with Associated Entities concerning the execution of the Contract provisions to the effect
of this paragraph are included.

We acknowledge that any failure to comply with the obligations under this Covenant of Integrity
(including any omission or misrepresentation, made knowingly or recklessly, of a past conviction,
exclusion, other sanction or enforcement action), or any unauthorised amendment to the Covenant,
may be considered a breach of the EIB Group Anti-Fraud Policy and thus result in the rejection of
our tender for the Contract and/or cause the initiation of exclusion proceedings by the EIB against us
and/or any of the Associated Entities and Persons.
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SIGNED by a duly authorised representative with the requisite power and authority to sign on
behalf of its company and, in the case of ajoint venture bid, on behalf of each member thereof:

Date:

Name of company:
Name of signatory:
Position of signatory:

Signature:

Note: This Covenant must be sent to the Bank together with the contract in the case of an
international procurement procedure (as defined in article 3.3.2 of the EIB Guide to
Procurement). In other cases, it must be kept by the promoter and available upon request from the
Bank.

This document is being executed in English and Ukraine. The English version is the operative
document and the Ukrainian version is for convenience only. To the extent of any
inconsistencies between the two versions, the English version shall prevail.
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Hopatok B — [lakT wopmo AOoTpMMaHHSA €KONOoriYyHMX Ta couianbHUX
ctaHpapTiB (KepiBHMLUTBO i3 3aKkyniBenb €16, Bepcia Big 5 nunHsa 2024 p.)

Y KepiBHuuTBI 3 3akyniBenb €16 BumaraeTbes, WOO6 KOXEH YHAaCHUK TEHAEPY YN CTOPOHA AOroBOpY
nianucas MNMakT Wwoao A0TPMMaHHS eKomnoridHMX Ta couianbHux ctaHgapTie (JogaTok 7 KepiBHuuTBa
i3 3akynisenb €Ib).

Hwxye HaBoauTbcs iHCTPyKUis ans KiHueBux GeHediuiapiB Sk 3aMOBHUMKIB Npo Te, SK BKOYATU B
TEHAEpHY AOKYMEHTaUil0 BUMOTY MPO HaJaHHSA KOXHWUM y4acHUKOM nignucaHoro lMakty npo 3rogy
Lwoao npodecinHOi YeCHOCTI.

IHcmpykuist wodo ekmoyeHHs MAKTY LOA4O JOTPUMAHHA EKOJION4YHUX TA
COLIAJTIbHUX CTAHOAPTIB 0o meHOepHOi OOKymeHmauii

Mpwn 3akynisni pobiT B pamkax lMporpamu BigHOBReHHs Ykpaiuu |l 3rigHo i3 «KepiBHMUTBA i3
3akyniBenb €Ib» €Bponencbkoro IHBecTUUiMHOrO ©OaHKy, KOXHa TeHAepHa nponosuuia Big
y4yacCHUKIB TOPriB Ta KOXEH [OOroBip Yy BuNagky BiAKPUTUX Topris/neperoBopHOi npoueaypy Mae
obor'askoeo mictutn  MAKT WOAOO AOOTPUMAHHA EKONOMN4YHUMX TA COUIAJIbBHUNX
CTAHOAPTIB. Le notpibHo nepepbauntu y signosigHux TEHOEPHUX OOKYMEHTALIAX Ta
MPOEKTAX JOIMOBOPIB ansa KOXHOro 3 NpoeEKTiB.

HeobxigHo po posainy «lll. MigrotoBka TeHaepHOT npono3auuii» (abo iHWOoro BiANOBIgQHOIO po3ainy) y
NYHKTi «2. 3MICT TeHAepHOT Npono3unLii» (abo iHLWOro BigNOBIAHOrO NYHKTY) AOAATU HAcCTyrMHe:

« - MNignNMcaHoro YNOBHOBaXXEHWM MpeacTaBHMKOM ydacHuka [MAKTY WOOO OOTPUMAHHA
EKONOINYHUX TA COUIANBbHUX CTAHOAPTIB ykpaiHCbkOl Ta aHrnincekoo MoBow (JogaTtok
X)»,

ae Hopatok X - BignosigHWi gogatok, wo mictute MAKT WOOO OOTPUMAHHA EKONONMYHNX TA
COUIANTIBHMNX CTAHOAPTIB ykpaiHCbKOK Ta aHrmincbko MOBOM, BigdopMaToBaHUN AN APYKY
Ha apkyLli A4.

Tekct pogaTtky (MAKT WLOAO OOTPUMAHHA EKONOIMNYHUX TA COUIANbBHUX CTAHOAPTIB
YKPaiHCbKOK Ta aHrMiNcbKO MOBOK) OAAETHLCH.

B MAKTI noTpi6Ho:

- BusHauntn Homep JopaTky

- Bkasatu koHTpakT abo TeHOepHy npono3unuito (BkasaTn KOHKPETHY Ha3By [1poekTy)

Y pasi HauioHanbHMX Npoueayp 3akynieni, o6paHnn BUKOHaBeLUb NMOBWHEH nignucatu akT woao
OOTPUMaHHS EKONOTiYHMX Ta coujianbHNX CTaHOapTIB.

MakT Woao AOTPMMaHHST EKONONYHMX Ta coljianbHUX CTaHOapTiB € 060B'sI3KOBMM 4OAATKOM A0 BCiX
poroeopie 3a Cybnpoekramu B pamkax NBY Il.

Llen NakT He BUMaraeTbCca K 4oA4aToK 40 AOroBOPIB HA NOCNYrK 3 TEXHIMHOIO Harnagy Ta 4oroBopis
3 iHKeHepaMu-KOHCybTaHTamMu 3 OyaisHuUTBa B pamkax NBY Il

TekcTtu lMNakTy WOoO0 OOTPUMAaHHS EKOMOTYHUX Ta couianbHUX cTaHAapTiB (3i 3MiHAMK, BHECEHMMU
€16, 6epy4yn 0o yBaru, WO BOHM Bynu nepeknageHi Ha ykpaiHCbKy MOBY ANs iHPOPMaTUBHUX Linen)
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MAKT Woao AOTPUMAHHA
EKOJIOIN4YHUX TA COUIANTIbHUX CTAHOAPTIB

“‘Mun, [Ha3Ba y4acHuka TeHgepy], 3o6os’Alyemoca Ta Oyaemo 3abesnedvyBaTtv, WO BCi
yneHn/napTHEPU HaLWOro ChiNbHOMO nignpueMcTBa (SKWO Y4YacHUK TeHaepy npeactaBneHuin
CrninbHUM NiIANPMEMCTBOM) Ta CyONiAPSAAHUKN, SAKWO Taki €, Ana [Ha3sa [JoroBopy], Skuin yknageHo
[HasBa 3amoBHuka, OpraHizatopa TeHaepy] («[orosip»), LOTPUMYBaATUCSl BCiX 3aKOHIB i
HOpMaTUBHMX akTiB NPO Mpavto, 300poB’a Ta 6e3neky, WO 3aCTOCOBYHOTLCA B KpaiHi BUKOHAHHSA
[loroBopy, a TakoX YCiX HauioHanbHMX 3aKOHIB i HOPMATMBHUX aKTIB i Oyab-AKMX 3000B’A3aHb Y
BiQMOBIAHNX MDKHAPOAHMX KOHBEHUIAX | 6araToOCTOPOHHIX yrogax WoAO0 HaBKOMULWHBOro
cepenoBuLLa, SiKi 3aCTOCOBYOTLCS, paTUikoBaHi Ta cuny B KpaiHi BUKOHaHHA [Joroeopy.

CmaHdapmu y cehbepi npayi. Mn 3060B’13yemoca OTpUMyBaTHCs NpMHUMNIB OCHOBHUX KOHBEHLN
MixHapoaHoi opraHisauii npaui?®, i, 3okpema, MU 4iTKO 3060B’A3YEMOCA HE BUKOPMCTOBYBATM
OnTAYvy Y NnpumMycoBy npauto BignosigHo Ao CtaHgapTty Ne8 EkonoriyHux i codianbHUX cTaHaapTiB
€16%. Mn BumaraTumeMo Big HawmMx cyGniapsaHUKIB HE BUKOPUCTOBYBATU AWUTSYY YU NMPUMYCOBY
npauto [i po3noBCloAXKyBaTH Lii BUMOTM BiHOCHO BCiX MOB’A3aHMX yYaCHMWKIB LMX BigHocKH] 3. Mu
oyoemo

(i) BUNNavyBaTn cTaBKM 3apobiTHOT NNaTn Ta 4ONOMOrM Ta 4OTPUMYBaTUCA YMOB npaui (BKIToYaoum
pobouunn 4ac), aki € cnpaBegMBMMU Ta HE HWXKYMMWM 3a Ti, WO BCTAHOBMEHI ANs TOPriBMi yn
NPOMUCIIOBOCTI, A€ BUKOHYETLCA poboTa, Ta 3abesnedyBaTu CBOEYACHY Ta peryndpHy sBunnaty
3apobiTHoi nnatu; Ta (ii) BECTU NOBHUN | TOYHMI OBNiK 3aNHATOCTI NpaLiBHMKIB Ha 06’ EKTi.

[ansa KoHTpakKTiB Ha BUKOHAHHA pobiT BcTaBTe: « CTOCYHKM 3 npaviBHukamMmu. BignosigHo 0o cTaHgapTy
Ne8 EkonoriyHux i couianbHux ctaHgapTiB €16 [BcTaBTe «MaTu B HasiBHOCTI»/«po3pobneHo Ta
BNpoBakeHo»| NONiTMKY Ta npoueaypu ynpaseniHHS npaueto BignosigHoO 4O po3mipy Ta pobouy
cuny, sika 6yge 3actocoBaHa [0 NMpOeKTy (BKIHOYHO 3 MEXaHI3MOM po3rnsady ckapr BignoBigHO 40
HaneXHoI MiXKHapOOHOT NPaKTUKM AN po3rnagy sk NMTaHb npawi, Tak i OXopoHWU npaui Ta 6e3nekn).
Mn 6ygoemo perynsipHO KOHTPOMBATU Ta 3BiTyBaTW NPO peanisauilo MexaHiamy po3rnsgy ckapr
[HasBa 3amoBHuka, OpraHizatopa TeHAepy], BKITOYHO 3 Byab-IKUMM KOPUTYIOUYMMK 3axodamu, SiKi
BBaXXaTUMYTbCsl HEOOXiAHMMNY . ]

MpodecinHe Ta rpomaacbKe 340poB’s, 6e3neka Ta 3axucT

Mwn 3060B’a3yemocs: (i) ZOTPUMYBaTMUCS BCIX YMHHUX 3aKOHIB NPO OXOPOHY npaui Ta 6e3nekn B kpaiHi
BUKOHaHHsS KoHTpakTy; (ii) po3pobutn Ta BNpoBagnTi HEObXigHI NnaHu Ta CMCTeMU YNpaBiliHHSA
OXOPOHOI 300pOB’sA Ta 6e3nekoto, WO BigNoBiAaloTL pM3rkamM Ta BrimBam [1poekTy, BignoBigHo 4o
[wWooo ToBapiB, HEKOHCynbTaWiMHMX NOCAyr Ta poO6iT, BCTaBTe «3axogu, BU3HA4YEHi B
€KONOrYHMX Ta nNnaHu couianbHOro ynpaeniHHA abo ekeiBaneHTHi Ta/abo y BignoBigHUX
OOCNimXKeHHAX Ta»] KepiBHUX npuHumMnax MixkHapoaHOi opraHizauii npaui wono 6e3nekn npadi Ta

29 https://www.ilo.org/international-labour-standards/conventions-protocols-and-recommendations

30 https://www.eib.org/en/publications/eib-environmental-and-social-standards

31 Text between brackets to be added in case the Bank’s risk assessment identifies the presence or a significant
risk of child labour, forced labour or sexual exploitation or abuse at the primary supplier, or when risks are
known or have been reported in lower tiers of the supply chain.
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cuctem ynpaeniHHa®?; (i) HagaBaTu NpauiBHMKaM, HAWHATMM y 3B’I3Ky 3 [JoroBOpoM, AOCTyn A0
afekBaTHUX, 6e3neyHnx i 340poOBMUX YMOB, @ TaKOX NPOXUBAHHA NPUMILLEHHS OIS NPauiBHUKIB, SKi
NPOXWBaKOTb Ha MiCLj, SKLLO Lie AOPEYHO, BiANOBIAHO A0 EKOMNOriYHKX i couianbHux ctaHaapTis €16;
(iv) nepegaBaTty BCi npaBmna OXopoHu npaui Ta 6e3neku, iHCTPYKLii Ta BUBICKM MOBOLO, 3p0O3YMiriow
npadiBHuKam; (V) NOCTiNHO 3abe3nevyBaTy KBanihikoBaHy [eKCTpeHe pearyBaHHs/] HagaHHA NepLoi
aonomory; (vi) po3pobutn Ta BNpoBaaUTM KOLEKC NMOBEAIHKM Ta MPUNHATM KOHKPETHI 3axoau Ans
3anobiraHHst Ta 6opoTbbK, cepea iHWOro, 3 reHAEePHMM HAaCUbCTBOM, CEKCyarnbHOK eKcnyaTalieto
Ta TopriBnet niogbMu Ana BCiX NpauiBHUKIB, BKIIOYaOYM NpaUiBHUKIB HALLMX CybnigpagHuKiB; (Vii)
BMKOPUCTOBYBaTM MeXaHi3Mn ynpasniHHA 6e3nekoto, ski BignosigatoTb MiXKHAapOAHUM CTaHgapTaMm i
npuHUMNaM npasB NMOAMHW®, AKWO Taki MexaHiaMu HeobxiaHi AnA BUKOHaHHA [orosopy; (viii)
BCTAHOBUTW NpoLeaypu Ta cucTeMU ANs po3cnigyBaHHA, peecTpauii Ta 3BiTyBaHHA Npo Oyab-akui
TMN HewacHNX BUNakiB Ta iHUMOEHTIB (He3anexHo Bif TOro, CTaloTbCs BOHM Ha Micui abo B 30HI
BnnuBy [JOroBopy), siki BUHUKAOTb K NPAMUIN HACMIJOK BUKOHAHHSA poliT abo aisneHocTi [Joroeopy;
(ix) noBigomMnATK, po3cnigyBaTu, AOKYMEHTYBATK Ta aHanisyBatv Oyab-sKi iHUMOEHTU WOA0 eKOMoril,
300poB's Ta 6e3nekn, HellacHi BuNnaak1 abo o6CcTaBnHK Ta iXHi BNIMB abo Hacnigky, WO BUHNKAKOTb
abo MOXYTb BUMHUKHYTM BHACMIOOK HMX, BKIOYAKYM MNOCTIMHY BTpaATy npauesgaTHOCTI, noraHe
300poB's abo cMmepTenbHi BMMNaaku, nos'a3aHi 3 [1oroBOpoM, i BXXMBATU HaNeXHWX 3axodiB Ans
BUPpILLEHHSA Ta 3anobiraHHsa 6yab-aknum ManbyTHiM nogibH1UMm noAiam, iHdopmysaTn €16 npo noToyHe
BNPOBaKEHHSA LMX 3aXOAIB i, AKLLO Lie BUMaraeTbecsl HauioHanbHUM 3aKOHO4aBCTBOM, NOBIgOMNATH
Bi4MOBIAHI opraHn BNagmW npo Taki nogii Ta cnisnpautoBaTt 3 HAMKU B LbOMY BigHOLLEHHI.

3axucm HaekonuwHbLO20 cepedosuLya.

Mu BXX1MBaTUMEMO BCiX PO3yMHUX 3axX0OA4iB AN 3aXMCTY HAaBKOMULLIHBOIO cepeaoBuLLa, Biopi3HOMaHITTS
Ta eKOCUCTEM Ha TepuTOpii Ta 3a il Mexamu, a TakoX Anst OOMEXEHHs1 HENPUEMHOCTEN AN NMI0AEN |
MarHa BHacnigok 3abpygHeHHs, Wymy, Pyxy Ta iHWMX HacnigkiB AisnbHOCTI. [Wono ToBapis,
HEeKOHCYINnbTaLiMHMUX Nocnyr i pobGiT BCTaBTe «3 LiE0 METOK BMKMOWN, CKUOM HA NOBEPXHIO, I'PYHT i
MOPCbKE CepedoBuLLIE, a TakKoX CTOKM Big Hawol AiSNbHOCTI BignoBigaTUMYyTb OOMEXEHHSM,
cneumdikaLism abo NonoXeHHAM, SIK BU3HAYeHO B [BCTaBMTU HasBa BignoBigHOro AokymeHTa] 4, a
TakoXX MiKHapOAHe Ta HauioHarbHe 3aKOHOL4ABCTBO Ta MpaBuia, WO 3aCTOCOBYHOTHCS B KpaiHi
BUKOHaHHS [loroBopy.»]

Exonozi4Hi ma couianbHi Noka3HUKuU OistsibHocmi.

Mwn noBuHHI goTpuMmyBaTUCs 3axofiB, nepenbadveHmx gns Hac y [orosopi, i Oyab-Akux
KopuryBanbHuXx abo 3anobibkHMX Ain y LLOPIYHOMY €KONOriYHOMY Ta couialibHOMY MOHITOPUHIOBOMY
3BiTi ab0 iHWOMY eKooriYHOMY Ta couianbHOMY NnaHi giv, Wo BuMaraetbcsi [loroBOpomMm, SIKLLO Taki
€ [wono pobiT, BCTaBUTM «Ta nodaBaTh KOXHi 6 MicsiLiB 3BiTM MPO €KOMOriYHUM Ta couianbHUN

32 https://www.ilo.org/safework/info/standards-and-instruments/WCMS _107727/lang--en/index.htm

33 For example, the United Nations Voluntary Principles on Security and Human Rights
(https://www.voluntaryprinciples.org/), the United Nations Basic Principles on the Use of Force and Firearms
by Law Enforcement Officials
(https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/useofforceandfirearms.aspx), the United Nations Code
of Conduct for Law Enforcement Officials
(https://www.ohchr.org/EN/Professionallnterest/Pages/LawEnforcementOfficials.aspx) and the International
Code of Conduct for Private Security Providers (https://www.icoca.ch/en/the_icoc)

34 For instance an environmental and social impact assessment and respective permits
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MOHITOPUHI 0 [BCTaBuTU Ha3By 3amoBHUKa, OpraHizatopa TeHaepy]. [y Bunagky aorosopis, WO
nepeBuwyoTb 5 000 000.00 eBpo®, BCTaBUTK «3 Li€D METOK MU PO3pPOBUMO Ta 3anpoBaguMo
CUCTEMY €KOMOrYyHOro Ta couianbHOro ynpaeniHHSA, dka BignoBigae po3Mipy Ta CKNagHOCTI
HoroBopy, i Hagamo [BCcTaBTe Ha3By 3amoBHuKa, OpranizaTtopa Tengepy] aetani (i) nnaHiB i
npoueayp, (i) ponen i o6os'askis i (iii) BiaNOBIAHMX MOHITOPUHIOBMX Ta OrNSA0BKUX 3BiTiB. Kpim TOro,
MM 3060B’sI3yEMOCSI MOBHICTIO ChiBnpaLoBaTy 3 NEepCOHarioM KOHCynbTaHTa 3 Harnsay, Ae ue
MOXITMBOY».]

Hawa TeHgepHa uiHa, 3anponoHoBaHa Ansa [Joroeopy, BKNoYae BCi BUTPATK, NOB’A3aHi 3 HaWLIMMM
€KOMNOriYHMMN Ta couianbHUMK 3000B’a3aHHAMK 3a [JoroBopom. Mu maemo: (i) nepeouiHuTw,
KOHCYNbTytouMCb i3 [BCTaBuTM Ha3By 3amoBHuKa, OpraHnizatopa TeHaepy], Oyab-aki 3MiHW, AKi
NOTEHLIMHO MOXYTb CAPUYMHUTI HEraTUBHUIA €KOMOriYHMn abo couianbHui BNuB; (ii) cBOEYacHO
HagaBaTu [BCTaBuTW HasBy 3amoBHuKa, OpraHizaTtopa TeHaepy] MMCbMOBE MOBIOOMMEHHSA MPO
Oyob-aKki HenepeabayveHi eKOMoriyHi UM couianbHi pu3MkM abo BANMBW, sKi BUHMKAKOTb nNig Yac
BMKOHaHHA KOHTpakTy, siki paHiwe He 6ynu BpaxoBaHi; i iii) KOHCYNbTYOUUCH i3 [BCTaBUTU Ha3BY
3amoBHuka, OpraHizatopa TeHOepy], KopuryBaTu e€KOMOrYHUM i coujianbHUA  MOHITOPUHE i
nom’skleHHsa Ta/abo komneHcauinHi 3axoan Ta/abo 3axoau, HeobxigHi ans 3abe3neyeHHs
OOTPMMAaHHSA HalMX eKONOriYHMX i couianbHUX 3000B’A3aHb.

[wopo ToBapiB, HEKOHCYNbTALIMHUX NOCNYT | pOBIT BCTaBTE:
Ekonoeivynuli i coyianbHUl nepcoHar

Mu cnpuatumemo [BcTaBTe Ha3By 3amoBHUKa, OpraHizaTtopa TeHaepy] y NOCTINHOMY MOHITOPUHTY
Ta Harngagi 3a HaWMM JOTPUMAHHAM €KOMOriYHMX i couianbHMX 3000B’s13aHb, OnMcaHnx suwle.

[wopo porosopis, aki nepesuwytoTe 5 000 000.00 eBpo, BCcTaBTe: «KomMaHda €KOMOriYHOro Ta
coujanbHOro MeHemKMeHTy [Ansa uiei Metm Mu npu3HadmmMmo Ta YTpUMaeMo Ha nocagi Ao
3aBepLueHHs [loroBopy rpyny eKosioriYHoro Ta couianbHOro MeHeKMEHTY (B MacwTabi 4o po3mipy
Ta cknagHocTi [orosopy), skun byge po3yMHO 3a4OBiNbHMM ANS [BCTaBUTU Ha3By 3aMOBHMKA,
Opranizatopa TeHgepy] i 4o sikoro [BcTaBTe Ha3By 3amoBHuMKa, OpraHizaTtopa TeHaepy] matume
MOBHMW | HeramHW [OCTyn, Marum O0BOB’A30K i HeoOXxigHi NoBHOBaXkeHHs WO6 3abesneunTu
OOTpUMaHHSA Lboro EkonorivyHoro ta couianbHoro MNakTty».]

Mwn Hagaemo [BcTaBuTu HasBy 3amoBHuka, OpraHizatopa Tengepy] Ta €16, a Takox ayautopam,
npuaHadeHnm Byab-aKMM i3 HUX, NPaBO NEPEBIPSTM BCi HaLLi paxyHKW, 3annucn, eNeKTPOoHHI AaHi Ta
OOKYMEHTN, NOB’sA3aHi 3 €KOMOriYHMMM Ta couianbHMMKU acnekTaMmm nNoTo4YHoro [Joroeopy, a Takox
SIK | BCi WI€HM HALWOro ChiflbHOro NignpueEMCcTBa Ta cyonigpsagHuKn.

NIQAMUCAHO HaneXHMM YMHOM YNOBHOBAXEHUM NpPenACTaBHUKOM, AKUMA Ma€E HeoOXigHi
NOBHOBAXeHHS Ta MOBHOBa)XXeHHA MignuMcyBaTu Big iMeHi CBOEI KoMmnaHii Ta, y BuMNagkKy
CNiNnbHOro NiANPMEMCTBA, Big iMeHi KOXXHOrO ii YneHa:

35 See section 3.4.1 of the guide for the thresholds.
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Harta:

Hasea komnaHii:
MIB nignucaxTa:
Nocapa nignucaHTa:

Mianuc:

[pumitka onga ididiaTopa nporpamu: uen NakT woano AOTPUMaHHA eKOMOriYHMX Ta couianbHUX
cTaHgapTiB  HeobxigHo Hagicnatu go €16 pasom i3 4OroBopoM y pasi MiXHapoaHOI npoueaypu
3akynieni (9K Bu3HadyeHo B po3aini 3.3.2). B iHWKX BMNagkax BiH NOBUHeH 36epiratucs y iHiuiaTopa
nporpamu Ta HagaesaTtucs €1b Ha Bumory.

Lien AOKyMeHT OyB CKnageHUW aHrmninCbKOK Ta YKpaiHCbKOI MoBaMu. AHrnincbka Bepcia —
OCHOBHAa, a YKpalHCbKWMA BapiaHT CKNageHWW BUKIIOYHO 3aansa 3pydHocTi. Y Bunagky
HeBignoBigHOCTEN MK ABOMa BepcCiAsMM AOKYMEHTY, aHrniuncbka Bepcii BBaXaTMMeTbCA
npiopuTeTHOLO.
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Environmental and Social Covenant

We, [name of lead tenderer], shall, and shall ensure that all of our joint venture members and
subcontractors, if any, for [name of the contract] managed by [name of the Contracting Authority] (the
“Contract”), comply with all labour and health and safety laws and regulations applicable in the
country of implementation of the Contract, as well as all national legislation and regulations and any
obligation in the relevant international conventions and multilateral agreements on the environment
that are applicable, ratified and in force in the country of implementation of the Contract.

Labour standards

We commit to adhere to the principles of the Fundamental Conventions of the International Labour
Organization®, and, in particular, we explicitly pledge not to employ child labour or forced labour, in
line with Standard 8 of the EIB’s Environmental and Social Standards®’.

We will require our subcontractors not to employ child labour or forced labour [and to cascade these
requirements throughout their respective supply chains]®. We shall:

() pay rates of wages and benefits and observe conditions of work (including working
time) that are fair and not lower than those established for the trade or industry where
the work is carried out and ensure that wages are paid promptly and regularly; and

(i)  keep complete and accurate records of employment of workers at the site.
[for works contracts, insert:
“Workers relations

We shall, in line with Standard 8 of the EIB’s Environmental and Social Standards, [insert “have in
place’/“develop and implement’] labour management policy and procedures commensurate to the
size and workforce that will be applicable to the project (including a grievance mechanism in line with
good international practice to address both labour and occupational health and safety
considerations). We will regularly monitor and report on implementation of the grievance mechanism
to [name of the Contracting Authority], including on any corrective measures deemed necessary.”]

Occupational and public health, and safety and security
We shall:

(i) comply with all applicable occupational health and safety laws in the country of
implementation of the Contract;

(i)  develop and implement the necessary health and safety management plans and systems
commensurate with the project risks and impacts, in accordance with the measures

36 https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm

37 https://www.eib.org/en/publications/eib-environmental-and-social-standards

38 Text between brackets to be added in case the Bank'’s risk assessment identifies the presence or a
significant risk of child labour, forced labour or sexual exploitation or abuse at the primary supplier, or when
risks are known or have been reported in lower tiers of the supply chain
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(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

defined in the Project’s environmental and social management plans or equivalent and/or
in the relevant studies and International Labour Organization guidelines on occupational
safety and management systems?;

provide workers employed in relation to the Contract access to adequate, safe and healthy
facilities as well as living quarters for workers living on-site, if relevant, in line with the
EIB’s Environmental and Social Standards;

communicate all occupational health and safety rules, instructions and signage in a
language understood by the workforce;

provide qualified [emergency response /] first aid arrangements at all times;

develop and implement a code of conduct and adopt specific measures to prevent and
address inter alia gender-based violence, sexual exploitation and human trafficking for all
workers, including those of our subcontractors;

use security management arrangements that are consistent with international human
rights standards and principles*® where such arrangements are required for the delivery
of the Contract;

establish procedures and systems for investigating, recording and reporting any type of
accident and incident (whether they happen on-site or within the Contract influence area)
that occurs as a direct consequence of the implementation works or Contract activities;

report, investigate, document and analyse any environmental and health and safety
incidents, accidents or circumstances and their impact or the effect arising or likely to arise
from them, including permanent disabilities, ill health or fatalities occurring in relation to
the Contract, and take due actions to address and prevent any future similar event, keep
the EIB informed of the ongoing implementation of these measures and, where required
by national law, notify the relevant authorities of such occurrences and cooperate with
them in this respect.

Protection of the environment

We shall take all reasonable steps to protect the environment, biodiversity and ecosystems on and
off the site and to limit the nuisance to people and property resulting from pollution, noise, traffic and
other outcomes of the operations. To this end, emissions, discharges to the surface, ground and
marine environments and effluent from our activities will comply with the limits, specifications or
stipulations as defined in [insert name of the relevant document]*! and the international and national
legislation and regulations applicable in the country of implementation of the Contract.

Environmental and social performance

We shall comply with the measures prescribed to us in the Contract and any corrective or
preventative actions in the annual environmental and social monitoring report or other environmental

39 http://www.ilo.org/safework/info/standards-and-instruments/WCMS_107727/lang--en/index.htm

40 For example, the United Nations Voluntary Principles on Security and Human Rights
(https://www.voluntaryprinciples.org/), the United Nations Basic Principles on the Use of Force and Firearms
by Law Enforcement Officials
(https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/useofforceandfirearms.aspx), the United Nations Code
of Conduct for Law Enforcement Officials
(https://www.ohchr.org/EN/Professionallnterest/Pages/LawEnforcementOfficials.aspx) and the International
Code of Conduct for Private Security Providers (https://www.icoca.ch/en/the_icoc)

41 For instance, an environmental and social impact assessment and respective permits.
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and social action plan required by the Contract, if any and submit each 6-months-period
environmental and social monitoring reports to [insert name of the Contracting Authority].

[in the case of contracts above 5000 000.00 EUR, insert “To this end, we shall develop and
implement an environmental and social management system commensurate to the size and
complexity of the Contract and provide [insert name of the Contracting Authority] with the details of
the (i) plans and procedures, (ii) roles and responsibilities and (iii) relevant monitoring and review
reports. We further commit to fully cooperate with the staff of the supervision consultant, where
applicable.”]

Our tender price as offered for the Contract includes all costs related to our environmental and social
performance obligations under the Contract. We shall:

(i) reassess, in consultation with [insert name of the Contracting Authority], any changes that
may potentially cause negative environmental or social impacts;

(i)  provide [insert name of the Contracting Authority] with a written notice and in a timely
manner of any unanticipated environmental or social risks or impacts that arise during the
implementation of the Contract previously not taken into account; and

(i)  in consultation with [insert name of the Contracting Authority], adjust environmental and
social monitoring and mitigation and/or compensatory and/or remedy measures as
necessary to assure compliance with our environmental and social obligations.

Environmental and social staff

We shall facilitate [insert name of the Contracting Authority]’'s ongoing monitoring and supervision of
our compliance with the environmental and social obligations described above.

[in the case of contracts above 5 000 000.00 EUR, insert:
“Environmental and social management team

For this purpose, we shall appoint and maintain in office until the completion of the Contract an
environmental and social management team (scaled to the size and complexity of the Contract) that
shall be reasonably satisfactory to [insert name of the Contracting Authority] and to whom [insert
name of the Contracting Authority] shall have full and immediate access, having the duty and the
necessary powers to ensure compliance with this Environmental and Social Covenant.”]

We accord [insert name of the Contracting Authority] and the EIB, and auditors appointed by either
of them, the right to inspect all our accounts, records, electronic data and documents related to the
environmental and social aspects of the current Contract, as well as all those of our joint venture
members and subcontractors.

SIGNED by a duly authorised representative with the requisite power and authority to sign on
behalf of its company and, in the case of ajoint venture bid, on behalf of each member thereof:
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Date:

Name of company:

Name of signatory:

Position of signatory:

Signature:

Note to the Promoter: This Environmental and Social Covenant must be sent to the Bank together
with the contract in the case of an International Procurement Procedure (as defined in Article 3.3.2).
In other cases, it must be kept by the Promoter and made available, upon request, to the Bank.

This document is being executed in English and Ukraine. The English version is the operative
document and the Ukrainian version is for convenience only. To the extent of any
inconsistencies between the two versions, the English version shall prevail.
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Hopatok 2. KontakTtHa chopma HELP-DESK 3a NBY lll

HasBa kiHueBoro 6eHediuiapa

BignoBsiganbHa ocoba

KoHTakTHi gaHi:
E-mail

MoGinbHun

Kog CybnpoexTy

abo ko 3asaBKu

MicuesHaxooxeHHs o0’ekTa

Has3Ba ob’ekta

CekTop (0OXOpoHa 340poB’d, OCBITa,

coujianbHa iHdpacTpyKTypa))

3micT 3anuTty (nos3HaunTn abo o MNopaHHA 3aaBkK

nigKkpecnuTin) o 3akynieng

o ExonoriyHi Ta couianbHi NUTaHHA
o MnaTtexi Ta ooaxeT

o byaiBHuuTBO

o KiHueBui 3BiT
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Hopatok 3. LLabnoH lNnaHy 3akyniBenb ans CybnpoekTiB

0uiKyBaKa AATa POIMILLIEHHA OTONOLICHHA

Ouhka Iuiuaropa woao aatn nybalkawyli NOBIAOMAEHIA NPO NOHATOK TEHAEpY

KikLyeaui Tepmin nopauka nponoauwyi

OuhKa IHlLaTopa wopao AaTv NoAaKHA npono3uyi

(OuikyBana AaTa YKNAACHHA AOTOBOPY

OLhka IHiLaTopa WO A AATH YKAZALHHA AOTOBOPY

(0uikyBana AaTa 3BEPLIEHHS AOTOBOPY

OLhKa IHiLaTopa WO A AATH 33BEPLICHHA AOTOBOPY

Craryc 3akyniani

Cratyc npoLecy 3akyniaal (e poano4ato - NOBIAOWICHKA NPO NOYATOK TEHAEPy LE He ONyGAIKOBAHO, TPHBAE TEHAEP - TEHALP POIN0YATO, A1e A0TOBID e He NANUCaH, abo A0roBIp

Ha3sa npoexTy:
Mnan 3akynisenb
Oharcysanin ol Odliysana | WinGesnn | Odikysana | Odikysana
Ha3sa florosopy / Cybnpoekt |AEHT.KOA TeHpe U QOuiKysana sapricts (eapo) A I Merop 3akyniani MeNTaLy M| e s pan o o
b s AR Kontpakry " g i binancysan| Akepena b o p A8 0BEC?| poamiuenks | nogamus | yknagewns | 3asepwenis | akynigi
ua€lh {dinancysan Qlonolwents { 1ponoanu | AQrosopy | AQIORODY
Fields / Nons
N MocA{a0BHO BU3HAYEHMHA |
Hazsa Kourpakry 06car koKTpaKTy a60 KOPOKTHH e ]
|neHTdIKALY MM KO TeHaepy Ko 260 nocunanie, 3ac10C0BaK I IHILIaTOpOM AR NOCHAAH KA KA A0TOBIP Ak €)
Tun Kowtpakry TN KOKTPaKTY, N0 AKOMY NPONOAHTLEA 3akyniBna pobir, Tosapis abo nocayr
Oujuena cyma OujuKa BaprocTi KoHTPaKTy IHiLyaTopom
% Ginancyanna €16 Yactka koHTpakty, o Gyae dikancysarme €16 3riako Gikancosoro naaky npoekty
Hwe dinancysanms Wi MO abo mixnapoaHi Gakkw poasuTky, wo ByAYTb CnibHO GIHAKCYBATH KOHTPAKT, AKLLO €
Merog 3akynisal 33CTOCOBHMiA MeTo A 3aKynisni, 06panuit nOMIx Ik AocTynw ariano poaainy 3.3 Mocibuuka i3 3akynisenn
TenaepHuit AOKYMEHT TN CTAHAAPTHONO TEHALPHOTO AOKYMEHTY, LLO BUKOPHCTOBYETHCA, H3ANEHHO Ha AKMX NPUMIPHUKAX OCHOBAHO - dopmax MO abo HaLoHanbHux
Onybaikosano b OJEU Moauaska, 4 byae onybaikoano nosiaomnenns npo Tenaep 8 Odiiinony Bicuuky Esponeitckoro Colozy (Official Journal of the European Unlon/OJEU)

82



KepiBHi MpuHumnu IMnnemenTauii Mporpamu — BIQHOBJEHHSA YKPAIHMU 11I

HopaTtok 4. 3aranbHa cxemMa eKosioro-couianbHOro ynpasniHHA nig yac peanisaudii CyonpoekTy

OypiBenbHUX pobiT, KoxHIi 6 MicsauiB npoTaroMm peanisadii, no
3aBepLuUeHHi cybnpoekTiB. KiHueBi 6eHediliapn MOXyTb aenerysaTu
Lo BignoBiganbHICTb NigpSAHUKY. BOHN TakoX MOXYTb 3BepHYyTUCS i3
npoxaHHam npo pgonomory MPOOH 3 MOHITOPUHIY OUiHKM Ta
30MpaHHA faHux.

MPOOH 3gificHOBaTMME LLOMICAYHY Ta pivyHYy 3BITHICTb LWOAO
eKonoro-couianbHux nUTaHb no MPI'TY (abo noro
NnpaBoOHACTYMHUKA), BUCBITMOOYM MigHATI npobnemn Ta Hedoniku,
METOAO0NMNOrYHI NporanuHM Ta HeobXxigHi kopekTueu wopo MCY Ta
KepiBHnx pokymeHTiB. MPI'TY (abo woro npaBoHacTymnHuk) Oyae
perynapHo 3BiTyBaTu €lb WOAO0 BWKOHAHHSI €Konoro-couianbHoi

\ / Moorpamu (4actoTa 3BiTVBaHHA Ovoe BM3HAYaTUCS 3aranbHO

’
—> 3any4eHHs 3auikaBneHux CTopiH
\

§ A A

§ 3anyck mexaHiamy O6MmiH BiANOBIAHO iHpopMaLliEto, BUKOPUCTAHHS

5 BUPILLEHHS cKapr MeXaHi3aMy BUPiLLEHHSA CKapr, MOCTiNHE CRinKyBaHHS

g \ 4

2 [ w

g |— Crapia sanycky cy6npoexTis Crapin BnpoBa/KeHH >

=3 cy6npoekTiB

o . /

2 v y y =

o ( N\ =

\8 ™
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I

c \ 5
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Hopatok 5. LWWa6bnoH nnaHy couianbHoro ynpasniHHa MNBY Il

«3ATBEPI>XKEHO»

(nocadosa ocoba KbE)

« » 20_ p.
(r1IB)

«MOrOIH>KEHO»

Ha 3acigaHHi Pobou4oi rpynu 3 BnpoBagkeHHss CybnpoexTis MBY Il npu (Ha3sa opeaHy enadu/camospsidysaHHs)

1

npotokoni Ne  Big «_ » 20 p.

NIAH COUIAJIbHOIO YNPABJIIHHA CYBIMPOEKTIB
MPOrPAMU BIQHOBJIEHHS YKPAIHU IlI

(wwvdpp, HasBa BIONOBIQHO OO NPOEKTHOI 3asiBKW/Hakasy

MiHictepcTea)
2

(wwndpp, HasBa BIQNOBIQHO OO0 MNPOEKTHOI 3asiBKU/HaKasy

MiHictepcTea)

KiHueBun 6eHediuiap:
pPO3ropsid4o20 OOKyMeHMY)

(Hazea Kb 8i0rnogidHO 00 npPoEKMHOI 3asi8ku abo iHWoeo
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MIAH COUIAITIbHOIO MEHEIXKMEHTY (YMNMPABJIHHA) CYBNPOEKTIB MBY il

3aBaaHHA

Ctpoku peanisauii

no4yaTtok 3aBepLUeHHsA

Pe3yn bTaTu BnpoBagXeHHsA

BignoBiganbHi
opraHu/ocobu

Pecypcu

1. OLlIHKA NOTPEB MICLIEBOI TPOMALN, AHATI3

BrMinBY TA PU3UKIB CYBINPOEKTIB

OpraHidyBaTh Ta MpoOBECTU  OLiHKY
notpe6 mewkaHuiB (y Tomy yncni BrO)

(parnony/mictalcenal/rpomaan) y
BiAHOBMEHHI coujianbHol
iHpacTpPyKTypK, BKMKOYauM noTpedu
BpPasnuBMX rpyn HaceneHHs

OuiHnTM ekonoriyHi Ta couianbHi BNMBK
CybnpoekTy(iB) Ha BiANOBIOHICTb
ctaHgaptam €Ib Ta po3pobutn 3axoau
ynpaerniHHs

MpoBecTtu aHanis pu3nkiB
BnpoBagkeHHA  CyOnpoekTy(iB) Ta
po3pobuTK 3ax0an pearyBaHHs

2. SANTYYEHHA TA OPIrAHI3ALLIA CriBMPAUI I3 3ALUIKABIIEHUMU CTOPOHAMMU

BusHauMt Ta  npoBecTM  aHanis
3auikaBneHux CTopiH Ha MicueBoMy
PiBHi, nepiogn4Ho OHOBOBATU
iHcbopmaLito

YxBanuTu Ta 3abesnevyBaTi BUKOHAHHSA
[MnaHy 3anyyeHHs1 3aLikaBrieHUX CTOPIH
0o peanisauii CybnpoexTy(iB)

OpraHidyBaTu HaB4YaHHSA BUKOHABLiB
CybnpoekTy(iB) Ta KIHO4OBUX
3aLikaBneHnx CTOpIH 3 nUTaHb
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couianbHOro ynpaeniHHs

3. BMPOBAIXKEHHA 3AXOAIB COUIAJIIbHOIO YNPABNIHHA

Po3pobutn ta 3abe3neynt BUKOHAHHS
KOMyHikaLiiHoro nnaHy CybnpoekTy(iB)

OpraHizgyBaT  npouec  nepioguyHnx

KOHCynbTauin i3 3alikaBneHummn
CTOpOHaMM
3abesneyyBaTu npo3opicTb i

nig3BiTHICTE Mpouecy BNPOBaKEHHS
CybnpoekTy(iB), 3HWKEHHSI KOPYMLiAHNX
pu3mnkis

Cnpustn  34INCHEHHIO  NepioguYHOro
MOHITOpPUHry peanisauii CybnpoekTy(iB)
3a y4yacCTi  3auikaBfneHuWx  CTOpiH,
npeacTaBHMKIB rPOMaACbKOCTi, haxiBLiB
MPOOH

BnpoBagntn edheKkTMBHUIA Ta AOCTYNHUN
MEXaHi3M OTpMMaHHS Mpono3uLin Ta
BUPILLEHHS  CKapr, MOB'A3aHUX 3
peanisauieto CybnpoexTy(iB)

4. YNPABNIHHA COUIAIIbBHUM TA EKOJIOINYHUM

BMJIMBOM | PUSUKAMU CYBIPOEKTIB

3abe3neunTn OTPUMaHHSA EKOMOTiYHUX
Ta couianbHMx ctangapTie €16 nig yac
peanisauii CybnpoekTy(iB),
iHdopmyBatn [POOH, MPITI npo
BUSIBIIEHI MOPYLUEHHS

3abe3neuntn 3aBYyacHe Ta  udiTke
iHbOpMyBaHHSA wogo MOXXITMBUX
HeraTMBHWX BMNMBIB OydiBenbHUX PobiT

3abe3neunTun yHUKHEHHSI/MiHimi3auio Ta
KOMIMEHcaLito HeraTUBHMUX EKONOriYHUX i
couianbHUX Hacnigkis peanisauji
CybnpoekTy(iB)
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CnpuaT  MNOCWMEHHIO  MO3UTMBHOIO
couianbHOro eekTy Bif BNpOBagKEHHS
CybnpoekTy(iB)

BusHauntu couiansHui edexT
CybnpoekTy(iB) Ha rpomagy
(panoHy/micta/cena)
nicns vmoro (ix) 3aBepLUeHHs, 3BiTyBaTU
npo pesynbtatu CybnpoexTy(iB)
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OopaTok 1

po MnaHy couianbHoro ynpaeniHHA CyonpoekTiB MBY I

1. COLIANBbHUA TA EKONOMNYHUA BNJIUB CYBMNPOEKTIB

XapakTepucTuka BNnmBy

OuyikyBaHu1 BNNu1B o o
MO3UTUBHUIA/HEraTUBHUIA

3axoau ynpaseniHHA BNAIMBOM

2. PUSNKU CYBINPOEKTIB

PiBeHb pu3uky

Pusuk . o N . .
HEe3HaYHUA/MPUAHATHUIA/HENPUAHATHUIA

3axoam pearyBaHHA Ha PU3UK
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HdopaTok 2

po MNnaHy couianbHoro ynpasniHHa Cybnpoektis MBY llI

CNMUCOK 3ALIKABJIEHUX CTOPIH

F'pyna A: 3auikaBneHi cTopoHu, 6e3nocepeHb0 3anyyeHi Ao peanidadii CybnpoekTy, SKMX KPUTUHHO BaXIMBO 3arny4aTv 4O NPOLEeCy AOro BNpoBagKeHHS
yepes perynsapHe iHPOpPMYBaHHSA, KOHCYyNbTalji, y4acTb Yy 3axoAax, 3BiTHICTb. [1pu hopmyBaHHI KOHCYNbTATUBHO-40PAOYOr0 OpraHy — BCi 3auikaBreHi
CTOPOHM L€l rpyny matoTb ByTr 3anyyeHi 40 akTUBHOI CriBnpaLi y TakoMy opraHi.

Fpyna B: iHWi 3auikaBneHi CTOpPoOHM Ha MicueBOMY piBHi, Ha siki CyONpOEKT cnpaBnsie TOW YW iHLWWIA NpsAMUIA cowianbHui/ekonoridyHuin BNnmne. OCHOBHI
MexaHi3MK iX 3anyvyeHHs A0 BnpoBagxeHHs CybnpoekTy — perynspHe iHpopmyBaHHS Ta KOHCynbTauii. Baxnueo, wo6 3auikaBneHi CTOpoHU Uiel rpynu
Oynu npeacTaeneHi Ha KOHCYNbTaLifX, FPOMaACbKMUX CIYXaHHSAX UM iHWKMX NyBnivyHUX 3axodax, sk 3annaHoBaHi B pamkax CybnpoekTy.

Fpyna C: uneHu rpomagu, Ha akmx Bnnme CybnpoekTy € onocepekoBaHMM, a 3anyyeHHs BigOyBaTMMETbCS, NEPEBAXHO, Yepes perynsipHe iHpopMyBaHHS
Ta OTpuUMaHHs npono3uuin/ckapr. PekomeHayeTbca 30epiratv JOKyMeHTauilo woao 6yab-akmx npoBefeHux iHopMauinHUX 3axodiB i3 3anyyYeHHsM

3auikaBrneHnx CTopiH Wiel rpynu.

3auikaBneHa CTopoHa
/Ha3Ba, T1n, nigpo3ain/

MoTeHUinHNN piBeHb

/BUCOKUI, cepenHin, HU3bKnI/

Ta onuc BNJIMBY Ha
peani3auito cyonpoekTiB

OuikyBaHuM piBeHb
/BUCOKMI, cepenHin, HU3bKnI/
Ta onuc 3auikaBneHOCTi y
peanisauii CyonpoekTiB

BaxnusicTb®
/BncoOKa, cepenHs,
Hu3bKa/

Ta MexaHiamu
3any4veHHs

KoHTakTHa ocoba
[MIB, nocaga, TenedoH, e-mail/

F'pyna A: 3auikaBneHi CTOpOHU, 6e3nocepeaHLO 3any4eHi fo

peanisauii CyonpoekTiB

Ipyna B: 3auikaBneHi CTOPOHM Ha MiCLLleBOMY PiBHi, Ha

AKi CyonpoeKkTH 34iMCHIOITbL 6e3nocepenHin couia

nbHUK/eKonoriyHMn BNNuB

pyna C: 3auikaBneHi CTOPOHU Ha MicLleBOMY PiBHi, Ha ki CyGnpo€eKkTn 3giNCHIOIOTbL HENMPAMUM coulianbHU/eKonoriYHun BNivB
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HOopatok 3

po MNnaHy couianbHoro ynpasniHHa Cybnpoektis MBY llI

MINAH 3AINYYEHHA 3AUIKABJIEHUX CTOPIH

3axoau/pianbHicTb

LinboBi rpynu
3auikaBneHux
CTOpiH

Ctpoku peanisauii

noYvyaTok

3aBepLUEHHSI

Pe3yn bTaTu BnpoBagXeHHsA

BianoBiganbHi
ocoou

Pecypcu

BA30BI MEXAHI3MU 3AITYYEHHA 3ALUIKABNEHUX CTOPIH

OPrAHI3AL|IA NOCTIUHOI CMIBNPAL 13 3ALIKABIIEHUMU CTOPOHAMU

AOBroCTPOKOBE NAPTHEPCTBO I3 3ALIKABJIEHAMMN CTOPOHAMMU
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Oopartok 4

po MNnaHy couianbHoro ynpasniHHa Cybnpoektis MBY llI
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OopaTtok 5

po MNnaHy couianbHoro ynpasniHHa Cybnpoektis MBY llI
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DopaTtok 6. AHKeTa MOHITOPUHIY eKOoJIoriYHuX i colianbHMUX cTaHAapTIiB

ByOb nacka, yeaxxHo o3HalioMmmech 3 UuUMU peKkoMeHOauissMu neped 3anoeHeHHsIM aHkemu!

1. Ha sukoHaHHs . 6.5 () Cmammi 6 ®iHaHco80i y2o0u mix YkpaiHotro ma €16 i monoxeHb 8idnogidHUx Y200 rpo
nepedayy Kowmig Mo3uUKU, Us aHKema € 4aCmuHOK eKOJI02i4HO20 ma CcouiaribHo20 MOHImopuHey Npoepamu 8iOHOBMEHHS
Ykpairu lll. Po3dinu 1-4 cripsimosaHi Ha eidcmexxeHHs cmaHy G0mpuUMaHHSI eKoslo2idHUX | couianbHUx cmaHdapmie €16
srnpodoex peanizauii Cybrpoekmy, po3din 5 npusHadeHul 0151 36opy daHux wodo ennusy Cybripoekmy.

2. Y aHkemi micmsmbcs rnocusnaHHs Ha «Cy6npoekm» (3axodu wodo 6ydisHuuymea, pekoHcmpyKuii abo
KanimanbHo20 pemoHmy ob’ekma, siki ¢hiHaHCytombcs 8 Mmexax [lpoepamu  8idHoerieHHs1 YkpaiHu ll), «kiHYyesoz0
6eHegbiyiapa», «nidpsiOHUKa» ma «cybniopsidHuka(ie)» (y pasi HasieHocmi), «3eimHuli nepiod» (MPOMPKOK Yacy MK
Gamoto nodamky 6ydigenbHux pobim abo nodaHHs nornepedHbLOoi aHkemu ma damoro rnoGaHHs MOMOYHOI aHKemu).

3. AHkema mae docmosipHo 8idobpaxamu rnomoyHi daHi/cmaH peanisauii Cybrnpoekmy Ha MomeHm ii no0aHHs (0nisi
iHanbHOI aHkemu — Ha OeHb 3agepuleHHs1 6ydigenibHUX pobim). [aHi, HaseleHi y aHkemi, Maromb 6ymu rnepesipeHi
MOHIMOPUH2080t0 epyrioto i@ Yyac sisumy Ha 06’ekm 6ydisHuymea.

4. lNMoyamkoea aHKema 3arnosHIEMbCSI ma rnodaemscs KiHyesum 6eHegbiyiapom Cybripoekmy rnpomsicom 14 OHig 3
noyamky 6ydieenibHUX pobim, MPOMiXKHa aHKema — KOXHI wicmb Mmicsyie npomsicom bydisHuymea ob’ekma, ¢hiHanbHa
aHkema nodaemscs npomsi2om 7 OHie nicris 3asepweHHs bydisenbHux pobim y Cybnpoekmi.

5. Ankema Halcunaembcs 0o [TPOOH y suansdi ckaH-konii 00KyMeHma 3 nedamkoro KiHuegozo beHediujapa abo
8 eJlekmpoHHOoMYy euanadi (¢palin pdf) 3 HaknadeHHsim ELIIT kiHyesoeo 6eHedbiuiapa.

Tun aHkeTy: 0 noyamkoea (] npomixna O epinansHa

lpeHTndikauinHum kog CyonpoekTy:

Hasea Cy6npoekTy:

Appeca po3sTtallyBaHHA 06’eKTa:

OcHoBHi Buau dyaisenbHux/iHwWmnx pobit y CyonpoekTi:

KiHueBuin 6eHediuia
HasBa:

Appeca:

TenecoH: MOGinNbHUMI: Email:

NigpagHuk
HasBa:

Appeca:

TenecoH: MOGinNbHUMI: Email:

CyonigpsgHuk(u)
HasBa:

Appeca:

TenecoH: MOGiNbHUMI: Email:

MNoBHOBaXHUW NpeAcTaBHUK KiHLeBOro 6eHediliapa

Mocapa, MNIb:

A 3aceiouyro, wo daHi, K Micmambcsi 8 Uit aHKemi, mo4YHO eidobpaxarome MOMoYHy ma/abo rnaHosaHy OisribHICMb
y Cybnpoekmi

[ata 3anoBHeHHs Mignuc / ELUN Meyatka (y pasi HeobxigHOCT)
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1.1.

Yu nigpnapae Cy6npoekt nig gito Joaatky | um Il QupektuBn €C 3 OuUiHKM
BMIIMBY Ha AOBKIiNNA?

[ Tak

L] Hi

Akwo «Tak», Oyab nacka, BkaxiTb kateropito Cy6npoekty BignosigHo o Oupektusn €C Ta

HapawTe konito OB[]

1.2.

Yu CybnpoeKT nepeadavyae/npusBoguTb NPoTAromM 3BiTHOro nepioay Ao:

npuab6aHHA 3emni (aep:KaBHOi, KOMyHanbHOI a6o NpuBaTHOI HOpPMU BAACHOCTI)

[ Tak

L] Hi

BUMYyLLEHOro nepeceneHHﬂ/Bi,qceneHHﬂ nogaei

[ Tak

Akwo «Tak», Oyab nacka, HapauTe
[etanbHU  onuc, 3asHadawuM ocib, LWo
KOPUCTYIOTLCS 3EMIIE0, a TaKoX siKi 3axoam
NOM'sIKLLUEHHS1 OyAyTb BXWTI Anst KoMneHcauii
abo nepeceneHHs NnocTpaxaanux ocib:

6yab-aKuX BTPaT MmaiiHa (akTueis) abo pgoctyny Ao maiiHa (aKtueis), BTpaT goxoay a6o
3acobis icHyBaHHA ana oKpemux oci6/rpyn ntoaei

[ Tak

L] Hi

Akwo «Tak», ©Oyagp nacka, Hapante
aetanbHUn onuc, 3a3Hadvaroumn
KOMMEeHcaLjiiHi 3axoam (Hanpuknag, rpowosa
KOMMEeHcaLisi, HalaHHSA PiBHOLHHOMO MarnHa
(akTuBiB), TOLLO), AKi BYAYTb BXMTI:

1.3.

Yn Bignosigae Cybnpoekt ocobnuBum noTpebam/Hapgae cneuudiyHy
ponomory Bpa3nuBum rpynam oci6 (BMO, ocobu 3 obmexeHumun
MOXNUBOCTAMM, XiHKU1, OiTU, NIOAM NOXUNOro BiKy, TOLWO0)?

[ Tak

1 Hi

Akwo «Tak», ©Oyab nacka, HapawTe
[JeTanbHui onuc:

1.4

Yn nepepbayac/zanopiroe npoTArom 3BIiTHOro nepiogy peanisauis
CyOonpoekTy HeratTMBHUM BMAMB Ha [AOBKINNA Ta/abo couianbHi rpynu
(MelLKaHLiB rpomagun, KOpMCTyBadiB 06’€KTa, TOLLO) YN OKPEMUX OCi6?

[ Tax

1 Hi

Akwo «Tak», Oyab nacka, HapavTe
[eTanbHui onuc:

1.5.

Yn mae kiHueBun OeHedpiuiap nnaH 3axoAiB pearyBaHHsi Ha HeraTuBHI
eKornorivyHi Ta couianbHi BNnMuBM Ta ocoly, BignoBiganbHy 3a peanisadito
Takux 3axopiB?

[ Tax

1 Hi

Akwo  «Tak», 6yab nacka, Bkaxite | MIb:

Ten/mob.:

BignosigansHy ocoby
[Mocapa:

Email:

1.6.

Yn yknapgeHo nigpsgHUKoOM/cyOnigpsiAHMKOM [OOroBip Ha yTtunisaudiko
OyaiBenbHUX BiAXOA4IB Ta YM BYaCHO NPOBOAUTLCH BMBE3E€HHSA Ta yTunisauis
BiaxopAiB 3 6yaiBenbHOro MangaH4ymka?

[ Tax

1 Hi
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2.1. | AKy KinbKicTb NpauiBHMKIB, BKAOYAIOUM TUMYACOBMUX, 3a/lyUEHO NiAPAAHMKOM/CY6NiAPAAHUKOM ANA BUKOHAHHA
NOTOYHUX 6yAiBeNnbHUX pobiT?

Yonosikis: HiHoK: Pasom:

2.2. | lky KinbKicTb HOBMX TMMYacoBux Ta/abo MOCTINHUX poGounx Micub 6Oyno cTBOpeHOo
niapsigHuKom/cy6niapsiaHMKOM 3a 3BiTHUM nepioA AnA peanisauii Cyonpoekry?

Onsa yonosikiB: Ans XiHoK: Pasom:
2.3. | Yn BCi 3anyueHi npauiBHMKM npauesnawToBaHi odiuiiHo (Ha nigctaei | [] Tak 1 Hi
TPYAOBUX [OroBOpiB) Ta oTpuManu iHdopMauilo Npo CTPOKA Ta YMOBMU
po6otn?
Akwo «Hi», 6yab nacka, 3a3HayTe KinbkicTb HechopmarbHO MpaueBnaToBaHUX
npauiBHUKIB:
2.4. | Yu € 03HAKN BMKOPUCTAHHA NPUMYCOBOI Npauji nig Yac byaisenbHux pob6it (yrpumanna | [ Tak [ Hi

0CcObBUCTMX A[OKYMEHTIB npauiBHUKIB, pobota 6e3 3rogu abo i3 3acTocyBaHHAM
HACUNbCTBA UM 3aNAKYBaHHA)?

Axwo «Taky», 6yap nacka, Hagante
[eTanbHUiM onNuc, BKIOYa4Yn BXUTI
3axoam
pearyBaHHsi/nonepemXeHHs:

2.5. | Yu € 03HaKM BUKOPUCTaHHA NpaLyi HENOBHOAITHIX Nig yac 6yaisenbHuUx pobit (3anyuenna | [ Tak O] Hi
B0 pobit ocié monoawe 18 pokis)?

Axwo «Taky», Oyab nacka, 3a3Hadte
KinbKiCTb HEMNOBHOMITHIX

TPYAOBWX MpPaB:

2.6. | Y4 maloTb Micue O3HaKM AMCKPUMiHauii abo nopylweHHa npas npauisHukis Ha | [] Tak [ Hi
6yaisHuuTBi (HepiBHi ymoBu npaui Ta/abo onnatu, HeBunnarta 3apobiTHOI nnaty,
HE3aKOHHi 3Bi/IbHEHHA, BiACYTHICTb HaNEXKHUX YMOB NPOXMBAHHA, CAHITAPHUX YMOB
npaui, Towo)?

Akwo «Tak», 6yap nacka, HaganTe
[eTanbHui onuc:

2.7. | Yn mae nigpsagHuK/CyBniapsAOHUK MeXaHisMm BUpilleHHs1 ckapr Ta oco®y, | [ Tax O Hi
BiAnoBiganbHy 3a opraHisauito OyaiBenbHUX pob6iT Ta po3rnag ckapr i
3BepHEeHb NpauiBHUKIB 3 NUTaHb, NOB'A3aHUX 3 po60OTOK?

Akwo «Tak», 6yab nacka, skaxits | MNIB: Ten/mob.:
ocob -
y MNocapa: Email:
2.8. | Yu Haiimae nigpagHuK/cybnispaaHMK TPYAOBMX MirpaHTis (npauiBHukis, wo maiotb | [ Tak [ Hi

rPOMaAAHCTBO iHWOI Aep)KaBU) ANA BUKOHAHHA byaiBenbHUX pobit?

Axkwo  «Tak», BKaxiTb
KinbKiCTb:

AKWo «Tak», Y4 MaloTb TPYAOBI MirpaHTM OAHAKOBI i3 MiCLLEBMMM NpaLiBHUKaMW YMOBU ] Tax O Hi
npawi?
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3.1. | Yn mae nigpsgHuk/cybnigpagHMk ocoby, sika Bignosigae 3a oxopoHy | [] Tak 1 Hi
340pOB’A NpauiBHUKIB Ta 6e3neky npaui Ha 6yaiBenbHOMY ManaaH4YuKy?
Akwo «Tak», 6yap nacka, | MIB: Ten/mo6.:
BKaXiTb BignNoBiAanbHy = - Email-
0coby ocapa: mail:
3.2. | Yn Bignosigac cucteMa OXOPOHU 340POB'A Ta Geaneku npauiBHukiB Ha | [] Tak 1 Hi
nianpuMeMcTBi BMMoOram MiXHapoAHMX cTaHAapTiB, 3okpema ISO 45001 | 6y6,  nacka,
(CuctemMm ynpaBniHHS OXOPOHOLO 340pPOB's Ta 6e3nekoto npawi)? Hadatime
Korito
cepmucpikama
ISO 45001
3.3. | Y Bignosigac cTaH OXOpPOHM 300pOB'S Ta 6Gesneku npauiBHukie Ha | [] Tak 1 Hi
6yaiBenbHOMY MafaHUYMKy HalioHanbHUM BUMoram?
3.4. | Yn 3abesneveHi npauiBHUKM HeobxigHMmu 3acobamm iHgusigyansHoro | [] Tak [ Hi
3axucTy ANsi BUKOHaHHA OyAiBenbHUX poGiT?
3.5. | Yu Beae nigpAaaHUK/cyoniapsaAHMK HaneXHUn obnik:
Bi/ANPaLbOBaHMX NPaLiBHUKaMKu po6oumnx rogmnH/obeary pobit (ypHan, Tabenb obniky | [ Tak O] Hi
pobouoro yacy)
iHCTPYKTaXKiB 3 OXOPOHM npaui, TexHiKM 6e3nekn Ta noxKexxHoi 6e3neku (KypHanu [ Tak O] Hi
iHCTPYKTaXiB)
3.6. | Yn 6ynu HewacHi BUNagKu Ha 6yaiBHULTBI, Y T.4. Ti, Wo npu3senu go sarmbeni | [ Tak [ Hi
npauiBHUKIB?
Akwo «Tak», Oyab nacka,
3a3HaJyTe KinbKiCTb HeLlacHUX
BMNagkiB MPOTAroM 3BiTHOrO
nepioay:
3.7. | Yn BukopucToBye niapagHuk/cybniapagHUK 3axoam Ana obmexeHHs a6o | [] Tak O Hi
3abopoHN nepebyBaHHA CTOPOHHiIX OCi6 Ha OypiBenbHOMY ManpaH4YuKy
(oropoxa, oxopoHa)?

4.1.

Yu mae kiHueBuMn G6eHedidiap 3aTBepaxeHun MNMnaH couianbHOro ynpaBniHHA
ansa Cyonpoekrty?

[ Tax

1 Hi

4.2.

Yu npusHavyeHo ocoOy, BignoBiganbHy 3a iH(OPMYyBaHHA 3auikaBneHUX
CTOpiH Ta 3B'A3KM 3 MiCLIeBOIO rpoMazoLo?

[ Tax

1 Hi

Akwo «Tak», 6yab nacka, Bkaxite | MMIb:

Ten/mob.:

BignosigansHy ocoby Mocana:

Email:

4.3.

Yu 3pincHIoe KiHueBuM 6eHediliap HanexHe iH(POPMyBaHHS rPOMaACbKOCTI
npo ctaH peanisauii Cyénpoekry?

[ Tax

1 Hi

Akwo «Taky», Oyab nacka, 3asHavTe
nepiognyHicTb iHpbopmyBaHHS,
BMKOPMUCTaHi KaHanu KoMyHikauii Ta
NMocunaHHA Ha OCHOBHI nyGnikauii
NPOTAroM 3BiTHOro nepioay:

4.4,

Yn npoBogunucb KOHCynbTauii wWopo peanisaudii  Cyo6npoekty i3
3auikaBneHMMM CTOPOHaMU, BKIHOYa4M BpasnuBei rpynu ocic?

[ Tax

1 Hi

Akwo «Taky», Oyab nacka, 3asHavte
KiNbKICTb Ta Y4aCHWKIB KOHCYbTaLin,
OCHOBHi NUTaHHS, o
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06roBopoBanMch NPOTAroM 3BiTHOMO

nepioay:

4.5. | Yn cTBOpeHO MexaHi3M po3rnsgy Mpono3uuin Ta ckapr, noe’sisaHmx 3 | [] Tak 1 Hi
peanisauicto Cy6npoekTy?

4.6. | Yn npusHadyeHo ocoby, BignosiganLHy 3a po3rnsag nponoauuin Ta ckapr Big | [] Tak 1 Hi
rpoMaAcbKoOCTi Ta 3aLjikaBreHUX CTOpiH?
Akwo «Tak», 6yab nacka, BkaxiTb | MIb: Ten/mob.:
BignosiganbHy ocob .

A A y y MNocapa: Email:
4.7. | Yn 6ynu nogaHi ckapru, nos’sasaHi 3 peanizauicto Cy6npoekTy? L] Tak L] Hi

Akwo «Taky», Oyab nacka, 3asHauTe
KiNbKiCTb CKapr MpOTArom 3BiTHOrO
nepiogy Ta YysaranbHiTb Ha WO
CcKapXunucb Ta SKMM 4YnHOM Byrno
BMPILLEHO NUTaHHS:

5.1. | Aka KinbKicTb MiCcUeBMX MeLWKaHWiB OTpumMae Burogy Big
BnpoBamxeHHA CybnpoekTty?

OpieHTOBHO (0Cib):

fAka KinbKicTb BHYTPilWHLO nepemiweHux ocié (BMNO) orpumae Burogy

BiA BnpoBamkeHHs CyonpoekTy? OpientosHo (BIO):

5.2. | flky KinbKicTb HOBMX TMM4YacoBuUX Ta/abo MOCTINHMX poboumx Mmicub
CTBOpPEHO abo nnaHyeTbLCSl CTBOPUTM Yy 3aknagi BHacnigok peanisaudii | 3aranom:
Cy6npoekTy?

5.3. | Byab nacka, HaganTe onuc 3annaHoBaHUX
abo p[ocArHyTMx couianbHUX BNNUBIB
CyonpoekTy AnsA MicueBUX XuTeniB Ta
BMO, Bkniouvaroum ocob6nuBi nepeBaru
ANA XiHOK, AiTen, nrogen 3 o6MexeHMmu
MOXNUBOCTAMM, NIOAEN MOXUIONO BiKY:

IHbopmauis, HagedeHa y . 1.6., Po3ddinax 2 ma 3 aHkemu, nepesipeHa nid Jac sisumy Ha 06’ekm bydigHuumea «__»
202 _ p. ma eidnoeidae diticHocmi.

"onoBa MOHITOPWUHIOBOI rpynun MiB:
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HopaTtok 7. Pe3stome Cybnpoekty ana CybnpoekTy 3 BapTicTioO BiA 1 MnH
€BpO (OKpiM ceKkTopa BoaonocTtadYaHHA i BogoBiaBeaeHHs1) — 3PA30K

PE3IOME CYBIPOEKTY3a MNBY il

(3 NnpMKkNnagoM 4acTKOBOro 3anoOBHEHHS)

Haasa CybnpoexTy
KaniTanbHMA pemMoOHT Komnnekcy Dygieens

KiHueewd GeHediuiap:

Construction, urban development and
architecture and howusing and communal
services Department of Poltava oblast state
administration

KoHTaktHa ocoba:

KoHTakT (enekTpoHHa nowTa, Tensdon):

AHApiTBCHKOI 3aranbHOOCBITHEOI
caHaTopHoi wkonu-iHTepHaty |-l cTynewie
Hoeocanwapcekoro padony [lonTaBcbKol
obnacHoi pagm B c.Axgpiieka
Hoeocaukapcekoro paiony [lonTaBchrol
obnacri.

Kog CyBnpoekTy:

IHiLiaTop

NenaptameHT DyQiBHAUTES, MiCEKOTO
PO3BMTKY, apXiTEKTYPH Ta KMTNOBO-
KOMYHanNbLHOro rocnofapcTea
MNonTaecekol obnacHol gepxaeHol
agmiHicTpauii

Cextop: Npomagcewki Gygisni

Tun: (Hoge Bydiaruymea’ po3WLUpeHHR/
aidHoenexHa — aubpamu aidnosidye)

Nata: (Ha denb mMidnucasHa peIomMe)

Mignue iHiyiaTopa:

(mocada ma M6 ocobu, aka nidnucye;
Ha nidnuc HaknadacmbCcq neYamea)
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1 n KT

1.1 KoHTekcT

lNpoekmom nepedbayeHo kanimarnbHUl pemMoHm 6ydieens wkonu NMonmaescekoi obracmi, 8 momy
qucrni npoyedypHo20 Koprycy, MeOryHKmy, i0anbHi, nparbHi, mernozeHepamopa, 2apaxa i3:
3aMIiHO0 ma ymerineHHsIM roKpiesni, ymernneHHaM ¢hacadie, 3amMiHOO BiKOH. i deepi, 8HymMpIiliHs
06pobka (nidnoza, cmesis, cmiHu}, BHympiwHi KOMyHikauii (cucmemu onaneHHs1, 00ornocmaydaHHs,
KaHanizauii ma eeHmunauil, enekmpornocmayaHHs).

TakoX rpoekmoM eusHa4yeHo KarimarsnbHUl pemMoHm Hae4danbHux koprycie Nel, Ne2 ma
aypmoxxumekie Nel, Ne2 3 npusedeHHsIM y gidnosioHicmb 0o eumoe [JBH 8.2.6-31 2016 «Tennosa
i3onsuis 6ydieenp». [nsa noded 3 obMexeHUMU MOXXueocmsamu rnepedbayeHi naHdycu.

Kpim moezo, npoekmom riepedbavyeHO o03erieHeHHS ma 6nazoycmpil  mepumopii  (Qumsyi
MmatidaH4yuKku, QOPRKKU, NapKu, 03epa mow0), 8yIU4YHe OC8IMIIeHHs, 8CMaHOBI€HHS 020POXi, 3aMiHa
308HIWHIX cucmeM ornareHHs, 8CmMaHOB/IEHHS CUCMEM MOXEXHOI cuaHarnisauii, briuckaskodaxucmy,
MoXXKeXXHOI cueHanizauii mouwo.

lpoekm pospobrneHo Ha OcCHOo8I .... (BKasaTu NOCUIIAHHSA Ha BiAMOBIAHI OyaiBENbHI CTaHOAPTM i
HOPMW, B TOMY YMChi KOLUTOPUCHI HopMU YKpaiHu B OYAiBHULTBI).

1.2 MpwuuunHu peanisauii MpoekTy Ta KNOYOBI Lini

Kopnycu wkonu nompebytome peMoHmy 8idrnogidHo 00 8uMo2 eHep20eheKmueHocmMi, HEO6XIOHO
3aMiHUMU rOKpIssIt0 ma 8cCi iHXeHepPHI KoOMyHikauil. Yci nnowi koprycie nompebyroms KarimarsbHo20
peMoHmy, wo dacmb MOXrugicmb Orisi Cy4acHO20 KOMGDOPMHO20 Hag4yasibHo20 3aknady, sKul
0300posumb dimel 3 yciei obriacmi.

1.3 TexHiuHun onuc MNMpoeKTy, BKNOYa4M BiaNoBiAHI KNOYOBI napameTpu Ta NOTYXXHOCTI
lMnowa 3emenbHOI AinsiHKU - 26 2a; 3a2anbHa nnowa — 5236,4 m?; bydieenbHull 06’em — 21925,2 m?;

CnopmuseHi matidaH4uku, 6izoea dopixka, dopoau - 10849,04 m?; Cmpoku 6ydisHuumea - 18 micsuje.

1.4 Opranisauis(i), BignoBiganbHa(i) 3a po3pobKy NPoeKTHOI AOKYyMeHTauii, 6yaiBHULTBO Ta
Harnsg

Bkazamu Haseylim’s:

- QusatiHep [Mpoekmy,

- NiOPSAIGHUK, SIKUU 8UKOHYeE bydisHUUMeEo,
- cnyx6bu mexHiyHo20 Haansady,

- iIH)KeHepHO-KOHCYIbmauitHi nocnyau (3a HasseHoCMi)
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1.5 BaprTicTb iHBecTMUil (3aranbHa) B €BpO

lpoekmyesaHHs ma Haans0

3emrns

EydisenbHi pobomu (6ydieHuUUmMeo)
YcmamkysaHHs

PisHe

HenepedbauysaHi sumpamu, rnos’s3aHi 3 mexHiyHUMu
numaHHaMU

HenepedbauysaHi sumpamu, rnos’sidaHi 3 yiHamu

(3pocmaHHs ...% Ha piK), SKWOo ye 3acmoco8yemscsi

Bidcomku, wo Hapaxosyrombcs rid Yac bydisHuymea

Pa3om --- 6e3 4B
---3M4B

1.6 Ipadbik ovikyBaHUX BUTpaT (y €BPO)

Pik 2025 2026 2027 2028 Pasom

€Bpo

1.7 Od4ikyBaHMW TeXHiYHUN /| EKOHOMIYHUM XUTTEBUM LUKN (POKiB):

(BasHavyaembcsi nepedbayeHuli MPoOeKMHo GOKyMeHmaujero O4iKyeaHUl MmepMiH ekcrinyamauii
peKoHcmpytosaHoz0/36ydosaHoz20 6yduHKy/06'€kma)

1.8 Mepioa peanisauii (gaTu: pik, pik)
A) MovaTok:

b) 3aBepLueHHs:

1.9 MoropxeHHA, HeoOXxigHe ansA peanisadii / pyHKUiOHYBaHHA MpoeEKTY

MpoxaHHA BKasaTh Ha3By(M) opraHy(is), WO Hagae BignoBigHUM go3Bin(1) Ta 6ye (He OyB)/Oynu (He
O6ynn) BugaHuii 4o3sin(onu). AKWOo A03BONN HE BUOAHI, NPOXaHHS BKa3aTy OYiKyBaHy Aarty.

1.10 Bnnue iHBecTULiN Ha poboYi MicuA

Kinbkictb pobounx micub, Wwo 6yayTb CTBOPEHI, 3abe3neveHi abo BTpadeHi BHacnigok Mpoekty
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Mig vyac 6yaiBHMUTBA:

Micns 6yaiBHMUTBA (ekcnnyaTauis | TeXHiYHe
o6CcrnyroByBaHHs) — rapaHTOBaHi poboui micus:

1.11 ®i3anyHi NOKa3HUKHN

MpoxaHHA BKa3aTu (y KiNbKICHOMY BUPaXXeHHi) Di3NYHUIA NPOMDKHUI pe3ynbTaT/KiHUEeBUN pesynstaT
MpoekTy, WO nnaHyeTbes.

Hasea Ta BM3Ha4YeHHs NoKa3HUKa BasoBumn UinboBnn
NOKa3HUK NOKa3HUK
BazaribHa KinbKkicmpe oxorneHux noded 2023: 202
Y momy yucni BIMO 2023: 202
CnioxueaHHs menna, ['kan 2023: 202
MirimanbHa mexa memnepamypu 8 ApUMIlEeHHsIX nikapHi npu 2023: 202_
308HilWHIt memnepamypi — _°C
CepedHs memnepamypa 8 nAPUMIWEHHSX nikapHi  npul 2023: 202_
memnepamypi 306HilWHL020 nosimps — _°C
2023: 202
2023: 202

1.12 3akyniBni

Budu 3akynieenb i demarii meHOepy

1.13. EkonoriyHun BNnve
a) bydb nacka, KOPOMKO rosiICHIMb ernue Npoekmy Ha HaBKOUWHE cepedosulle.

(Tym moxHa ekasamu riocurnaHHs1 Ha OuiHKy ernnuey Ha HaskosnuuHe cepedosuwie (OBHC, skwo
maka rnepedbayeHa HayioHarbHUM 3akoHodaecmeom Ornsi KOHKpemHo2o eunadky ma/abo
rpoekmom))

b) Hu mae lNpoekm sikicb 0cobuei ekonoaidHi pusuKku Yu rnepesaau?

c) [na Cybnipoekmis, ski nompebytomb OBHC eidnogidHo 00 3akoHoOascmea €E€C abo
HaujoHa/lbHo20 3akoHodaecmea, Halaume €Ib konito (baxaHO 8 eneKmpPOoHHOMY @hopmami)
OUIHKY ernnuegy Ha HaskonuuwHe cepedosuwe (OBHC), ekntovarouu HemexHiyHe pestome (HTP),
abo Hadalime rnocunaHHs Ha eeb-catimi, e nybnikyembcss OBHC (OB/]) npomsizom ripuHaliMHi 3
poKie, i nidmeepOumpb, WO MPOEKM BKIHOYae 8Ci NMOMSKWysarsbHi 3axodu, pekomMeHOOo8aHi 8
pesynbomami OBHC (OB[]), 3 memor 3abesnevyeHHs eidnogidoHocmi [lonimuyi ny6bniyHo2o
onpusntodHeHHs €Ib.

d) Ans Cybrnpoekmis, siKi MOXymb 6riuHymu Ha o06’ekm rpupoOOOXOPOHHO20 3HAYeHHS, SKul
OXOPOHSIEMbCS 32i0HO 3 HauioHanbHUM abo MiKHapoOHUM 3akoHodascmeoMm abo yeodamu,
Minicmepcmeo nosuHHO ompumamu rnidmeepdXeHHsT 8i0 KOMIMEMEHMHO20 rpupoOOOXOPOHHO20
opeaHy abo eksiganieHMHy OUiHKY, 3adosinbHy 0Ons €16, wo Cybrnpoekm He Mae 3Ha4yHo20
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He2amugHo&20 ernugy Ha o6’ekm rMpupPodOOXOPOHHO20 3HAYEHHS, SIKUL OXOPOHSEMbCS 8i0N08iOHO
00 HaujoHaslbHO20 abo MiXHapodHO20 3akoHodascmea Hu y200.

1.14 EkcnnyaTauisi Ta o6¢cnyroByBaHHs 06’ €KTiB:

a) OpeaHizauis, sidrosidarnbHa 3a ekcrisiyamauito ma mexHidHe obcriyeosysarHsi Cybripoekmy; (Tym
mae b6ymu ekazaHO Hasgy IHiyiamopa Cybripoekmy abo  8i0nogidHo20  Micyeso20
opeaHylopaaHizauii Kk enacHuka matHa)

b) Bumpamu Ha ekcrinyamauito ma mexHiyHe o6criyeogyeaHHs ma HaseHul 6rdxem Ha
eKcrislyamauiro ma mexHiyHe obcry208y8aHHs.

1.15 EkoHOoMi4Hi Ta chiHaHCOBI acnek™™

a) HacerneHHsi, ske obcnyzosyembcsi Cybripoekmom, abo iHwul eidnoesidHul aHania nonumy
(Haripuknad, pyx mpaHcropmHux 3acobie);

b) skwo moxe 6ymu 3acmocoeaHO, Kopomkul euknad aHasnizy eumpam i 6u2od abo eKOHOMIYHOI
odouyinbHocmi,

C) Akwo moxe bymu 3acmocoeaHo, MexaHism eidwikodysaHHS eumpam (HYu eumazamumyms 6id
Kopucmysauig pobumu eHecKu y eapmicmb Cybripoekmy? TapugpHa nosimuka?).

1.16 KoHcynbTauii

a) byOb nacka, nidmeepdime,, 4Yu MPO8OAUNUCS KOHCYrbmauii 0rsi ubo2o lpoekmy 3 KiHUesuMu
beHepiyiapamu, Micyesumu opeaHizauiamu epomadsHCbKO20 cycninibcmea ma/abo iHwumu
8i0roBIOHUMU 3aujkasrieHUMU CMOPOHaMU, @ mMaKoX 8Kaxime damy, Micye ma KiflbKicmb y4acHUKI8.
b) Knwouoei numaHHsi ma 3aHernoKOEHHS, rnocmasrsieHi 3auikasrieHuMu cmopoHamu, i me, K 80HU
supilytomscs.

¢) byOb nacka, onuwime 6y0b-sKi iHWI popmu y4acmi epomadcbKkocmi ma crigrnpayi, 3arnnaHo8aHi

onis ujei cxemu Npoekmy.

1.17 KiHueBi 6eHediuiapu

a) bydb nacka, onuwime OCHOBHUX KiHUesux beHedbiuiapie ybozo lNpoekmy (SKWO MOXIUeo, 3
pOo3nodirioMm 3a cmammio, 8iIKOM, MOXOOXEHHSIM, couiaslbHO-€KOHOMIYHUMU Xapakmepucmukamu) i
rnepedbayysaHy 3aeallbHy KillbKiCmb KiHUE8UX Kopucmysaduis.

b) Bydbr nacka, eudinimb 6yOb-siki epaanuei epynu (Hanpuknad, Bl1O, nodu 3 obmexeHumu
MOXXrueocmsIMu ma ocobnusumu nompebamu mowio), Ha ski  0is [poekmy Moxe ernnuHymu siK
MO3UMUBHO, MakK i HeaamueHo.

2. 3aranbHi_BUCHOBKMW Ta peKomeHAauil
(HaseOeHo siK rpuknad)

MpoekT nepenbayae CTBOPEHHS HOBOI NMepCnekTMBHOI MOAENi OCBITU ANS Kpawloi couianisadii Ta
aganTauii yuHis 3 BIMO.
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MpoekT 06cnyroByBaTUME XUTEMIB MiCTa, B TOMY YACIi BHYTPILLIHLO NepemiweHux ocio 130614 BINO
mMatumyTb goctyn fo [lpoekty, 4000 BIO (y4HiB) oTpumaloTb Burogdy nicns peanisadii MNpoexTy.
(Pivna kinbkictb BMNO ansa wkonu — 4000)

Micue: (BkadyeTbca agpeca iHiuiatopa CybnpoekTy) [lata: (3a3HavyaeTbca aara nianucy)

IHiuiaTop: BianosigansHa ocoba:
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Hopatok 8. Pe3rome ana CybnpoekTiB y cekTopi BogonocTayaHHs i
BoAoBiABeAeHHSA 3 BapTicTo Big 1 miH eBpo - 3PA30K

PE3IOME CYBINPOEKTY
Y CEKTOPI BOAOINOCTAYAHHA | BOAOBIABEOEHHA 3A MBY I

1. OCHOBHA IH®OPMAUIA
» HasBa lNpoekTy:
» Homep lMpoekTy:
* MyHiunnaniteT:
* MicLue3HaxomKeHHs:
+ KoHTakTHa ocoba:
o Appeca:
o Howmep TenedoHy:
o ®akc:

o EnekTtpoHHa nowTa:

» ®opma 3anosHeHa: (16, opranisauiqa), JaTa:

» ®opmy nepesipeHo: (MIb, opraxizauis), aTa:

2. ONnnc NPOEKTY
2.1 MNMpoekTt
» [lante kopoTkmi onuc MNpoekTy (dka meTa?)

* Hapante ogHy abo gekinbka ornagosux kapT Teputopii [NpoekTy (y danni pdf, popmaTt makc. A3),
SIKi PO3PI3HAIOTL ICHYHOYY Ta 3ansiaHoBaHy iHPPaCTPYKTYpY Ta NokKasyoTb:

0 BCi MiCTa 4M cena, sIKMX CTOCYETbCHA NPOEKT,

O HasiBHi BOAHI pecypcu (Nig3emHi BOOOMMM, BOOOCXOBMLUA, 03€pa, Piyvkn) Ta OCHOBHA
iHbpacCTpyKTypa CUCTEMM BOOOMNOCTaYaHHs (akBegyKu, OUMCHI crnopyau, criy»00Bi BOOONMMW, HACOCHI
CTaHLUii, OCHOBHI Marictpani);

O 3a HasABHOCTI; OCHOBHi crnopyau cuctemm 360py Ta OYMLLEHHS CTiYHMX BoA (MmaricTparnbHi
KOMNEKTOPW, OMUCHI CMOPYAMU, BUMYCKN A0 PIYOK YM 03€ep);

0 SKWO OKPeMO Bif CTIYHMX BOA: OCHOBHI CMoOpyanM CUCTEMW 300pYy Ta OYULLEHHSI 3MTMBOBUX BOA
(pe3epByapu ang 36epiraHHs 3rIMBOBMX BOL, MOMOBHI KONEKTOPK, BUMYCKM A0 pivok abo o3ep).
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2.2 NepepymoBu

Onuc icHyo4oT cuTyauil Ta NPUYMHK, SKi CMOHYKanu po3rnovaTty MpOoeKT, BKITHYayu onuc
NOTOYHUX HeJoniKiB/pusKKiB y cdepi BogonocTadaHHSA/BOAOBIABEAEHHS/HABKOSTULLHBEOMY
cepepoBuLli. 3okpema, BUCBITNITb Oyab-5Ki BigoMi npobnemu B cchepi OXOPOHU 340pOB’S, SKi
HeobXigHO BMpIWKTK B pamkax [lpoekTy, abo BiAOMWI MOTEHUINHUA BNNUB/PUINK ANS
BOOOMNOCTa4YaHH4.

[HCTUTYUiMHa Ta 3akoHogaBya 6asa (ynpaBniHHSA, BNAcHWMK Ta ekcnnyaTauid BOAHOI
iHpacTpyKTypw, iCHytOui 06'EKTN).

Uun icHye Oyab-Aike MiKMyHiuMnanbHe cniBpobITHULTBO y cdepi BOAOMOCTAYaHHA 4w
BOOOBIABEAEHHS, HanpuKnag perioHanbHa cucTemMa BOAOMNOCTaYaHHs un cniBnpaud 3
iHWKM  MicTamn?  3okpema, 4M € igel, MOXMIMBOCTI ANs  NiOKMOYEHHS 40 CUCTEM
BOJOMNOCTa4YaHHsA/BiABeAEHHS iHLUMX rpoman?

Byab nacka, onuwiTb YCi NOTOYHI NPOEKTU BOL4OMOCTA4YaHHA Ta BOOOBIABEAEHHS Ta, AKLLO
AOPeYHO, BKaxXiTb AxXepena giHaHCYyBaHHS.

UM € NpoeKT YaCTMHOK HauioHaNbHOro, PerioHanbHOro Y MICbKOrO reHepanbHOro nraxy,
nnaHy po3BUTKY 4M cTpaTerii? Akwo Tak, byab nacka, BKaxiTb YacoBi paMKu MnaHyBaHHS
(Hanpuknag, 2035) i pik 3aTBEPAXKEHHS.

BkaxiTb pivykoBun GacenH abo Bogo30ip NMPUTOKY PivkK, OO SAKOro HanexuTb MPOEKTHa
TEpUTOpIs, Ta ONULLITE NPeporaTnem 3 ynpaBfiHHA pidyKoBMM HGacernHoM.

[1ns BCiX BUKOPUCTOBYBaHUX gXepen Boan, Oyab nacka, HaganTe TexXHiYHi gaHi (Hanpuknag,
rMUOMHY | NOTYXHICTb CBEPANOBUH, KiNbKiCTb, FMWOWHY i MOTYXHICTb  BOAO3abopiB 3
BOJOCXOBMLLA) Ta ONULLITb OCHOBHI eTany O4YMLLEHHS

AKWO NPUCYTHA O4YMCTKa CTiIYHMX Bog, Oyab flacka, HaganTe NoTYXHICTb OYUCHUX cnopyA (-
n) i BuKopuCTOBYBaHWN(i) MeTog(M) OYUMLLEHHS, BKIOYalouM yTunisaudito ocagy. AKWwo
OOPEYHO, BKaXiTb TUNN NPOMMUCIOBUX CTIYHMX BOA, LLO CKMOAIOTbCH B CUCTEMY, i piBEHb iX

nonepeaHbOro OUYULLIEHHS

2.3 30Ha o6cnyroByBaHHS

* AKWwo 30Ha 0bCNyroByBaHHSA 30iraeTbCs 3 TEPUTOPIEID rPOMaAN, 3arMoBHITb NIULIE OOHY KOJTOHKY

AKWo 30HM 0OCnyroByBaHHS AN BOOOMOCTa4YaHHS, 300py Ta OYMLLUEHHS CTiYHUX BOA

BiOpi3HAOTLHCS, Oyab flacka, BKaXiTb BiAMNOBIOHY KiNbKICTb OXONNIEHOIO HACENEHHS

* Akwo aaHi BiacyTHi, Byab nacka, HaganTe OuiHKy Ta no3HauTe «(0)».
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30Ha
o6CcnyroByBaHHS

MyHiyunaniteT

3aranbHa gaTta

CepeaHin po3mip gomorocnogapcTea

CepegHin aoxiga gomorocnogapctea  Ha
MicsiLb

BopgonoctayaHHs

3aranbHa KinbKicTb HaceneHHs

®i3nyHa nrowa (kmz)

KinbkicTb nogen, Ha sikux BNnmMBae NPoekT

KinbkicTb nogen, aki KOpUCTYHOTbCS
LeHTpanisoBaHnm BOAONOCTa4aHHAM

Uu OyBaloTb nepepsu y BOOOMNOCTAYaHHI Y
Oyab-5IKy 30HY NPOTArOM POKy?

AKWoO Tak — KONMWU i CKINMbKA  TOAWH
3abesnevyeTbCca BOOONOCTa4YaHHA?

JoBxuHa cuctemMu LeHTpani3zoBaHoro
BOOOMNOCTA4YaHHA (3a BUHATKOM MigKITHOYEHb
00 ByaAuHKIB), Y KM

KinbkicTb NigKIYeHb BOLOrOHY
BOJoOMNOCTavYaHHSA

KinbkicTb MigKIYeHb BOJOrOHY
BoAoOMNoCTa4yaHHs

BoposigseaeHHs

3aranbHa KifnbKiCTb HaceneHHs

disnyHa nnowa (kmz)

KinbkicTb nogen, Ha sskux BnaMBace NpoekT

[oexuHa cuctemnm BogoBiABEAEHHSA (3a
BUHATKOM OYyOMHKOBUX MEPEXK), Y KM

KinbkicTb  nwogen, 4ki nigkniodeHi oo
LleHTpanisoBaHOro BOAOBiABEeAEHHS

KinbkicTb nwogen, 4ki nigkniodeHi oo
LleHTpanisoBaHoOro BOAOBIiABEAEHHA Ta
CTaHLLT OYUNLLEHHSA CTIYHMX BOf,

KinbkicTe  nogen, §Ki - KOPUCTYOTbCSA
BUrpebamm

2.4. CepepHin BoaHMK GanaHc AnsA 30HU 06CnyroByBaHHA

* HagaeTtbes 3a ocTaHHIn KaneHgapHWUM pik, 3a 9KMK € gaHi

* YCi aaHi € cepegHL00060BNMM

* AKWO AaHi BiACYTHI, HaganTe CBi PO3paxyHoOK (i BKaXiTb «(0)») abo BKaxiTb «H.O.» (He4OCTYNHWUIA)
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2.4.1 Bupo6bHuuTtBO Boau

KomMmnoHeHT OanHuus Oobcsar
A. Tia3emMHi Bogmn m3/goby
B. [>xepenbHi Boan m3/goby
C. 3abip noBepxHeBUX BOA 3 PiKM, 03epa Y1 BOAOCXOBULLA m?/noby
3aranbHun obesr nuTtHoi Boamn (A+B+C) m?/ o6y
3 9Koro: 3akadyaHo 8 po3rodinbyy cucmemy rnodadi m3/noby
3 AKOro: camoriueom rnodaemscs 6 po3nodinibyy cucmemy m¥/noby
2.4.2 Nopaya Boaun
[omorocnogapctea MignpuemcTBa IHWe

(J1) leranbHe cnoXxmnBaHHSA MO MNiYUIBHUKY
(m3/,q06y)

(BJ1) Axwo € mMoxnuMBOo — neranbHe
CMOXMBaHHA 6€3 NivnnbHUKa (m3/,q06y)

*)

MpomixHui nigcymok (J1+bJ1)

3aranbHe CMOXMBaHHS 3a paxyHKamu
(m3/0o6y)

OpieHTOBHWI BUTIK (m3/,u,06y)

BHYTpilLHE CNOXMBaHHA Ha gyuwy
HacerneHHs (NiTpy Ha 1 noguHy/ooby)

(*) akTyanbHo nuule 3a HasiBHOCTI hikCOBaHOro KOMMOHEHTa (Hanpuknag, BUCTABNEHHS paxyHKiB 3a
NiAKMIOYEHHS, BUCTABITEHHST PaxyHKIB 3a MELUKaHU4, onnaTa 3a Mmicsaub, ogHopa3oo). [us. 2.14.1 |

2.14.2 onga nosiCHEHHs

2.4.3 36ip Ta OUMLLUEHHA CTIYHUX BOA

36ip CTiuHMX BOO (m3/,u,06y)

O4ULLEHHS CTIYHUX BOA, (m3/,u,o6y)

(M3/mo6y)

Po3paxyHkoBa iHQinNbTpauia B kaHanizauito 3 rpyHTOBMX/MOBEPXHEBUX BOL
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2.5 TeHAeHUii 3a ocTaHHI 5 pokiB

* YCi AaHi € NigcyMKoBUMK 3a piK

* AKLWO faHi BiACYTHI, HaganTe CBiN po3paxyHoK (i BkaxiTb «(0)») abo BkaxiTb «H.O.» (HEAOCTYMNHUR).

» Byab nacka, HaganTe KOMeHTap y pasi 3Ha4HOro NadiHHsS Yn 36iNbLUEHHA HAceneHHs Y obcaris

2.5.1 MNocTa4yaHHA NUTHOI BOAu

Pik Kinekicte  [Ycboro OnnaveHe IHWe 3aransHe BtpaTtn Mopweu
CMOXUBa4iB [BUPOBNEHO |CMOXUBAHHS onnavyeHe |CNOXUBAHHA BOAW (kon BTpy6
BOAM qOMOrocnofapcTea [cnoXxmnBaHHda|onnadeHe(kon 5= Kon  2-
= Kon Kon
3 + kon 4) 5)
Oannuug | XKuteni MinbroH MinbnoH m3/pik MinbrioH MinbnoH m3/pik | MinbimoH Kinbkictb
m3/pik m3/pik m3/pik pasis
Kon 1 2 3 4 5 6 7
2025
2026
2027
2028
2029

2.5.2 OyULLeHHA CTiYHUX BoA

Pik Mip’egHaHo cnoxmnBadis 3BibpaHo CTiYHUX BOA O4nLLEHO CTIYHUX BOJ,
Unit Kuteni MinbroH m3/pik MinbnoH m3/pik

2025
2026
2027
2028
2029

2.6 TexHi4YHMM onuc
Onunc NoOBUHEH MICTUTH:

» KopoTke 06rpyHTyBaHHSA 06paHOro pilleHHs1 Ta ONUC IHWKMX MNpoaHani3oBaHMX anbTepHaTUB (AKWO
TakKi €)Ta NPUYNH X BIOXUIEHHS,

* BiQNOBIAHI KMOYOBI MapaMeTpu (NnLLe OCHOBHI AaHi):
0 MaricTpanbHi kaHanisauinHi mepexi: gosxuHa(n), giameTtp(n) Ta maTepian(vn)
0 BogovmMmu: o6’em, BUCOTa pPiBHSA BOAWU, MaTtepian,

O HaCOCHiI CTaHUji: Makc. MOTYXHICTb, KINbKiCTb HacociB, (yikcoBaHa ab0 3MiHHA LUBUAKICTb,
ynpaeniHHA (nokanbHe abo AncTaHUinHe)

0 OYMCHI cnopyam Ans Boam abo CTiYHMX BOA: TEXHOMOTiS, NOTYXKHICTb

108



KepiBHi MpuHumnu ImnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBIEHHSA YKPAIHMU 11I

* BUKOPUCTaHi NPOEKTHIi npunyweHHa (Taki sk noTpeba y BoAi Ha OOHOrO >XUTeNd, piBeHb
3abpyaHEHHSA TOLO) Ta YacoBi pamKM nnaHyBaHHA B pokax (Hanpuknag, 10 pokis, 20 pokiB) abo 3
aaTtoto (2030, 2040). Hemae HeobxigHOCTI HagaBaTy CNMCOK cTaHaapTiB abo npasun MpoekTyBaHHS

* AKLWO OOoUiNbHO, Ha 4OAAaTOK A0 KapTu, HagaHoi B 2.1, 6yab nacka, gogante nnaHn abo KpecneHHs
y BignosigHomy MacwTabi Ta dopmarti (pdf-pann, makc. po3mip A3), WO nokasye MakeT i3
3a3Ha4YeHHAM ICHYHYOT Ta 3anpornoHOBAHOI KMOYOBOI iHPPACTPYKTYypM BOLOMOCTAYaHHA Ta
BOOOBIABEAEHHS, TaKol siK BOAOMPOBIAHI Mepexi, HaCOCHI CTaHUji, OMUCHI cnopyau, mMaricTparsbHi
KonekTopu. byab nacka, He HagaBanTe AeTarnbHi KpecneHHs, Taki K npodini, nepepian ToLwo.

2.7 PiBeHb nigrotoBku MNpoekTy Ta BignoBiganbHiCTbL 3a NiaroToBKy/peanisadito

* [epenik BignoBigHMX OOCNIMAXKEHb | BUKOHAHMX NNaHiB. Byab nacka, BkaxiTh pik 3aTBEPOKEHHS,
Ha3BY opraHisadii, TMn opraHizauii (KOHCYNbTaHT, 4epXXaBHWUIA IHCTUTYT /BiAOMCTBO, iHLUE)

» byob nacka, HaganTe Ons KOXHOMO 3 KOMMOHEHTIB [poekTy (Hanpuknag, Bogo3abip, OYMCHI
cnopyam, marictpans) cTagito po3pobky NPOEeKTHOT AOKYMeHTauii y dopmarti Tabnumui. Ym oTpnmaHo
003BOSNIN/NOTOMKEHHS Ha pO3pobKy NPOEKTHOI AOKyMeHTauii Ta/abo 6yaiBHMUTBO Onda  BCiX
KOMMOHEHTIB? AKWwo Tak, byab nacka, BKaxiTb BignoBigHi 4aTh, SKWO Hi, BKaXiTb OYikyBaHi gaTw.
Akwo noTpibHo Kinbka fo3Bonis, byab flacka, godanTe BignosigHi 4O4ATKOBI CTOBML,.

[os3sonu (byab-nacka,

HasBHi gokymeHTU (Oyab-nacka, no3HayTe BignoBiaHi .
AOKY (6yn ’ A AHi) BKaXiTb AaTtu)

KOMMOHEHT (AKLLO TexHiko- . .
] \ MonepegHin | deTtanbHun TenpepHa . .
MOXIMBO: Ha3Ba €KOHOMIiYHe .| OTpymaHi | OuikytoTbCst
npoexT npoekT AOKyMeHTaUis
KOHTPaKTy) 0BrpyHTYBaHHS

* Yn Bxxe obpaHi ManbyTHI Micus Ans OCHOBHUX CNOpyA (Takux sik HACOCHa CTaHLUis, pe3epByapu,
Ou4UCHI cnopyan)?

* Yn 6yna npuabaHa Bcs 3emnsi, HeobxigHa ansa MNMpoekTy? Akwo Hi, Oyab nacka, BKaXiTb NOTOYHUM
cTaTtyc i ovikyBaHy gaTy npuabaHHs.

* Y notpebyBaTME NPOEKT TMMYACOBOrO Y MOBHOIO BUMYLLIEHOIO NepecerneHHa? AkLwo Tak, 0yab
nacka, HaganTe BCIO BignoBigHy iHdopmadito.

» byab nacka, HasBiTb Ha3BM BiAOMCTB/OpraHi3auin/KOHCYNbTaHTIB, BiAMOBiAANbHUX 3a nogarbluy
niarotoBky [NpoekTy (NPOEKTHOI/TEHAEPHOT OKYMEHTALT).

2.8 ExonoriyHi (BKno4Yaoum rigponoriyHi) Ta codianbHi BNAMBY, BNAMB Ha KnimaT

Byab nacka, KOPOTKO MOACHITb ByAb-AKNA NOTEHUINHWUIA HEraTUBHWUIA BNIIMB, SKUA NPOEKT MOXE MaTu
Ha HaBKONWLWHe cepenosue (Ha etani GyaiBHMUTBA Ta Nig Yyac ekcnnyaTauii).

* Uy BMMaraetbcsa 3rigHO i3 3aKOHOJABCTBOM OLiHKa BMMAWBY Ha HaBKOJULWIHE cepefoBuLle
(OBHC)? Yu 6yno BukoHaHo Ta 3atBepgxkeHo OBHC? Onuwitb cnoci® yyacTi rpoMagcbKocCTi.
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* Yn notpebyBatume NpoeKT 3eMneBiaBeOeHHA? YM CNpuuMHUTL Ue BiOYY>KEHHSI Ha CyCifbHi
noTpebu?
*Yn € HeoOxigHiCTb cknagatu nnaH nepecenenHs 3rigHo Pl (PamkoBoi nonitmku wopno

nepeceneHHs)??

* Y MaTumMe NpPOEeKT SKUINCb HEraTMBHWUIA coujianbHUiA BNNMB? AKWO Tak, TO Y Oynu BU3HAYEHI
3ax04M LWOAO MNOM’SIKIWIEHHS HacnigkiB i 4M Oynn BOHWM BKMAKOYEHI A0 MnaHy ynpa.mniHHA
€KonoriYHMMun Ta coujianbHUMM acnekTammn?

* Yn notpebyBatumMyTb 3annaHoBaHi OyaiBenbHi po6oTn 3Ha4yHoro npunnuey pobiTHMKIB (500
npauiBHukie abo 6Ginbwe)? (Axkwo Tak) Yn GyB NigroToBNEeHWN nnaH ynpasniHHA NPUNIIMBOM
poboyoi cunn?

* Uy Tpannanuca konn-Hebyab NoBeHi B panoHi peanisadii MpoekTy?

* U Tpannanuca konm-Hebyab 3acyxu B panioHi peanisadii MpoekTy?

* Uy € B HAABHOCTI OLUjiHKa BPa3nMBOCTI A0 KriMaTu4HMX puaunkie [NpoekTy, Teputopii MpoekTy um
perioHy? AKWO Hi, Y1 BpaxoByBanu BY MiABULLEHI PU3NKN 3aTOMNMEHHS Ta MOCYXW NMpu po3poobui
KOMMOHeHTIB lNpoekTy?

*Yn e nobnuady abo Hwx4e 3a Tedieto Big pavioHy peanisauil [poekTy NPUPOAOOXOPOHHI 30HM
(MpupogHi  3anoBigHWKKM,  TepuTopii 3  0OCOBNMBOK  AMKOK  NpUpPOoLoH/NpUpogHMMMK
0Cco6nMBOCTAMM)? AKLLO TaK, Y4 NPOBOAMBCH CKPUHIHT BignosigHo 0o OBHC uu iHWnx npouenyp?

* Uy npautoroTb y panoHi NpoMUCIIOBI NignpuemMcTBa? Aki ranysi npawutosann B MUHYIOMYy ?

2.9 3annaHoBaHuM TepMiH peanisauii

» KOHTpaKT rotoBun A0 NPUCYIKEHHSN: Yepes [..] micauiB nicnsa Toro, sik €6 He 3anepeunB Wono
npoekTHoi gosigku (fiche).

* [Mepiog OyaisHUUTRA: [..] MiCALIB NicNsa NOBIZAOMIEHHS NiAPSAHNKA

2.10 KowTopuc iHBeCTMUINHUX BUTpaT

» bygb nacka, HaganTe BCi NO3UUIT Yy NOTOYHMX UiHaX 3 BigMnOBiQHMM OHOBMEHHAM OS] KOXHOro
KOMMOHEHTA, SIKLLO Lie MOXITMBO.

» Po3nogin iHBeCcTUUiMHMX BUTPAT, nraH diHaHCyBaHHSA Ta mxepena oiHaHCyBaHHSA TakoX MalTb
OyTn npencrtaeneHi B enekTpoHHin Tabnuui EXCEL, wabnox akoi HagaeTtbes €16.

UAH EUR <1>

MNpoekT

Harnag 3an POEKTYBAHHAM

ByaisenbHi poboTn
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ObnagHaHHSA
- [Mo3uuia 1
- [Mo3uuia 2

- TOLWO

MpuabaHHsa 3emni

PisHe

TexHivHi HenepenbayveHi o6cTaBUHM

HenepenbayeHi UiHu (...% NiaBULLEHHSA Ha PiK) 3a HAsiBHOCTI <2>

naB (3)

<1> egpo = x epH [6ydb nacka, esedimb suUKopucmaHuli obMiHHUU Kypc, fkul byde OHO8/eHO

8i0r108ioHO]

<2> Bbydb s1lacka, ymo4Hims, Skul mun i cymy HerepedbadyeHux eumpam 6yr10 3acmocoeaHo
<3> lpumimka (bydb nacka, nosicHime npouedypu B i idcomok)

2.11 OuikyBaHui rpacpik BUAaTKiB 3a NnoOXo4KeHHAM KowTiB (y rpuBHsax 6e3 MNAB)

Pasom

Posbueka no pokam

2025

2026

2027 2028

2029

Hani
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2.13 EnemeHTX BMTpAT Ha eKcnryaTtauito Ta TexHiyHe o6cnyroByBaHHA (ETO) 06'ekTiB

Akwo AaHi BiACyTHI, HaganTe CBii PO3paxyHOK Ta BKaxXiTb «(e)» abo BKaxiTb «n.a.» (AaHi HeO4OCTYIMHi).

EnemeHT OaunHuui MoTo4Hi nokasHukn ETO MokasHukmn ETO nicns peanisadii MNMpoekty
BUTpaT BopgonoctayanHs | BogosiaBeaeHHs | Ycboro | BogonoctavanHs | BogoBiaseaeHHs | Ycboro
3aranbHuiA | MAH. rpH/pik

KoTopuc

ETO

- 3 AIKOTO 3a | MIH. rpH/pik

eHeproHocii

- 3 AIKOTO 3a | MIH. rpH/pik

nepcoHan

Mutomi kBT-rog/ m-3 - -
BUTpaTn

eHepril

BaprTicTtb kBt-rog/ m-3 B - -
3axopaiB pamkax ETO

ETO

MepcoHan | KinbkicTb

2.14 Tapudu Ha BOAy

2.14.1 NMoTo4HUN hikcOBaHUMN KOMMOHEHT, HE3aNeXHOo Bif CNOXUBaHHA

* BkaxiTb KOMMNOHEHT Tapudyy, SKMA BUCTaABNSAETLCA 3a HadaHHsS NOCNyru (Hanpuknag, nnarta 3a MeTp,
Ha KOXHOro aboHeHTa, Ha Aywy HaceneHHs, 3a 06’eKT HepyxoMocTi) abo Ha Byab-AKii iHWIN OCHOBI
(Hanpuknag, Komicisi 3a norawleHHs Gopry), He3anexHo Big CNOXuBaHHSA. He nnyTtanTe 3 naylwasnbHO

CYMOI0 mnaTixku (aue. 2.14.2)

» Tam, ge ue oopeyHo, OKpeMO BMAINiTb BOAONOCTaYaHHS Ta BOAOBIABEAEHHS, a TAKOX Taki KaTeropii,
SIK FPYNM KOPUCTYBadiB (QoMorocnogapcTea, KOMEepLiviHi TOLLO), diaMeTp NivnnbHMKa TOLLO.

* BkaxiTb BignoBigHi cymu i YacToTy onnaTu (LOMICAYHI, LWoKBapTanbHi, WOPIYHI TOLWO).

* Akwo B Tapudi Hemae ¢ikCOBaHOrO KOMMOHEHTY HE3areXXHOro Bif CMOXWUBAHHS, BKaXiTb «n.a.» (He
3aCTOCOBYETbLCS).

2.14.2 NoTou4Hi ¢hpikcoBaHi KOMNOHEHTU CNOXMUBaHHA («dikcoBaHa cymay)
* Y pasi BigCyTHOCTI NiUYNIIbHUKIB, COXNUBaYaM MOXYTb BUCTaBUTU paxyHOK Ha OCHOBI (pikcoBaHOT CyMu.
AKLWIO TaKMM YMHOM OnJiadye Nocnyru NuLle YacThHa CroXMBadiB, BKaXiTb iX KifbKicTb abo BigCOTOK Big,

3aranbHOoi KinbKOCTI.

* Tam, ge ue QopeyHo, po3adiniTb BOAONOCTaYaHHs Ta BOAOBIABEAEHHS, a TaKoX OKPEMO BMAINITb Taki
KaTeropii, K rpynu KopucTyBadiB (QoOMorocnogapcraea, KOMeEpLUinHi TOLLO), AiaMeTp NiYnnbHMKa TOLO.

 BkaxiTb BignoBigHi cymu i 4acToTy onnaTti (LOMICSYHI, LWOKBapTanbHi, LLOPIYHI TOLLO).

113



KepiBHi MpuHumnu IMnnemenTauii Mporpamu — BIAHOBINEHHSA YKPAIHMU 11I

* Akwo B Tapudi Hemae ¢ikCOBaHOro KOMMOHEHTY He3aneXXHOro Bif CNOXWBAHHS, BKaXiTb «n.a.» (He
3aCTOCOBYETbLCS).

2.14.3 NMOTOYHMUIN KOMMNOHEHT, NOB'A3aHUN 3 0OCAroM CNOXUBAHHA

basa KaTeropis KaTeropis KaTteropisi
(A) KoMnoHeHT BogonocTayaHHs OG’em, AKUNA
06nikoByeETLCA

(B) KoMnoHeHT cTiYHux BOg
MNopaTtok 1:
MNopaTtok 2:
MNopaTtok 3:

3ATANGHUAM  TAPUG/KYEOMETP
BE3 NOB

nas
3AANBHUN TAPU® 3A
KYSOMETP

» Tam, ge ue AOpeyvHO, OKPEeMO BUAINITbL Taki KaTeropii, K rpynu KOpUCTyBadiB (4OMOrocrnogapcrea,
KOMEepLUiNHi TOLLO), TapudHi rpynn no o6’emy CNOXUBAHHS, TOLLO.

» byab-nacka, BkaxiTb yCi BignoBigHi nogaTtku (Taki sk nogaTok Ha BMOoOyTOK, NogaToK Ha 3abpyaHEHHS,
doHA BogonocTavyaHHs, oHI BOOOBIABEAEHHS TOLLO)

» byab nacka, BkaxiTb OCHOBY pO3paxyHKy Afis Bcix nogaTtkiB BkntoyHo 3 MOB (Hanpuknag, xx rpH/m-3
abo xx% Big A,B abo A + B Towo)

* BkaxiTb BignoBigHi cymu Ta/abo BigCOTOK i YacTOTy onnaTtu (LOMICAYHI, LoKBapTanbHi, LOPiYHi TOLLO)
2.14.4 EBonwouia Tapudis

OnuwiTe yxBaneHi Ta 3annaHoBaHi 3MiHM TapudiB Ha HanWbNwxui gekinbka pPokiB. Y BuMNaAKy, SKWO
iHpacCTpyKTypHi 06’ekTM BogonocTavyaHHS abo BOAOBIOBEOEHHS CTBOPIOETLCS Yy CEni YM cenuuli, ge
paHiwe Takol iHppacTpykTypu He Byno, noTpibHO HagaTn po3paxyHokK piBHA Tapudy, HeobxigHoro ans
BiLLKOOYBaHHSA NPUHANMHI BUTPAT Ha eKkcrniyaTtadito Ta o6CnyroeyBaHHs, HaBeaeHnx y 2.12.

2.15 MNoka3Hukn CybnpoekTiB

Byab nacka, BMbepiTb BigNOBIOHI MOKA3HUKN

2.15.1 BogonocTtavyaHHSA

MoTyxHicTb NobygoBaHOi ab0 PEKOHCTPYMOBAHOI BOAOOYMCHOI CTaHUji M-3/0o0by
MpoTsKHICTL HOBMX abo MOAEPHI30BAHMX BOAOMPOBIAHMX MaricTpanen abolKm
pO3nNoAiNbHMX TPy6
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Tpy6u nigkntoyeHHa Ao 6yanHkiB HOBIi ab0 peKoOHCTpyNoBaHi KiNbKiCTb
HaceneHHs, ke KopuCTyeTbCA 6e3neYHO NUTHOK BOLOHD KiNbKiCTb
CnoxuneaHHA eHeprii Ana BogonocTadaHHA kBTt-rog/m-3
BTpaTtu Bogu %

PiBeHb 06cnyroByBaHHs %

2.15.2 BopoBioBegeHHs

MOTYXXHICTb OYNCHUX Ccnopya, HOBMX abo PEKOHCTPYMNOBaHMX ExBiBaneHTHa KinbKicTh)
MeLlKaHLiB

[loBXnHa HOBOI abo MOAEepHI30BaHOI KaHanizauinHoi mepexi Ta/abo mepexiKm

3NMBOBOT BOAU
MigkntoyeHHa 0o HOBUX abo peKOHCTPYMoBaHMX 06’ekTiB caHiTapHux nocnyr  |KinbkicTb
HaceneHHs, sike KOPUCTYETbCH CaHiTapHUMKM Nocnyramm KinbkicTb
CnoXnBaHHA eHeprii Ha BOAOBIABEAEHHS kBT-rog/m-3

2.16 'poLwoBi NOTOKM KOMYHanNbLHOro nianpmMemcTaea

HapanTe 3BefeHi AaHi CTOCOBHO BlogXeTy onepaTopa Mepex 3 po3buBkor (SK npaswuno, B opmarti
3BiTy PCE) i BigobGpaxeHHAM pi3HUX [DKepern A0XOAiB, onepauiiHuxX Ta KanitanbHux BUTpaT, B TOMY
4yucni Ha cpepu He NOB’sA3aHi 3 BOAOK Ta CaHiTApHO-TrEHIYHMMIN NocryraMmn, a TakoX TpaHcdepis
BiA/Ha KOpUCTb MyHiuunaniTeTy. Lle MoxxHa 3pobutu i wnaxom nogaHHa 6isHec-nnany. [aHi NoOBUHHI B
igeani oxonntoBat 3 OCTaHHI POKKU NNOC 3 HACTYNHI PokKM (TOGTO BKNOUNTK pe3ynbTath MNMpoekTy).

2.17 AHani3 ekOHOMi4YHOro ecekTy iHBecTUL N

[na npoekTiB KaniTanbHUX iHBECTULUIA 3 KOLWITOPUCOM MNOHaZ4 5 MINbWUOHIB €BPO, €KOHOMIYHa
XntTesgaTtHicTb poekTy noBMHHA BYTM NPOAEMOHCTPOBAHA LUMSIXOM aHanidy eKOHOMIYHOrO edheKTy
iHBECTMUIi, Ak B oxonnoBaB nepioa GyaiBHMLTBA NIOC WOoHaNMeHLWe 25 pokiB nepiogy noganbLioi
ekcnnyaTauii (BKMOYHO 3 PO3pPaxyHKOM EKOHOMIYHOI CTaBkuM MPMOYTKOBOCTI Ta YMCTOI MOTOYHOI
BapToCTi). [MpOrHo3Hi NOTOKM €KOHOMIYHMX BUTPAT Ta MepeBar NOBMHHI BigobpaxkaTu AaHi, nogaHi B
nonepegHin cekuii. NMNokasHMkn maroTb 6yTK B NOCTINHUX LiHAX | MaloTb BKKOYATV AeTani pisHnx Butpat
i BUrod.

2.18 AHani3 diHaHCOBOI cTanocTi

[lna npoekTiB KaniTanbHWX iHBECTULIA 3 KOLUTOPMCOM MNOHa4 5 MIiNbMOHIB €BPO, (piHAHCOBA CTIMKICTb
MpoekTy noBMHHA GYTM NPOOEMOHCTPOBAHA LUMNSAXOM aHari3dy rpoLoBUX NMOTOKIB, SKM 61 oxonntoBas
nepiog GyaiBHMUTBA NIOC LWOHaAMMeHLWwe 25 pokiB nepiody ekcnnyaTauii (BKMHOYHO 3 pO3paxyHKOM
€KOHOMIYHOI CTaBKM NPMOYTKOBOCTI Ta YNCTOI MOTOYHOT BApTOCTi). [1pOrHO3M rpoLLOBUX NMOTOKIB MOBUHHI
BigobpaxxaTn AaHi, HaBegeHi B nonepeHix posginax. MNokasHukn matoTb OyTW y NOCTIMHUX LiHaX i
BKIKOMATW AeTani pisHuX axepen AOXOAiB, a TaKoX ornepauirHi Ta kanitanbHi BUTpaTK (BKIIOYaun
3aMiHy).
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2.19 AHani3 BocTynHOCTI

[ns npoekTiB KanitTanbHUX IHBECTULiA 3 KOLITOPMCOM NOHa 5 MinbWOHIB €BPO, OOCTYNHICTL NOCMyr 3
BOAOMOCTa4YaHHA Ta/abo BOOOBIABEAEHHS MOBUHHA OYyTWM MPOAEMOHCTPOBaHA LUMSIXOM PO3pPaxyHKy
cepeaHbOoil KBUTaHLIT 3a BoAonocTadaHHs Ta/abo BoOOBiABEAEHHS AN AOMOroCnoaapcTsa 3 HU3bKUM
piBHEM Joxo4y B 30Hi, AKy o6cnyroBye onepartop, NopaxoBaHOro, K BiACOTOK Big GrompKeTy BMaaTKiB
aomMorocnogapctea 3 HU3bKMM PiBHEM A0OXO0A4Y, Ta MOPIBHSAHHSA LbOro BiACOTKA i3 OiliiHUM piBHEM
OOCTYMNHOCTI (SKWO OiLinHOro piBHA AOCTYMHOCTI HE BCTAHOBMEHO, TO 4O NOCAYr BOAOMOCTaYaHHS
3aCTOCOBYETBLCA MiXKHAapOAHO BM3HaHUI NiMIT Yy 3%, i 2 % Ansa nocnyr BOAOBIABEOEHHS).

Yci gonyweHHsa NoBUHHI ByTn YiTko chopMynboBaHi Ta 06rpyHTOBaH.
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NOTE TO URP STAKEHOLDERS

This operational manual, developed in accordance with the Finance Contract and approved by the
EIB, is a tool to facilitate the implementation of the Ukraine Recovery Il (URP Ill) and improves
alignment between stakeholders. Nothing in this document or omitted from it should be construed or
understood to replace or change legal agreements between stakeholders. In the event of any conflict
or inconsistency between this document and a legal agreement between stakeholders, the legal
agreement will prevail and the stakeholder will coordinate changes in this document to bring this
document into alignment with the legal agreements. Annex 1 to this document (Manual on National
Procurement Procedures) sets out acceptable to the EIB the procurement procedure for final
beneficiaries, which is in line with the policy set out in the EIB Procurement Manual, adopted in
accordance with Article 6.4 of the Finance Contract
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of  Ukraine Ne  3905-I1X dated 20 August 2024
(https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3905-IX#Text), for the purpose of
the “Ukraine Recovery III” (hereinafter — the Finance Contract)

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3905-I X#Text
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1 Introduction

This Project Implementation Guidelines (PIG) is an operational manual of the Ministry for
Development of Communities and Territories of Ukraine (or its legal successor) (hereinafter MDCT)
and lays out the framework policies, processes, procedures, principles and implementation rules
governing the Ukraine Recovery Il (URP Ill), including, defines the procurement procedure for final
beneficiaries, which complies with the policy set out in the Guide to procurement for projects financed
by the EIB. It gives guidance to all key actors involved in Programme Management, Implementation
and Monitoring, at both the national and local regional level. The contents of this document including
the annexes cannot be modified or set aside without the explicit approval of the EIB and based on
the recommendations of the MDCT/PMSU.

The PIG is adopted by the Ministry for Development of Communities and Territories (or its legal
successor) and published on the website of the MDCT (or its legal successor).

The English version of the PIG is the official version of the PIG. In case of discrepancy between the
Ukrainian and English versions, the latter prevail.

The PIG shall not be amended, suspended, abrogated, repealed and no provision of the PIG shall
be waived, without the prior written approval of EIB, who has the power to request changes to the
PIG if judged necessary.

In the event of any discrepancy between the Finance Contract and this PIG, the provisions of the
Finance Contract shall prevail.

The PIG is prepared and updated by the PMSU with the support of Technical Assistance (TA) if
needed. Any adjustments or changes will be subject to strict updating and approval procedures. Such
updates of the PPM will be prepared by MDCT-TA and submitted to EIB for their official approval
letter.
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2 Ukraine Recovery Il

2.1 Objective of the Programme and Priority Activities

In accordance with agreements between the Government of Ukraine and the EIB/ EU, the objectives
of the URP Il is to continue (in addition of successful Implementation of previous UERP/URP) to
address the consequences of the war in Ukraine including addressing the needs of internally
displaced persons and supporting, facilitating and accelerating the early recovery of infrastructure in
areas under the control of the Ukrainian Government.

The following table is extracted from the Finance Contract (Contract Number (FI N°) 97043, dated
11 June 2024) and defines the type of works that are primarily targeted, within the eligible sectors for
financing under the URP 11

Sector Activity

Housing (state and | Recovery, upgrading and construction of infrastructure for social housing;
municipal property) recovery or construction of heating systems; introduction of energy
efficiency measures.

Public Buildings Recovery, refurbishing and construction of public buildings including
shelters (hospitals, schools, community centres, kindergartens, sport-
rehabilitation centres, and public administration buildings).

Recovery and improvement of energy efficiency in public buildings.

District Heating Recovery and upgrading of district heating generation, transmission and
distribution.

Urban transport | Recovery and reestablishment of urban transport infrastructure.

infrastructure

Other critical | Recovery, reestablishment, and construction of other critical infrastructure

infrastructure including centralized water supply and centralized sewerage,

rationalization of use of water resources; repairing and upgrading of
networks, pumping stations and treatment plants.

Additional details on acceptable measures for the sectors will be defined in the contest conditions for
the selection of sub-projects, which will be published on the website of the MDCT or its legal
successor.

Design documentation must be developed in accordance with the current State Building Norms of
Ukraine, including DBN B.2.2-5:2023 "Civil Protection Protective Structures”, as well as for
educational institutions the requirements of the Code of Standard Practice of Ukraine (Code 4:2024)
Design Guidelines for Construction of Premises of Food Units of Pre-school and General Secondary
Education Institutions, Children's Health and Recreation Facilities in accordance with Models of Food
Organization. In addition, with the approval of the Ministry of Health, the purchase of armoured
ambulances may be considered as part of the health facility sub-project (regional hospitals and health
centres) - with support available on a limited, priority basis.
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The URP-IIl may be supplemented by a new component, if necessary, by decision of the EIB and in
accordance with established procedures.

For such a component, different rules for the implementation of the sub-projects may apply, which
will be separately attached to this PIG and agreed with the Bank.

Objects of municipal (state) property, financed under URP Ill, remain in the municipal (state) property
(joint ownership) of the respective territorial communities and are used for their intended purpose for
at least 20 years from the date of completion of the Project implementation.

2.2 Sanctions lists

By entering into any agreement related to the URP Il all stakeholders acknowledge that the Bank is
bound to comply with the Sanctions (as defined in the Finance Contract) and that the Bank cannot,
therefore, amongst others, make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a
Sanctioned Person (as defined in the Finance Contract).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term entity
includes, but is not limited to. any government, group or terrorist organization) who is a designated
target of, or who is otherwise the subject of, Sanctions.

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes or other
restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation to the financing
of terrorism) enacted, administered, implemented and/or enforced from time to time by any of the
following:

a) The United Nations, including, inter alia, the United Nations Security Council;

b) the European Union, including, but not limited to, the Council of the European Union and the
European Commission, as well as any other competent authorities/institutions or agencies of
the European Union;

c) the government of the United States of America and any department, division, agency, or
office thereof, including, without limitation, the United States Department of Foreign Assets
Control (OFAC), the United States Department of State, and/or the United States Department
of Commerce; and

d) the United Kingdom Government and any department, department, agency, office or
authority, including, but not limited to, the Financial Sanctions Authority and the UK
Department for International Trade.

Information on UN sanctions: https://scsanctions.un.org/6ppuven-all.html

Information on US sanctions: https://ofac.treasury.gov/sanctions-programs-and-country-information

Information on EU sanctions: https://sanctionssearch.ofac.treas.gov/

In addition to the sanctions lists given above, sanctions are also imposed by the National Security
and Defence Council of Ukraine and established in the relevant Decrees of the President of Ukraine,
published in the following official sources:

* Web portal of the Parliament of Ukraine: www.rada.gov.ua
* Web portal of the President of Ukraine: www.president.gov.ua
+ State Register of Sanctions: https://drs.nsdc.gov.ua/

The main portal about sponsors and supporters of the aggression: https:/war-
sanctions.gur.gov.ua/?fbclid=IwZXh0bgNhZWOCMTEAAR3RcGBKNRViviJao7eHQGZbRikcS8YK7V9-
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UcioUWHa9in4x5dabDzr'WQ aem AU4o0Xisk2aZCApmoAEuUDSLWccfpagS1INcBMkmwH78i{Su0%20bSBZE]I
sNruG4COnSxmYGC HNzw272SmPuHil8g9AgiN

2.3 Programme Duration

URP IIl FC was signed on 11 June 2024 and implementation will be completed by the end of 2029.

2.4 Programme Territorial Coverage

The programme will target territories under the control of the Government of Ukraine, territories where
there are no active hostilities and those that accept a significant number of internally displaced
persons. The details on the eligible territories for URP III implementation will be updated on the
regular basis and communicated through the calls of applications, regulations adopted by CMU, legal
and administrative acts of MDCT and other means. Each call of applications will be discussed and
agreed with the EIB in advance before announcement.

2.5 URP Ill Implementation Structure

URP Ill Implementation Body

The implementation, management and control under the URP Il will be carried out by the Borrower
through the Ministry for Development of Communities and Territories of Ukraine (or its legal
successor) and through the special Programme Management Support Unit (PMSU), which is part of
the MDCT. The PMSU will have sufficient human resources with adequate skills (i.e. has at least 5
(five) professional staff members with appropriate technical experience, including in the areas of
public administration, law and compliance, engineering, project economics, procurement,
environmental and social sustainability, working full-time in the PMSU; The EIB will provide Technical
Assistance (hereinafter referred to as TA) to assist in performing the functions of the PMSU and
ensuring the results of the Program.

MDCT forms an Expert Working Group for the selection of projects to be financed by URP 1lI, which
includes representatives of line ministries and other stakeholders acceptable to the Bank. Expert
Working Group is a consultative and advisory body of the MDCT (or its legal successor), formed to
facilitate the initiation, preparation, support and implementation of the URP III.

The MDCT’s Order approves the Regulations on the Expert Working Group and its composition.

The form of work of the Expert Working Group is meetings, which are convened and held by the
decision of the Head of the Expert Working Group in case of need.

The main tasks of the Expert Working Group are:

1. Consideration of the projects that were submitted for participation in URP lll by local self-
government bodies, local executive bodies/executive bodies of village, settlement, city councils of
territorial communities and providing recommendations for their inclusion in the list of projects to be
implemented within the URP IlI.

2. Consideration of proposals and providing recommendations on amendments to the approved lists
of projects implemented within the framework of the URP.

MDCT/PMSU will carry out the following activities, regarding the URP Il
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Issuance of the Calls for Applications;

Screening of sub-projects and preparation of materials for their consideration at the meeting
of the Expert W orking Group;

Support to signing of LFTAS;

Monitoring of the implementation of the financed sub-projects;

Co-ordinate all matters related to the sub-project implementation with the Final
Beneficiaries and UNDP in the regions;

Administer all aspects of the URP llI, in terms of communications with other stakeholders;
Ensure that all procurement is in compliance with the procurement policies reflected in the
EIB Guide to Procurement and the Finance Contract;

Prepare progress and completion reports for the URP Il and its sub-projects;

Ensure that the monitoring and evaluation procedures outlined in the PIG are carried out;
Monitor the execution of sub-project procurement and physical progress in the regions;
Process invoices;

Prepare Financial Management Reports and Disbursement Forecasts for the URP Ill;
Maintaining a proper environmental and social management system and ensuring proper
implementation of relevant legislation on health and safety of all workers;

Ensuring that activities under the URP I1ll and its components comply with the approved
Subproject and applicable legislation;

Ensuring the rational use of resources and responsible waste management, including
construction and demolition waste, as well as municipal solid waste;

The role of the TA is to assist the MDCT/ PMSU and the regional/ local public authorities as the
sub-project final beneficiaries of the URP Ill. Support to PMSU will be provided in the preparation,
implementation and monitoring of sub-projects, including:

ensuring the preparation of requests for allocation of funds within the framework of the
Program and verification of compliance of projects with EIB standards;

implementation of control and compliance mechanisms in accordance with EIB standards;
organizing and facilitating stakeholders’ engagement and providing them with consultations;

preparation of feasibility studies, environmental and social assessment studies (EIA, ESIA)
if needed, where required, the previously executed preparatory studies can also be
considered,;

Provide technical support to the construction and rehabilitation/modernization processes of
the URP III;

Enhance environmental and social awareness of staff and provide professional training on
environmental safety issues;

Monitor and supervise the activities of contractors/subcontractors, ensuring compliance with
occupational safety standards;

Monitor the identified impacts of the URP Ill on the environment and social conditions at
both the national and local levels (through close cooperation with UNDP, which is
responsible for monitoring at the local level).

Roles and responsibilities of UNDP TA for FB-MDCT

The TA fulfils the EIB's tasks of ensuring the provision of TA services to MDCT, with the focus on
support to FBs locally. This includes the following support and monitoring activities:
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e monitoring of the procurement procedure, and analysis of procurement results;

e anti-corruption monitoring and assessment of contractors;

e monitoring the implementation of projects through regular visits to facilities, including spots
checks of progress;

e analysis of the progress of implementation according to the calendar schedule;

e compliance with relevant social and environmental conditions, SMP-SEPsS;

e measures to inform the public, aimed at information transparency and awareness of social
significance;

e organizing and conducting training events for final beneficiaries and business entities-
potential participants in procurement procedures regarding the specifics of the
implementation of the URP llI, in particular in the procurement process and anti-corruption
measures;

e At the level of sub-projects, UNDP teams support the FBs locally, to complete the
procurement of works and services, manage and monitor the performance of works
contractors on the sites, correctly prepare payment requests, and for the final handover and
opening ceremonies of the completed SPs.

e Surveys on URP Il socio-economic impacts in target regions with an overview of social risks

and impacts;
e Perform activities aimed at integrating social management and stakeholders engagement
mechanisms and practices into URP Ill implementation and confirming sub-projects’

compliance with the EIB Environmental and Social standards;

e Facilitate the development and implementation of the SMPs and SEPs for URP Il sub-project
within communities;

e Monitor with MDCT’s TA the sub-projects compliance with EIB E&S Standards, report to the
EIB and MDCT (or its legal successor);

e Grievance Redress Mechanism implementation;

e Contribute to the development of the potential of the Final Beneficiaries and local
stakeholders in matters of implementation of sub-projects of the URP IlI;

e Coordinate the activities with the EIB and MDCT (or its legal successor).

The role of UNDP is to assist the MDCT/ PMSU to monitor the implementation of the URP IlI at the
local/ regional level and support the implementation of sub-projects at the local government level.

As to the Technical Supervision, key tasks for UNDP TA will include among others:

e Provide project monitoring through regular visits of sub- projects’ construction sites and
review implementation progress against the agreed plans and milestones;

e Support Final Beneficiaries / TS consultants in preparation of required by the MDCT reports
and other documents (e.g. assisting in collection payment document packages, etc.).

The UNDP engineers will work closely with technical supervision consultants/ companies and Final
Beneficiaries. This may require visits to each sub-project on an as-needed basis (the modality and
schedule to be discussed and agreed with the MDCT/ PMSU and the TA). UNDP TA will be reporting
on construction progress and any relevant issues to the MDCT/TA (in a format to be developed by
the MDCT/PMSU/TA/UNDP).

According to Article 6.5.(k)(x) of the URP Ill Finance Contract “The Borrower shall ... ensure that,
upon their request, the Bank and its officers, agents, consultants and advisers are given appropriate
access to any site and any document required verifying the points set out in paragraph (ix) above”.
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In light of this provision, the Final Beneficiaries will ensure that appropriate access to any site
and any document required for carrying out the monitoring of construction works is granted to the
UNDP engineers.

The monitoring may concern, but not limited to the following elements:

o Compliance of the scope of works with recommendations of preparatory studies;
o Quality of construction works;
o Quality of construction materials used.

UNDP will be also responsible for assisting the Final Beneficiaries in reporting to the MDCT/TA
including translation of respective documents from Ukrainian into English or vice versa.

Further details of the role of UNDP is available in their specific terms of reference, and directly
from the MDCT/ PMSU and the TA.

Final Beneficiaries and Contractors (Implementers incl. technical supervision and
consultants-engineers)

Final Beneficiaries are represented by the local state administrations, local self-government bodies,
state and communal enterprises, except of private enterprises.

Responsibilities: The Implementers will have the main responsibility for day-to-day activities within
their respective sub-projects and will be accountable for the following, inter alia:

e ensure that activities comply with the approved design and applicable laws (inter alia relative
to environmental protection, worker health and labour safety) and have all the necessary
permits;

e engage with stakeholders, review complaints and grievances and address issues raised in
relation to the construction/rehabilitation/modernisation process

e monitor sub-project’s impacts on the environment and on the communities;

e report to the MDCT (or its legal successor) (or other authorized party) on E&S performance
of the sub-project.

Resources: The requirements for the Final Beneficiaries’ resources and contractors, necessary to
ensure compliance with the EIB Environmental and Social Standards during the implementation of
the sub-projects, will be determined by the relevant SMP / SEP for various stages of the
implementation of the ESMS.

The overall URP Il Institutional Framework is presented below.
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URP Il Institutional Framework

Expert Working
Group

Acceptable
bank

UNDP Technical
Assistance

PMSU

COWATER Technical
Assistance

/

L

Subvention’s local budget-holder / Final Beneficiaries

\ 4

Contractors, Technical Supervision and Consulting engineers (if any)

URP |Il Stakeholders’ Role and Functions

Stakeholder

Role in the Implementation of
URP Il

Main Function and Responsibility

EIB

Oversight on use of investment
funds. Approval of investment fund
allocations to SPs.

Compliance with URP 1l Finance
Contract Relations with GoU and
project Promoter. Coordination with
EU and other donors. Supervision of
TAs to MDCT-MoF.

MDCT

Promoter of URP III.

Responsible to EIB for all stages of
implementation. Coordination with
MoF and other ministries. Manage
the activities of the Expert WG and
PMSU.

Expert WG

Consideration of SPs

Consideration of SPs that were
submitted for URP 1ll by local self-
government bodies, local executive
bodies/executive bodies of rural,
settlement, city councils of territorial
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Stakeholder

Role in the Implementation of
URP Il

Main Function and Responsibility

communities and providing
recommendations for their inclusion
in the list of SPs to be implemented
within the URP Il

Consideration of proposals and
provision of recommendations on
changes to the approved lists of SPs
implemented within the framework of
the URP

PMSU

Project Management Support Unit.
Technical Coordination of the
URP IIl of all phases of the
Implementation.

Coordination of all issues related to
the implementation of SPs

MoF

The main body in the system of
central bodies of executive power,
which ensures the formation and
implementation of state financial,
budget and debt policy, state policy
in the field of inter-budgetary
relations and local budgets, as well
as ensures the formation and
implementation of state policy in the
field of control over compliance with
budget legislation, state financial
control, state internal financial
control, treasury service of budget
funds.

Coordination of financial
transactions within the URP III. In
particular, this means responsibility
for concluding Loan Funds Transfer
Agreements (LFTA), preparing and
signing requests to EIB loan and
managing EIB loan repayments

TA to MDCT,
support of Final
Beneficiaries at the
local level (UNDP)

Monitoring and support of Final
Beneficiaries in implementing of the
approved SPs within the URP III.

Enhancing the URP 1]
implementation through capacity
building of Final Beneficiaries and
supporting them at all stages of the
URP Il life cycle (including but not
limited to planning, preliminary
design, procurement,
implementation and monitoring).
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Role in the Implementation of

Stakeholder URP Ill

Main Function and Responsibility

Technical assistance at the central
Technical Assistance to MDCT and !evel, at aII_stag_es of .the URP I
TA to MDCT-MoF . implementation (including, but not
the PMSU, and to MoF. Technical | . " o
(COWATER) : limited to, monitoring the progress of
support and reporting to EIB. . . .
the implementation of sub-projects,
technical and financial reporting).

Provides control over the | Management and control over the
implementation of the approved | implementation of the  sub-
Sub-project/Sub-projects, targeted | project/sub-projects. Implementation
FBs use of part of the loan (subvention) | of the procurement procedure,
funds in accordance with the | construction control, acceptance of
provisions and objectives of the | finished works, putting the facility
Finance Contract into operation, reporting, etc.

2.6 Programme Help-Desk
The TA in coordination with MDCT will establish a Help-desk platform, for FBs and other stakeholders
to access assistance and advice concerning all phases of the URP Il implementation.

The contact e-mail address remains same as for previous UERP and URP:
urp.help.desk.org@gmail.com.

Access to the help-desk will use the Contact Form, which is available in Annex 2. FBs are requested
to complete the contact form, with a brief description of the assistance required, and submit it to the
TA support, using the above e-mail address.

3 ldentification & Submission of Sub-project Proposals
The loan funds of the European Investment Bank, attracted by Ukraine in accordance with the
Finance Contract, will be provided on an irrevocable basis:

« for municipal owned objects - by providing a subvention;
» for state-owned objects - by providing the volume of budget allocations under the budget
program open for the implementation of projects within the framework of the URP IlI

The main administrator of funds is the MDCT (or its legal successor).

The main, but not exhaustive, conditions within the framework of the URP |1l are:

1) municipal (state) form of object ownership;

2) ability of the owners to provide further own financing and maintenance of the facilities;

3) co-financing of sub-projects in terms of covering the costs of paying taxes and fees, including value
added tax, currency conversion commission, insurance, copyright supervision, etc.;
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4) objects of municipal (state) ownership, financed within the framework of URP lll, remain in the
municipal (state) ownership (joint ownership) of the relevant territorial communities and are used for
their intended purpose for at least 20 years from the date of completion of the sub-project
implementation;

5) purchase or privatization of land, buildings, premises is prohibited at the expense of credit funds;

6) during the development of urban planning documentation projects at the local level and at all
stages of project implementation, the public interests of key stakeholders in the local community are
taken into account.

The announcement on the selection of projects to be financed at the expense of the URP Il is
published on the official website of the Ministry for Communities and Territories Development of
Ukraine (or its legal successor) after the ratification of the relevant Finance Contract according to the
procedure acceptable to the EIB, namely:

» the priority sectors corresponding to the Finance Contract, the list of documents attached to
the call for participation in the selection are indicated in the announcement; the selection
period; the time and deadline for submitting applications for participation in the selection;
financing conditions of sub-projects;

» proposals for sub-projects to be financed at the expense of the URP Il by central and local
bodies of executive power, local self-government bodies/executive bodies of village,
settlement, city councils of territorial communities.

3.1 Sub-project Preparation

The applicant's responsibility is to prepare a package of documents, which will be indicated at the
announcement of the selection, current project documentation, developed in accordance with the
current State Building Regulations, or the calculation of the expected cost (in the form of the CE -
consolidated estimate calculation) signed by authorized persons; Priority is given to projects with
developed up-to-date project documentation, approved in accordance with the procedure established
by the legislation of Ukraine.

The documentation concerning the sub-projects will be required in support of an application for URP
Il funding and indicated in a call for sub-project proposals.

Concerning the SP application design documentation, URP Il will operate a system to consider two
groups of SPs, as follows;

e GROUP 1: Up to date and approved SP’s design documentation
¢ GROUP 2: SP’s design documentation needs correction (updating), and/or the preparation of
the SP’s design documentation has not started.

In both the above scenarios, SP may be selected for implementation within URP 1lI.

3.2 Sub-project Appraisal

Complete sub-project applications will be submitted to the MDCT/PMSU for review to ensure that the
proposed sub-project is compliant with the objectives of the URP IlI and that it is appropriately
prepared/designed.
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The implementation of the URP Il will require that applicants provide detailed information about their
proposed sub-projects.

3.3 Sub-project Screening

Sub-projects financed under URP Il must meet the eligibility criteria, defined in the Finance Contract
and monitored by the EIB. The project concepts will be screened by the Expert Working Group (EWG)
in the MDCT/PMSU and assisted by the TA (a list of recommended projects based on a preliminary
TA verification screening, which consists in checking the availability and compliance of the provided
documents with the conditions specified in the selection announcement). The eligibility compliance
check will be conducted according to the criteria based on the eligible sectors, regions and priorities.
In addition to the eligibility compliance check, the submitted sub-project will be reviewed in terms of
‘sub-project maturity’, and how quickly the sub-project can be implemented.

The screening will be conducted based on the URP 11l Sub-project Selection Criteria.

MDCT has developed a Sub-Project selection and screening methodology to the reasonable
satisfaction of the Bank.

As a result of the screening process, three lists of sub-projects will be formed according to the
following principles:

« List 1. Sub-projects with developed design documentation that meets the current building
regulations of Ukraine at the time of the competitive selection.

» List 2. Sub-projects with developed project documentation that require adjustment in
connection with the introduction of new building regulations. The Final Beneficiary undertakes
to make adjustments within 6 months and obtain a positive conclusion of the state
examination. This is a condition for further participation in the program.

» List 3. Sub-projects without developed project documentation. The final beneficiary
undertakes within 12 months to develop the project documentation and obtain a positive
conclusion of the state examination. This is a condition for further participation in the program.

In order to SP’s screening within URP lll, in accordance with the Finance Contract, MDCT forms an
Expert Working Group on the initiation, preparation, support and implementation of joint projects with
the European Investment Bank within the framework of the URP Il (hereinafter - Expert Working
Group).

Based on the results of the subprojects’ screening to be financed from the subvention/budget
program, MDCT submits them for approval to the European Investment Bank in accordance with the
procedures specified in the Finance Contract.

Following the EIB's approval of the results of the selection of Subprojects to be financed by the
subvention, the MDCT submits to the CMU for approval a list of projects and the corresponding
amounts financed by the subvention in the relevant budget period with the distribution of the relevant
subvention between the local budgets.

After the approval of the EIB and the approval of the MDCT the relevant sub-projects, the Final
Beneficiaries will receive information about this and the documents necessary for concluding the
LFTAs.

See Chapter 5 for further details on the preparation of LFTAs.
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The text and content of the draft call for sub-project proposals, including priority regions, sectors,
goals, etc., must be discussed and agreed (by e-mail) with the EIB before publication on the MDCT’s
website.

Table 3: Project Identification Procedure

Identification of potential sub- | Finance Contract Decree of | MDCT/PMSU

project ideas consistent with | Government dedicated to URP Ill | Final Beneficiaries
agreed priority areas Calls for sub-project proposals

FBs Application Form
Approval of sub-project Screening Sheets MDCT/ PMSU/ TA

Revised Project concepts (for | EIB
subprojects more than 1 million
EUR)

4 Procurement

According to point 6.4 of the Finance Contract the URP Ill Procurement shall be carried out using a
procurement procedure acceptable to the EIB, which shall be in accordance with its policies as set
out in the EIB Procurement Manual.

For larger contracts which fall within the international procurement procedures as per thresholds in 5
million EUR excluding VAT and more, the provisions of the GtP will apply directly.

The latest 2024 version of EIB Guide to Procurement can be found on the link:

https://www.eib.org/en/publications/20240132-guide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-
eib

For smaller contracts (which fall within the national procurement procedures as per thresholds), the
national legislation are applied with taking into account and application of additional requirements
and peculiarities of EIB described in “Programme Procurement Manual - National Procurement
Procedures” (Annex 1).If eligible foreign firms wish to participate in the national procedures, they
must be allowed to do so while no local content or domestic preference requirements are allowed in
the tender documentation or contracts proposed to be financed from the proceeds of the Loan.

According to art.6 of Public Procurement Law of Ukraine (hereinafter — PPL adopted on 25.12.2015
#922-VIII) procurement of goods, works and services with loan funds, grants provided in accordance
with international treaties of Ukraine by the European Investment Bank shall be carried out in
accordance with the rules and procedures established by this organization, taking into account the
principles established in Part One of Article 5 of this Law.

According to art.6.4 of the Finance Contract ratified by Law of Ukraine Ne 3905-IX dated August 20,
2024, the procurement of goods, works and services for URP 11l shall be carried out in accordance
with a procurement procedure acceptable to the EIB, which shall be in accordance with its policies
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as set out in the EIB Procurement Manual. Such procedure shall be the Programme Procurement
Manual - National Procurement Procedures” (Annex 1).

In case of discrepancies between the national law and the “Programme Procurement Manual -
National Procurement Procedures” (Annex 1) the PPM provisions shall prevail.

All URP Il procurement results are monitored and compliance checked by the TAs to MDCT. This
includes matters related to the URP 11l procurement procedures defined in the PPM and the EIB GtP,
and also matters relating to the mitigation of corruption during the procurement.

Procurement Compliance Reports are prepared by MDCT, with support from the TAs, and submitted
to EIB.

4.1 EIB ‘ex-post’ audit for NCB Results

According to the Article 3.5.1 of the EIB Guide to Procurement:

“All contracts not subject to international procurement procedure are subject to ex-post review by the
Bank as set out in the procurement plan. This means that promoters may conduct procurement
without the prior involvement of the Bank. The promoter will regularly provide the Bank with an
updated procurement plan completed with information about the contracts’ award decision, signature
and level of competition. The promoter will retain the full documentation for each such contract and
make it available to the Bank upon request as part of ex-post reviews to be conducted by the Bank
or its auditors. The Bank reserves the right to withdraw its financing of contracts whose ex-post review
reveals a breach of this Guide”.

Practically it means that before a payment to the Contractor, the Contracting Authority submits the
results of the tender with the relevant justification (bids evaluation report and signed contract) to
MDCT/PMSU. MDCT/PMSU via TA (and TA adds MDCT email addresses as CC when submits this
info electronically to EIB) forwards this information to EIB.

EIB has the right to request additional documentation through the MDCT/PMSU for further
clarification (tender proposals, etc.) as part of the ex-post audit of tender results.

In case of receipt of a request for "Ex-post audit" from the EIB, MDCT/PMSU with the participation of
the respective contracting authority prepares the relevant clarifications and submits to EIB.

The Contracting Authority does not perform any actions (issuance of invoices, processing of invoices
to MDCT etc.) if the EIB has issued an ex-post audit request in relation to the specific sub-project.

The ex-post audit procedure can be found in more detail in point 5.1 of Annex 1 Programme
Procurement Manual - National Procurement Procedures.

4.2 Procurement Planning

Detailed Procurement Plan

A Detailed Procurement Plan needs to be developed for each approved batch of sub-projects
including a separate section for ICB contracts (if applicable) and should contain the following
information for each sub-project: contract name, reference number, contract type (works or services),
estimated amount (EUR), financing details, tender procedure, tender documents type, will it be
advertised in OJEU and/or on the EIB website, estimated publication date, estimated bid submission
date, estimated contract award date.
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The template for the Procurement Plan is provided in Annex 3.

It is strongly recommended to plan the procurement process to maximise competition and minimise
risks and final cost, as well as to minimise the implementation period. A typical National tender
procedure usually takes between 1.5 - 2 months to complete while ICB may last 6 months and more.

4.3 Procurement of Technical Supervision Services and
Consultant Engineer Services

Implementation of sub-projects under the URP Il will require technical supervision of progress of
construction works. Article 6.5.k.(viii) of the Finance Contract stipulate that the Borrower (meaning
the MDCT as a responsible implementer or the legal successor) “...implement and maintain a quality
management system which guarantees that Project goals are fully achieved including (without
limitation) that the quality of construction works is in full compliance with best practice construction
standards and that the progress of construction works is recorded in the construction site record
books...”.

In order to comply with the specified requirements of the Financial Agreement to ensure the quality
of construction works with due observance of construction standards, the final beneficiaries will be
obliged to enter into contracts:

e For technical supervision services regardless of the cost of construction works;
e For the services of an engineer - a construction consultant - if the value of the sub-project
excluding VAT is equal to or exceeds the equivalent of 3 million euros.

However, in the context of national procurement procedures and according to point 27 of article 1 of
the Law, services on supervision of works (covering both technical supervision services and
consulting engineer services) are considered and treated as works contracts within the meaning
of the Public Procurement Law as services accompanying works if they are included in the estimated
cost of works and if their value does not exceed the value of the works. Accordingly, the value
thresholds and procedures applicable to the works shall be applied.

As per the Ukrainian legislation (point 4.32 of the Instruction for calculation of value of works approved
by Order of MDCT #281 of 01.11.2021), the value of technical supervision and consultant engineer
services:

— shall not exceed 1,5% of overall construction costs for technical supervision service
per each sub-project with design documentation approved,;

— shall not exceed 2 % of overall construction costs for consultant engineer services at
construction works performance stage per each sub-project with design documentation
approved.

The site supervision of works will be carried out through the life of the sub-project during all on- going
construction and installation work until its completion. Provision of technical supervision services and
consultant engineer services envisages the appointment of a Technical Supervision Engineer who
has a qualification certificate that entitles him/ her to perform the technical supervision for
construction works.

The sub-project supervision primarily includes the following activities (but not limited to):

e General and site supervision of construction works, management and materials used,;
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¢ Continuous project monitoring and conduction of inspection (concerning documents required
by the legislation; quality and quantity of materials used, etc.);

¢ Notification to the Customer and the MDCT/TA about non-compliance of products, materials
and equipment to the requirements of regulatory documents;

e Keep records of primary as-built documents, make amendments resulting from detection
of omissions (defects) while performance of works, keep records of the outcomes of technical
supervision and records of information about violations detected while performance of
works in a work log;

e Monthly reporting to a Final Beneficiary and the MDCT/TA,

e Signing of Acts of Acceptance of Works:

e Notify the Customer (Final Beneficiary), the MDCT/TA and a relevant state inspection
authority about violation from design solutions committed while construction of the object and
the refusal of a construction company to eliminate them.

The precise scope of sub-project supervision services will be defined in detail in the respective
contracts to be concluded between the Final Beneficiary and a technical supervision service and
consultant engineer services providers. The Technical Supervision and Consultant Engineer
Services providers will be required to complete a report for each sub-project on a regular monthly
basis. The template for technical supervision and consultant engineer services reports will be
developed by the MDCT/ TA. The Final Beneficiaries/ Contracting Authorities will ensure that
the reporting template will be an integral part of contracts for technical supervision and
consultant engineer services.

Details of the procurement procedures for Technical Supervision and Consultant Engineer
services as well as other specific conditions of procurement process within URP Ill are given
in the Programme Procurement Manual - National Procurement Procedures (Annex 1 —
Chapter 9).

5 Financial Management

This section contains a description of the main principles and recommendations regarding the
financial management of the URP IIl. The provisions of the Instructions clarify the terms of concluded
legal agreements and legal acts adopted for the implementation of the Program. In case of
discrepancies between the texts of agreements and normative legal acts and the text of this
Instruction, the provisions of agreements and normative legal acts shall prevail.

The key regulatory documents regarding the implementation of the Program are as follows:

» Finance Contract between Ukraine and the EIB (FI No.) 97043 Serapis No. 2023-0227 dated
June 11, 2024, ratified by Law No. 3905-1X of August 20, 2024 (hereinafter - the Finance
Contract?).

* Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine "On approval of the Procedure and
conditions for granting subventions from the state budget to local budgets for the
implementation of projects within the framework of the Recovery Program of Ukraine III"
(hereinafter - the Resolution?).

1 hitps://zakon.rada.gov.ua/laws/show/971 002-20#n2

2
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* Decree of the Cabinet of Ministers of Ukraine dated January 27, 2016 No. 70 "On the
procedure for preparation, implementation, monitoring and completion of the implementation
of economic and social development projects of Ukraine with the support of international
financial institutions" (hereinafter - Resolution No. 703).

5.1 Purpose and functions of financial management

The purpose of financial management is to ensure:

« quality financial planning and budgeting;

* proper accounting of assets and liabilities, control of expenditure of loan funds and co-
financing funds, and (if available) funds of grants and technical assistance;

* preparation, processing and control of payment and accompanying documents;

» preparation of reporting in accordance with the Finance Contract, Resolution No. 70,
Resolution, as well as other normative legal acts relating to the IIl.

+ Performance of the above functions of financial management is ensured by relevant
specialists:

* Programme Management Support Unit (hereinafter - PMSU), created by the MDCT - at the
Program level;

* Final beneficiaries - at the level of sub-projects.

FBs are responsible for all matters related to Financial Management of the SPs at the local level, the
receipt, checking and processing of all payments from Works Contractors and Service Providers. Full
payment document is prepared by the FBs and submitted to MDCT for further processing.

At the request of the MDCT/PMSU/technical assistance experts (hereinafter - TA), or with the
frequency established in this document and/or Ukrainian legislation, the FB provides all necessary
information regarding the implementation of sub-projects, ensures timely reporting and provision of
certified copies of accompanying documentation.

FBs are responsible for the content and quality of information and financial documentation related to
the implementation of sub-projects. The MDCT/PMSU/TA are responsible for the content, quality and
timely preparation of consolidated reports and documentation regarding the implementation of the
Program as a whole.

5.2 Loan funds and subvention

The EIB provides a credit (loan) to Ukraine.

Ukraine, represented by the Ministry of Finance of Ukraine and the MDCT and, if necessary, local
state administrations and/or local self-government bodies, provides loan funds to Final Beneficiaries
(hereinafter referred to as FB) based on the LFTAs and on terms acceptable to the EIB.

The loan funds are transferred to the final beneficiaries in the form of a subvention from the special
fund of the state budget to local budgets on an irrevocable basis. The procedure for the transfer of
loan funds to the final beneficiaries is established by the Resolution and Agreements on the transfer
of loan funds concluded between the MoF, MDCT, the Owners of the objects, Subvention’s local
budget-holder and/or the FB (hereinafter - LFTA).

3 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/70-2016-%D0%BF#Text
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5.3 Co-financing under the URP Il

The Final Beneficiary is obligated to ensure co-financing from local budgets and other sources not
prohibited by law to cover the costs not eligible for EIB financing, including taxes and fees (in
particular VAT), commissions for currency conversion, insurance, architectural supervision, etc.

The Final Beneficiary shall cover any increase in costs related to the sub-project implementation in
excess of amount stipulated in LFTA, including but not limited to costs of additional works, cost
estimates and/or design documentation development, expertise etc., to ensure full financing of the
sub-project.

The above requirements can be waived, but they are subject to:

e funds availability in the State budget of Ukraine and adoption of corresponding CMU
resolution on funds allocation to sub-projects

e EIB no objection (sub-project value increase) for the allocation of funds and relevant
procurement actions.

5.4 EIB financing and allocation of funds

Eligible sub-projects and costs

The EIB allocates its funds only to eligible sub-projects that are economically, technically and
financially sound and environmentally feasible. The Bank will verify eligibility for financing in
accordance with the criteria defined in the financing agreement and in accordance with the Bank's
usual eligibility criteria. Eligible sub-projects and expenditures for loan financing are defined in Annex
A to the Finance Contract.

Procedures for allocation” of funds and approval of sub-projects

The Bank's funds will be distributed among the sub-projects, in accordance with the size of the sub-
projects and taking into account the requirements of the EIB loan®:

» Acceptable sub-projects with an investment value below 1 million euros. The selected sub-
projects must be confirmed post factum by the Bank's services. The MDCT must submit a
request for the allocation of funds in accordance with the form required by the Bank®.

» Eligible sub-projects with a value of 1 to 50 million euros are submitted for financing with the
prior approval of the Bank, using the template defined in Annex A to the Finance Contract or
as a feasibility study. The Bank reserves the right to request additional information; a partial
or in-depth assessment of the sub-project will be carried out if necessary.

Together with the request for allocation of funds, the MDCT confirms the compliance of the proposed
sub-project with environmental standards and provides the documentation specified in the Finance
Contract.

The EIB shall, at its sole discretion, decide whether to approve or disapprove a Request for Allocation
of Funds.

4 The Bank may change the Allocation Procedure in order to bring it into line with the Bank's policy or to reflect
the results of the analysis of the potential and effectiveness of the Program.

5 Annex A to the Financial Contact.

6 As defined in Annex A to the Financing Contract.
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If the bank approves the request for the allocation of funds by providing an official letter
confirming/approving the submitted sub-projects and the total investment cost allocated to each sub-
project.

The total cost of investments for sub-projects agreed/approved by the Bank is marginal and may be
reduced without approval by the Bank:

1) in case of development/correction of project documentation, approved construction projects and
the results of their state examination;

2) contracts concluded based on the results of procurement procedures;
3) actual performance of relevant works/services in accordance with concluded contracts;
4) based on the results of increased co-financing from other sources not prohibited by law.

If it is necessary to increase the total cost of investments allocated to the sub-project, the approval
of the updated total cost of investments is carried out in accordance with clause 1.9 of the Finance
Contract.

If the Bank does not approve the submitted Request for the allocation of funds, it informs the MDCT
and the Ministry of Finance about this.

Based on the results of the EIB's approval of the results of the selection of sub-projects to be financed
with the subvention, the MDCT submits a proposal to the CMU for approval on the distribution of the
subvention between local budgets within the scope of the subvention for the corresponding budget
period.

On the basis of the approval (resolution) of the CMU, the MDCT prepares and approves the list of
projects and the corresponding amounts, which are financed from the subvention in the
corresponding budget period.

5.5 Agreement on the implementation of URP Il

This Agreement concluded between the Ministry of Finance and the MDCT after approving the
procedure and conditions for providing subventions from the state budget to local budgets for the
implementation of projects within the framework of the URP II1.

5.6 Agreements on the transfer of loan funds

After the approval of the list of sub-projects, the MDCT and the Ministry of Finance prepare and
arrange the LFTAs with the Owners of the objects and the Final Beneficiaries. LFTAs determine the
requirements and conditions for the implementation of the investment sub-project of the URP I, as
well as the rights and obligations of the parties.

Templates of LFTA’s are uniform for the entire Program and agreed by the MDCT and the Ministry
of Finance and the EIB. They cannot be changed without the prior agreement of these parties.

5.7 Planning and budgeting

Starting from the date of approval, sub-projects under URP Ill must be carefully analyzed for planning
and budgeting purposes.
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For the early stages of the implementation of the URP lll, current procurement plans are the basis
for planning and budgeting. After the completion of the tender procedures, the actual contractual
obligations and the actual status of the execution of the contracts (up-to-date schedules of works and
financing) become the basis for proper planning and budgeting under the URP III.

The forecast of financing needs (payment schedules) for sub-projects and URP Il should be
developed taking into account the following:

*  Sub-project budget, project implementation plan and relevant procurement terms;

* Works and services (procurement plan);

* Schedules of payments according to contracts and corresponding terms of payments;

» Actual execution of works and changes in execution schedules;

* Any variation (e.g. hidden works), increase in quantity, claim, change;

» Prices, exchange rate fluctuations or escalation or others that affect the cost of the
construction contract more than the limits presented in the contract (if such variations are
provided for in the contract and changes in the contract cost have been approved by the
Bank);

* Subsidies from the state budget to local budgets and planned financing from local budgets
(own funds).

At the level of sub-projects, FB/managers of funds from local budgets prepares and provides
to the MDCT/PMSU:

* Proposals regarding the amount of financing of sub-projects for the calculation of the amount
of subvention of the special fund of the state budget for the next year (at the request of the
MDCT/PMSU);

» Information on the planned amounts of expenses from local budgets / own funds to cover the
obligations of the FB in accordance with the LFTA’s (upon request).

For the purpose of proper planning and budgeting, to fulfil their obligations in accordance with the
terms of the LFTA’s, FBs must take necessary and sufficient measures to ensure co-financing from
local budgets and other sources not prohibited by law in the current / next budget year for financing
of expenses under the Program in the part that is not covered by the subvention funds.

At the level of the Program, MDCT/PMSU:

* Consolidates information from the FB and provides the EIB (a copy to the Ministry of Finance)
with information on the actual state of use of loan funds and plans for spending funds for the
next 6 months at the request of the EIB and/or during the preparation of requests to the EIB
to receive a proposal for a sample of the next loan tranches;

» Updates tranche sampling plans, prepares Requests for tranche sampling, Procurement
Plans;

» Consolidates and submits proposals to the Ministry of Finance regarding the draft of the state
budget of Ukraine for the next year regarding the amount of financing of the Il Plan of Action
/ proposals for adjusting the amount of financing of the corresponding budget program.

5.8 Bank Accounts

To finance sub-projects within the framework of the URP 1lIl MDCT, as the owner, opens and uses
special accounts in JSC "Ukreximbank" (hereinafter referred to as the servicing bank) - an account
for receiving funds in euros (or a sample account) and operating accounts (hereinafter - "Project
accounts").
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Such accounts must be created and used for the purposes of the Program and separate from any

other assets of the Borrower.

The MDCT notifies the EIB in writing of the details of the sample account, and also informs the final
beneficiaries of the details of the operational (project) accounts for each sub-project.

The Selection Account is opened by the MDCT to receive Tranches of EIB loan funds:
* Account holder: MDCT;

 Account currency: EUR/UAH;

* Sign payment documents - MDCT,;

* Responsible for foreign currency sales operations - MDCT.

Operational accounts are opened by the MDCT for receiving funds in hryvnias from the Collection
Account and transferring funds to executors of works (services) under contracts concluded by the
FB:

* Account holder: MDCT,;
* Account currency: EUR//UAH,;

» Signatories of payment instructions - Ministries of Infrastructure, Administrators of subventions from
local budgets (Final Beneficiaries).

Responsible for payment of bank commissions for currency conversion and maintenance of all
project accounts (if available) - Final Beneficiaries (specified in the LFTA).

The MDCT prepares and submits documents to the servicing bank for account opening. The other
parties of the URP Il must provide the necessary information to the MDCT in accordance with the
current legislation of Ukraine.

The list of mandatory documents required for opening and using special accounts, including the form
of cards with sample signatures, will be determined by the servicing bank.

5.9 Payment to Contractors

Payments under the URP Il will be processed only if all requirements of the Finance Contracts
between Ukraine and the EIB have been fulfilled (article 6).

Credit funds transferred from operating accounts to suppliers of goods or contractors are considered
a subvention provided from the state budget to the relevant local budgets on the day of the transfer
of funds in national currency or in the amount of the hryvnia equivalent of the transferred currency
funds, calculated at the official rate of the National Bank on the day of their transfer.

Payments will be made on the basis of the relevant contracts concluded between the FB and the
Contractors (Executors), in the amount of no more than the amount determined without VAT, based
on the results of the procurement of works and services under the sub-projects carried out in
accordance with the EIB Procurement Guidelines, the Manual "National Procurement Procedures”
and taking into account the requirements, conditions and terms (terms) specified in the Financial
Agreement, the LFTA and regulatory legal acts of Ukraine.

7 Including availability of funding to cover VAT and other costs not eligible for the loan Financing.
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5.10 Preparation, approval and verification of packages of
payment documents

For financing at the expense of EIB funds, payment documents are approved in the following order:

*  FBs receive invoices, certificates of completed works (services) from Contractors
(Executors), prepare payment instructions and packages of accompanying documents in
accordance with the list provided by the official letter of the MDCT, sign the payment
instructions and send them, with the accompanying letter, to the MDCT;

« The MDCT checks the payment instructions and accompanying documents, if they
meet all the requirements, approves the payment documents by signing them by an authorized
representative and sends them to the servicing bank for payment.

Accounts payable

Contractors/Performers of technical supervision services and consulting engineers (if any)
(hereinafter - Contractors/Contractors) issue invoices in the name of the FB (construction customer)
for payment of performed works/supplied equipment/technical supervision services and consulting
engineers (if available) according to the relevant contracts.

The terms and procedure of invoicing should be specified in the relevant sections of the contracts
between the FB and the Contractors/Executors.

The contractor has the right to issue invoices:

+ for payment of an advance (advance payment) - in the amount determined by the
terms of the contract, taking into account the requirements of the legislation of Ukraine; An
advance (advance payment) is granted upon the MDCT’s. Subsequent payments are made
after confirmation of the intended use of the full amount of the previously paid advance payment
(advance payment) by the act/s of acceptance of the completed construction works in the form
of KB-2b and the Certificate of the cost of the completed works and expenses in the form of
KB-3. Until this moment, no interim payments are made under the contract.

« for the payment of intermediate stages of work / deliveries - in the amount determined
by the relevant acts of acceptance and handover of works / goods within the limits of no more
than 95 percent of their total value at the contractual price, taking into account previously paid
advances;

« for the payment of final calculations regarding the completed works in the amount
determined by the relevant acts of acceptance and handover of works/goods after registration
of the declaration of readiness of the facility for operation or issuance of a certificate.

Contractors/Executors who are VAT payers must indicate the amount of the business transaction
without VAT and VAT separately in the invoices for payment, which is connected with different
sources of financing of amounts without VAT and VAT amounts.

Verification of invoices and payment documents
FB:

* Ensures proper and legally compliant procurement procedures and conclusion of contracts
(additions, if necessary).

» Ensures the use of the proper form and terms of the contract.
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» Checks and confirms that counterparties and their servicing banks are not subject to sanctions
in accordance with the sanctions lists.

* Responsible for the proper registration of primary accounting documents.

» Ensure proper preparation of packages of payment documents - bank payment documents
and accompanying documents for further approval by the MDCT and the servicing bank.

Forms of bank payment documents will be determined by the servicing bank and notified to the
MDCT.

The system of electronic signature of payment documents is used within the framework of the
implementation of the URP III.

Instructions on the use of a qualified electronic signature and a list of supporting documents required
for payment are communicated by the MDCT to the final beneficiaries in a separate letter.

The terms and procedure for processing packages of documents for payment are determined by the
corresponding LFTA’s.

It is expected that TA experts will provide technical assistance to the MDCT/PMSU/FB at all stages
of procurement, preparation of LFTA, verification of accompanying documents from the FB,
conclusion of contracts, verification and approval of payment documents, as well as preparation of
reports.

UNDP is expected to provide technical assistance to the final beneficiaries in the procedures
preceding the payments, such as the review of design and estimate documentation, procurement
procedures, obtaining construction permits, on-site monitoring of the implementation of sub-projects,
including control of the scope of works, supply of goods, provision of services according to with signed
acts of acceptance and transfer.

5.11 Accounting

Final beneficiaries

The ultimate beneficiaries ensure accounting, preparation and submission of financial and budget
reports to the MDCT, the Ministry of Finance and the relevant territorial offices of the State Treasury
Service of Ukraine.

Accounting is conducted in accordance with the National accounting regulations (standards) and
budget legislation of Ukraine in the national currency.

The accounting systems of the Final Beneficiaries must allow the identification of sources of origin
and directions of use of funds for sub-projects and allow generating and receiving information on all
financial transactions related to the implementation of sub-projects under the URP IlI.

Language: accounting of financial transactions and preparation of financial statements is carried out
in Ukrainian. The translation of individual documents, at the request of the EIB, must be provided by
the FB (at the request and with the support of UNDP).

The final beneficiaries appoint an authorized person to register all operations related to the sub-
projects of URP Il in the accounting system, accounting and financial reports. The MDCT and PMSU
must be informed about such authorized persons.

The final beneficiary shall require the contractors to maintain books and records of all financial
transactions and expenditures in connection with the sub-project.
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The FB must also ensure the EIB's right (regarding Prohibited Conduct) to review the books and
records of the respective Contractor regarding all financial transactions and expenditures in
connection with the sub-projects and make copies of the necessary documents within the framework
of the current legislation of Ukraine.

MDCT/PMSUITA

MDCT/PMSU/TA keep records of financial transactions for each sub-project separately and for
URP Il as awhole in a simplified accounting database of financial transactions under URP |ll, created
using Microsoft Excel or other software.

5.12 Reporting

The final table for reporting under the URP 1l will be developed after the approval of the Resolution
and the development of the corresponding templates of LFTA’s. The approximate reporting table is
as follows.

Report Developer Recipient Frequency Document

EIB, copy - - _ l(:rancedpoxt;ct
- MDCT / PMSU / o very six ppendix A.2 to
Project progress report TA Mplmztr?é eof months the Finance
Contract)
:?ne&g:;ggtg;% n of the N Quarterly, until Resolution of the
plan of measures for the MDCT/PMSU/ | Ministry of | the 15th of the CMU of January
f X TA Finance following 27, 2016 No. 70
implementation of the month (Item 42)
investment project
Quarterly, until Resolution of the
sfefﬂﬁg So?ntgesltr)r;g\i/;ment MDCT/PMSU / Mi_nistry of | the 10th _of the CMU of January
ACCOLNt TA Finance following 27, 2016 No. 70
month (Annex 9)
: Resolution of the
Action plan for the -
@mplementation_ of the MDCT / PMSU Mlzlinr:zggg Annually (2:;\/' l;oolfél ilr:)ua%/
investment project ' .
(Annex 7)
Every six .
Report on the state of Ministry of | months, until Igel\iallg]!%gr?lzg:e
execution of Ukraine's MDCT/TA Foreign the 30th of the 27 2016 No 7%’
contracts with MFIs Affairs following ' (Item 46)'
month
Report on the :
implementation of the Ministry of Every year, %el\ialtcl)tfl(\)]r;r?fjgr];
plan for achieving the MDCT/ PMSU Finance until January 27 2016 No. 70
performance indicators 15 ( Annex 11')
of the investment project
Within two
: ths after Resolution of the
The final report on the tkrmgocnompletion CMU of January
irﬁ]spl:gfngl;tgﬁop;rqect MDCT/ TA / MoF CcMU of the 27. 2016 No. 70
calculations, (Item 49)
or earlier at
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Report Developer Recipient Frequency Document

the request of
the CMU
Project Completion MDCTMDCT / - :
Report PMSU / TA EIB Defined by FC | Finance Contract
Report on the completion
of the project - updating
the actual values of the
project indicators for EIB, copy - , .
! : . MDCT Ministry of | Defined by FC | Finance Contract
inclusion by the Bank in Fi
inance
the table of
measurement of results
(TMR).
Monthly, by Procedure and
Report on the status of - ' -
implementation of MDCT/PMSU/TA Mlplstry of | the 15th _of the condltlt_)ns for
. Finance following granting a
subprojects :
month subvention
5.13 Audits

Documents regarding the movement of funds on project accounts can be checked by independent
auditors, the EIB and/or its consultants, the MDCT, the Ministry of Finance at any time.

In accordance with the terms of the Financial Agreement and LFTA’s, an annual audit of the
Program's accounts must be carried out by an independent auditor.

Audit reports must be provided to the EIB in English or with an English translation.
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6 Environmental and Social Management System (ESMS)

This chapter defines the framework for managing the environmental and social impacts and risks
associated with the URP Il sub-projects’ construction and operation. It also identifies the specific
management documents that the MDCT (or its legal successor) and Final Beneficiaries will use.

MDCT (or its legal successor) is responsible for the implementation of the environmental and social
management system, including compliance with EIB standards and current Ukrainian legislation in
the field of environmental protection, occupational health and safety, construction and demolition
waste management, implementation of social management plans and stakeholders’ engagement
plans, with the support of TA experts.

See Annex 4 for the general scheme of the ecological and social sphere during the development of
the sub-project.

6.1 The EIB group Environmental and Social Policy and
Strategic Objectives

The URP Il incorporates the principle of sustainable development® as one of the overriding
objectives. Sustainable development is achieved through balancing the interests of “environmental

protection”, “social responsibility” and “economic development”, in a systematic manner.

To ensure that this principle is maintained and referred to in the URP Il practice, MDCT (or its legal
successor) is committed to supporting the EIB group Environmental and Social Policy and stating
that the overall course of action and intent of the Programme is to have safety, reliability and
sustainability as integral parts of its core operation, providing a safe and healthy working
environment, showing respect for the national culture, human rights, and natural resources, and to
contribute to environmental protection measures and improvement of quality of life in the areas where
the URP Ill operates.

MDCT (or its legal successor) (with the support of TA if required) will support the following elements:

e Ensure compliance of all Programme related activities with all environmental and social
conditions and requirements set in permits and licenses issued by competent authorities upon
approval and permitting of the sub-projects within the Programme framework;

e Raise environmental awareness and social responsibility among employees and contractors
through defining specific roles and responsibilities on E&S management and providing
adequate training;

e Monitor the Programme E&S performance for the entire lifecycle;

e Implement an adaptive approach to the ESMS for its continuous improvement;

e Establish fruitful cooperation with local communities and other stakeholders to maximize
positive environmental and social impacts of the Programme;

e Share information and involve stakeholders at all sub-project stages;

e Responsive to questions and challenges posed by stakeholders and ready to address any
issues that may be raised from local communities and other shareholders as a result of the
Programme implementation.

8 The term “sustainable development” refers to the pursuit of human (social, economic, etc.) development in
such a way that human needs are met while preserving environmental resources, so that the same needs can
be met by future generations. The term has been coined by the Brundtland Commission.
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6.2 EIB Environmental and Social Standards

The Finance Contract for URP Il states that any sub-project under URP Il will have to comply with
“Environmental and Social Standards” while the latter means:

a) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Programme;
b) the EIB Environmental and Social Standards®;

c) the EIB group Environmental and Social Policy*°.

d) the Environmental and Social Impact Assessment Studies.

6.3 The URP Il Environmental and Social Management System

The set up integrated environmental and social management system (ESMS) is aimed at ensuring
that URP Il activities are performed in accordance with applicable requirements in a comprehensive
and structured manner. It is a living structure, organised to enable its continuous improvement
through performance assessment and review.

The URP Il ESMS defines roles and responsibilities the roles and responsibilities of all stakeholders
for proper environmental and social assessments, it enables to identify the impact, assess and
manage the risks of the sub-projects and the Program as a whole with the help of measures to
mitigate the negative impact. The system focuses on those activities that can negatively affect people
and social groups, including vulnerable categories, as well as the environment. The ESMS includes
the identification of sets standards to be achieved in managing health, safety, environmental, and
security issues during the implementation of the URP lII, and which will be constantly evaluated and
checked for compliance with the legislation of Ukraine and EIB standards in the monitoring process.

The Programme ESMS builds upon a set of policies and requirements defined by internal and
external sources, and specifically:

e Laws and regulations of Ukraine;

e EU Directives and relevant international conventions in the social and environmental sphere;

e [SO 14001, ISO 9001 and 1SO 45001:2023 - standards for environmental, quality and safety
management systems;

e EIB Environmental and Social Standards (2 February 2022);

e The EIB group Environmental and Social Policy (2 February 2022).

PMSU ensures with the support of the TA the review, update and adjustment of the current structure
that was created for the UERP as well as for the URP. There are several aspects to this task, as
follows:

e Social and Environmental compliance with EIB standards and requirements, related to the
sub-projects;

e Environmental and/or Social Impact Assessment (ESIA) (if required);

e Engagement of the local communities and other stakeholders in the whole process of
implementation of the URP IIl — although it is realized that this may be limited to selection of
investments and impact on the community;

9 Available at: https://www.eib.org/attachments/publications/eib _environmental and social standards en.pdf
10 Available at:
https://www.eib.org/attachments/publications/eib _group environmental and social policy en.pdf
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o IDPs needs assessment integrated in the activities and procedures of the URP IIl framework
loan;

e Support activities so that the Final Beneficiaries understand the requirements for
SMP/SEP development and implementation as well as other environmental and social
aspects;

e SMP/SEP approach adopted by FBs;

e Coordinate all activities, initiatives with FBs and reporting to MDCT (or its legal successor)
and TA to the FBs;

e |dentify deviations from the agreed activities, and resolve with MDCT (or its legal successor)
to take corrective actions together with the FBs and TA to the FBs.

The stakeholder engagement will be organized at the stage of selection of sub-projects and will
continue throughout the cycle of their implementation.

Compliance with the principles of environmental and social policy, as well as the EIB Environmental
and Social Standards in the process of the implementation of the URP Il is ensured by the Social
Management Plan and the Stakeholder Engagement Plans in the 2022 edition, which defines the
principles, approaches and provides measures necessary to maximize the benefits of URP Ill,
avoidance, minimization, mitigation or compensation of any negative social consequences.

The Social Management Plan and the Stakeholder Engagement Plan are designed to integrate the
processes of social management planning and stakeholder engagement into the procedures for the
preparation, selection and implementation of sub-projects of the URP Il financed by the European
Investment Bank and implemented by the MDCT (or its legal successor).

Social Management Plans and Stakeholder Engagement Plans for individual sub-Projects of the URP
Il will be created in the regions/communities participating in the Program. The final beneficiaries of
the Program are responsible for the development and implementation of the SMP/SEP.

The need for the development of a SMP/SEP for individual sub-projects of the URP Il is determined
on the basis of an assessment of the social and environmental consequences/risks of the sub-
projects:

Category of the sub-project Availability of the Social Management Plan

Significant social and/or environmental

impacts/risks Yes, a separate SMP for each sub-project in a separate

sector
(complex interventions, duration over 6 months,

cost => 1 million EUR including VAT) (éducation, health care, etc.)

Sub-projects in the community/one FB Yes, one SMP for all sub-projects in a separate sector

(complex interventions, duration over 6 months,

cost => 1 million EUR including VAT) (éducation, health care, etc.)

Minor social and/or environmental impacts/risks | At the discretion of the FB, but in the absence of a SMP -

] ] ) ) mandatory implementation of certain social management

(simple interventions, duration up to 6 months, |practices (informing, consultations, working with complaints
cost <=1 million EUR including VAT) and proposals, social and environmental monitoring)

See Annex 5 for the Social Management Plan template.
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In accordance with the URP 1l tasks, TA will carry out following activities:

e E&S Questionnaires forms signed by FBs, collected and summary report prepared in
coordination with UNDP / TA in the regions;

e Address non-compliance or other problems identified, together with MDCT (or its legal
successor);

The above documents will be revised and updated as required throughout implementation of the URP
11,. In future reporting, more emphasis will be placed on the following activities:

e Environmental and Social Compliance (including ESIA if relevant, SMP/SEP results, E&S
monitoring results in the regions, etc.).

TA facilitates inclusive and participative the MDCT (or its legal successor) efforts and local URP Il
implementers and will continue work on all stakeholders’ engagement at different levels and in
targeted ways (information disclosure, consultations, solicitation of feedback, and complaint /
grievance management) with a variety of stakeholders.

The MDCT (or its legal successor) will distribute the Environmental & Social Standards Monitoring
Questionnaire prepared by UNDP/TA. The Questionnaire is focused on the main social issues of the
implementation of sub-projects of the URP lll, such as labor and safety standards, stakeholders’
engagement and disclosure of public information, as well as some environmental issues: proper
assessment of the impact on the environment, management of environmental and social risks. See
Annex 6 for the template of the Environmental & Social Standards Monitoring Questionnaire.

TA/UNDP will also provide other reporting tasks of the MDCT (or its legal successor) and measures
necessary for the successful implementation of the framework loan of the URP IlI.

6.4 Organizational Structure, Roles and Responsibility

Table 6: Parties’ responsibilities throughout Programme’s lifecycle

MDCT (or its legal
successor) and TA
Teams

Setting up ESMS
(including

assigning resources
and responsibilities,
development  and

endorsement of
Guidance
Documents)
Capacity building

for PMSU and
Implementers on

Compliance check for
tenders awarded,
contract signed,
environmental permits
etc.)

Reporting to EIB on
Programme’s
compliance with E&S
standards
Correction/update  of
Guidance Documents
when needed

Reporting to EIB on
Programme’s
compliance with E&S
standards
Correction/update  of
Guidance Documents
when needed
Grievance Mechanism
operation on national
level; due diligence on
incoming
complaints/comments
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Stage of the project lifecycle

Active Phase
(construction works) up
till Closure phase (end
of construction works
for every individual sub-

project, end of
Programme in general)

Inception (sub-projects
submission to MDCT
(or its legal
successor), selection
for financing etc.)

Launch phase (launch
of every individual sub-
project: contractor
signing, start of
construction works etc.)

Responsible party

relevant procedures
and standards
Grievance
Mechanism launch
on national level;
due diligence on
incoming
complaints/
comments

Grievance Mechanism
operation on national
level; due diligence on
incoming complaints/
comments

e Engagement with stakeholders by means of creating open two-way
communication channel for information disclosure and receiving feedback

from stakeholders

MoF Financial agent of | ¢ Planning and Managing the financial
URP Il provision of financing needs of the URP lll to
ensure the adequacy
and availability of the
state budget
UNDP Capacity building | ¢ Compliance check of Providing technical
for FBs on relevant sub-projects’ ESMPs support to
procedures and URP and reporting  to Implementers on
Il and EIB standards MDCT (or its legal sustainable

Providing

technical support to
Implementers on
sub- projects
submission

Assist to the FBs on
the development of
SMP / SEP for sub-
projects

successor) and EIB
on pending issues and
overall results

Due diligence on
incoming
complaints/comments;
reporting to MDCT (or
its legal successor)
on the received
grievances

Assist to the FBs on
the development and
implementation of
SMP / SEP for sub-
projects

construction practices,
etc.

Assist to the FBs on
the development of
SMP / SEP for sub-
projects

Compliance check of
sub-projects’
Monitoring
Questionnaires  and
reporting to MDCT
(or its legal
successor) and EIB
on pending issues
and overall results
Due diligence on
incoming complaints/
comments; reporting
to MDCT (or its legal
successor) on the
received grievances

e Interaction with stakeholders through the implementation of measures
provided for in the SMP / SEP, including the creation of an open
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Stage of the project lifecycle

Active Phase
(construction works) up
till Closure phase (end
of construction works
for every individual sub-
project, end of
Programme in general)

Inception (sub-projects
submission to MDCT
(or its legal
successor), selection
for financing etc.)

Launch phase (launch
of every individual sub-
project: contractor
signing, start of
construction works etc.)

Responsible party

communication channel for disclosing information and receiving feedback
from stakeholders

grievances; reporting
to the MDCT (or its
legal successor) and
UNDP on received
complaints

Development of the
SMP / SEP for the
sub-project

Stakeholders
engagement and
organization of

interaction with them

Questionnaire to
UNDP within 14 days
from the start of
construction works

Obtaining all
mandatory permits
and licenses

necessary for the
launch of sub-projects
Development and
implementation of the
SMP / SEP for the
sub-project

Operation  of the
Grievance Mechanism
for consideration of
proposals and

Final Beneficiaries | e Sub-projects e Securing that | ¢ Timely correction of
submission compliance with E&S ESMPs in case of
Grievance standards is changes in
Mechanism launch embedded in construction practices
on local level, due Contractor’s or legal requirements
diligence on contractual e Quarterly submission
incoming complaints/ obligations; of Monitoring
comments; reporting | ¢ Submission of the Questionnaire to
to UNDP on received initial monitoring E&S UNDP  during the

construction phase
Final submission of
Monitoring
Questionnaire to
UNDP within 1 month
after construction
works completion
Grievance Mechanism
operation on local
level; due diligence on
incoming
complaints/comments;
Reporting to  the

MDCT (or its legal
successor) and UNDP
on received
complaints

complaints at the local
level; proper response
to incoming
complaints/comments;
reporting to the MDCT
(or its legal successor)
and UNDP on
received complaints
e Interaction with stakeholders through the implementation of measures
provided for in the SMP / SEP, including the creation of an open
communication channel for disclosing information and receiving feedback
from stakeholders

TA with UNDP will continue activities performing aimed at integrating Social management and
Stakeholders engagement mechanisms and practices into implementation and confirming sub-
projects’ compliance with the EIB Environmental and Social standards.
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The designed SMP, together with the SEP, is aimed at becoming a tool to integrate their activities
into a URP Il Social Management System, which includes:

o Stakeholder engagement and the public in the planning, development and
implementation of infrastructure projects in the early stages;

e Designation of management functions and resources for interaction with stakeholders;

¢ Planning and targeting stakeholder engagement;

e Information disclosure;

e Stakeholder consultations;

e Building functional partnerships with stakeholders (creation of Working Groups —
consultative and advisory bodies for support and coordination of sub-projects);

e Grievance management;

e Stakeholder participation in monitoring and evaluation of sub-projects to community;

e Assessment and determination of the social impact of the Subproject on the
community after its completion;

e Reporting to community and stakeholders through independent accountability
mechanisms.

TA will facilitate inclusive and participative the MDCT (or its legal successor) efforts and local URP |lI
implementers and will continue work on all stakeholders’ engagement at different levels and in
targeted ways (information disclosure, consultations, solicitation of feedback, and complaint /
grievance management).

The awareness and skills of the Final Beneficiaries regarding the effective stakeholders’ engagement
in the implementation of URP sub-projects, as well as community members in the decision-making
process, is an urgent issue for the effective implementation of the URP Ill. One of the important
aspects in this area remains the timely and correct development by the Final Beneficiaries of
individual SMPs and SEPs for sub-projects by the respective performers. Along with this, UNDP TA
should provide/assist mentoring support and continuous monitoring of social management activities
and stakeholder engagement during the implementation of sub-projects at the local level.

6.5 Guidance Documents

MDCT (or its legal successor) with the assistance of TA and UNDP develops Guidance Documents
on E&S issues. These documents, combined, should i) cover every aspect of Programme
implementation in compliance with national legislation and EIB Environmental and Social Standards,
ii) define procedures to be followed by all parties involved, iii) set up communication systems, iv)
provide templates for all required documents etc. These documents should be review and updated
as often as needed in order to represent the current challenges and realities faced by the Programme.

Social Management Plan

Social Management Plan (SMP) outlines the principles, approaches and sets out measures required
to maximise the benefits of the URP Ill during implementation of URP lIl, avoid, minimise, mitigate
or remedy any adverse social impacts. Based on the established measures for the management of
possible impacts, compliance with environmental and social standards is ensured within the
framework of the implementation of the projects of the EIB-financed URP Il and implemented by the
MDCT (or its legal successor).

Stakeholders Engagement Plan
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Stakeholders Engagement Plan (SEP) is a tool required to contribute to enhancing the URP IlI
contribution to strengthening social cohesion and inclusion in Ukraine, and ensure community
participation, transparency and accountability by means of building stakeholder engagement and
communication models, developing capacity of local civil society and the authorities to work together
on social recovery projects. SEP has been developed, approved and delivered to EIB and it contains
details of the sub-project stakeholder engagement strategy and the specifics of its implementation.
Final Beneficiaries will implement it for each sub-projects.

Communication Strategy

The Purpose of the communication strategy is to facilitate the successful implementation of URP |lI
through various types of communication and outreach techniques. The strategy defines the
communication activities that will be carried out as part of the implementation of the Program, the
groups of stakeholders that should be involved and covered, the schedule of communication
messages and information displays, and the communication channels. The strategy defines the
means of communication and the necessary resources for its implementation.

7 Visibility Strategy

This chapter provides a brief overview of the URP Ill communication and visibility approach.

URP 1l communication and visibility should be guided by the EU Communication and Visibility
requirements for EU external actions as well as the EIB style guide and/or any specific
communication strategy/plan developed for this particular Program.

Following the EIB communication approach, Program communication will be implemented in 3
phases:

¢ Phase | —will announce and introduce the Program and its goals;
e Phase Il —will communicate the first deliverables;
e Phase Ill — will impress with the scale of improvements.

A comprehensive Communication Strategy and Plan for the URP Il will be developed by TA at the
later stage when the Program enters its launch phase. The document should be closely coordinated
with the EIB, EUD, MDCT, TA. The Strategy will include audience segmentation, key messages,
proposed communication tools, channels and activities, as well as an integrated communication
implementation plan.

7.1 Purpose of the Visibility & Communications Strategy

The Purpose of the marketing, partner interaction and URP Il visibility and communication strategy
(hereinafter — Strategy) is to facilitate the successful implementation of URP Il through various types
of communication and outreach techniques.

This Strategy pursues three types of actions:

e The provision of information to both the public and potential beneficiaries of URP ||
¢ Provide technical advice to potential beneficiaries and local governments;
e Display the social impact from the URP III development intervention.

The goal is achievable if the following tasks are fulfilled:
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o Facilitate the successful URP Il implementation through communication and outreach
techniques;

e Provide the required range of information on the Programmes to a wide audience to increase
awareness of its achievements and involve other participants;

¢ Raise awareness among Stakeholders of the roles of every party in the Programs;

e Provide to Stakeholders accurate, up to date and timely information that is necessary and
sufficient to meet their interest/enquires about the Programs;

e Creation of communication channels to spread information on the Programs to maximize the
effectiveness of information flow from MDCT to Stakeholders and vice versa;

e The introduction of approaches and techniques into communication practice of MDCT that
are necessary for a successful implementation of the Strategy on a regular basis;

e Gain support from the population and spread the news about the URP Il through various
media means;

e The scope of this Strategy includes and covers internal and external marketing, partner
interaction and communication strategy between stakeholders of the Programs.

The implementation of the following type of communication and visibility activities will be expected
from the project beneficiaries:

Press information, reports and publications

All appropriate measures should be taken to publicize the fact that the Program/sub-projects have
received funding from the European Union and its bank with the support of the Government of
Ukraine. Information given to the press, all related publicity material, official notices, reports and
publications, shall acknowledge that the activities are carried out “with funding by the European Union
and its bank with the support of the Government of Ukraine” and shall display in an appropriate way
the Union Emblem as well as the EIB’s logo.

The final beneficiaries also provide information to the public through their own websites (if available)
about the participation of the EIB with the support of the Government of Ukraine in the financing of
the sub-projects, and also place in highly visible places (at the entrance or on the facade of the
objects created, improved, repaired, modernized, etc.) according to the results execution of sub-
projects) an information plate with information on the financing of sub-projects by the EIB with the
support of the Government of Ukraine.

Equipment and vehicles

Where equipment or vehicles and major supplies have been purchased using funds provided by the
European Union, the Beneficiary shall include appropriate acknowledgement (stickers, labels etc.)
on such vehicles, equipment and major supplies as well as ensure EU, EIB, the Government of
Ukraine visibility through outdoor promotion (display project boards, billboards, commemorative
plagues, banners etc.).

High level visits, press conferences, ribbon-cutting events, on-site visits

Where high-level visits and other events are planned, the Parties shall inform each other and consider
coordinating these visits and agreeing on joint messages. EUD and EIB shall be informed and invited
to participate in these communication events.

Reporting

Promoter/beneficiaries shall document and report all communication and visibility activities
implemented under these Programs.
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8 Monitoring & Evaluation of URP Il

Monitoring of the Program at the local level will be carried out by UNDP in close cooperation with the
MDCT / PMSU / TA and with the involvement of local public organizations. UNDP will analyse data
collected through the public monitoring mechanism and data provided by local consultants.

UNDP, in cooperation with the final beneficiaries, will prepare a progress report every six months
based on the agreed monitoring and evaluation framework from the MDCT / TA.

MDCT / PMSU / TA will report to the EIB on the progress of program implementation annually.
Monitoring and evaluation reports received from the final beneficiaries and UNDP will also be used.

9 Stakeholders Code of Conduct

The Stakeholders Code of Conduct is an essential document, which binds stakeholders to abide to
EIB standards, in all respects. The Template of the Stakeholders Code of Conduct is provided in
Annex A to Annex 1 this PIG.

9.1 Programme Language

The project will be undertaken using Ukrainian and English, as follows:

o Communications between local stakeholders may be in Ukrainian or in English. Forms
and templates for use by and between local stakeholders that are presented in this
document will be translated into Ukrainian and either can be used as appropriate
to the audience(s) for whom the form or template is intended;

o Communications in which one of the primary audiences is intended to be the EIB will
be in English. In particular, project reports and Working Group Agendas and Minutes
will be presented in English with (at @ minimum) summaries in Ukrainian. Technical
assistance will be delivered in both Ukrainian and English.
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Annex 1. URP Procurement Manual — National Procurement
Procedures
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1 Procurement Procedures

The procurement procedures within URP 1l are defined in the Finance Contracts (Article 6.4.a
Procurement Procedure — “... The Borrower shall procure that the Ministry for Communities and
Territories Development of Ukraine (or its legal successor), the PMSU, and/or the relevant Final
Beneficiary (as applicable) shall:

i. purchase equipment, secure services and order works for the Project by acceptable procurement
procedures complying, to the Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to
Procurement. ...”).).

According to the EIB’s Guide to Procurement (articles 3.4.1 and 4.2.2), the following thresholds are
foreseen for procurement procedures:

Threshold in Less than More than
Nature of Contract
Euro * Threshold Threshold
Works 5 000 000 National Procurement International Competitive
Procedures** Bidding*** open procedure

with publication in OJEU or on
the European Investment
Bank (EIB) website and
additionally in PROZORRO

Consulting 200 000 National Procurement International Competitive
services on Procedures** Bidding*** open or restricted
supervision of procedure with publication in
works incl. OJEU or the European
Technical Investment Bank (EIB)
Supervision (TS) website and additionally in
and Construction PROZORRO

Supervision

Consultancy (CSC)

* All these values according to GtP exclude the value added tax (VAT), or equivalent direct taxes
** According to the first part of Article 20 of the PPL, the main national procurement procedure is open bidding.
*** or other international procurement procedures approved by EIB

The national procurement procedures are regulated by the PPL which was adopted on December
25, 2015 (hereinafter — the Law), During the period of martial law and 90 days after its completion
(termination), procurements are regulated by the Decree of the Cabinet of Ministers of Ukraine dated
12.10.2022 No.1178 "On approval of the Specifics of public procurement of goods, works and
services for entities covered by the Law of Ukraine "On Public Procurement ", during the period of
the legal regime of martial law in Ukraine and within 90 days from the date of its completion or
termination"!! (hereinafter — Martial Law Procurement Specifics or MLPS), which is based on the
Law, but establishes certain procedural differences for reasons of security and procurement flexibility.

11 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1178-2022-%D0%BF#Text



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1178-2022-%D0%BF#Text

Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY llI

This Manual establishes additional requirements and peculiarities of the procurement
process specifically under the URP IIl.

According to the Law and to MLPS (only applied during martial law+90 days after it), the following
thresholds are applied:

Threshold in Less than More than
Nature of Contract
UAH * Threshold Threshold
Works 1 500 000 Simplified procurement (based on National
shortened competitive e- auction) Procurement
OR Procedures**

Direct award with publication in
PROZORRO of report on
concluded contract****

TS and CSC*** (if 1 500 000 Simplified procurement (based on National

value of these shortened competitive e- auction) Procurement
services included in Procedures**
! OR

cost estimates of
works) Direct award with publication in

PROZORRO of report on

concluded contract****
Additional 1 500 000 Direct award with publication in National
analogical works PROZORRO of report on Procurement
and analogical TS concluded contract**** Procedures**
& CSC (upon

approval of the
increase in financing
at the expense of the
subvention by the
MDCT and the EIB)

*In 2024 the ECB exchangerateis __ UAH/1 EUR (https://commission.europa.eu/funding- tenders/procedures-
guidelines-tenders/information-contractors-and-beneficiaries/exchange-rate- inforeuro_en).

**According to the first part of Article 20 of the PPL the main national procurement procedure is open bidding. The above
indicated thresholds for national procurement procedures within the framework of URP are set by the Law and may change
in the event of appropriate amendments to the Law. According to the MLPS during martial law, open bidding is the only
applicable procurement procedure except for the exclusive list of exceptions specified in it and for which a direct contract
applies. Simplified procurement is governed by Article 14 of the Law and by the MLPS (Reference: Instructions on the
procedure for using the electronic procurement system, approved by the order of SE "Prozorro" dated October 20, 2022
No. 25).

***According to paragraph 27 of Article 1 of the Law, technical supervision services and the services of a consulting engineer
are considered as works within the meaning of the PPL as services accompanying works if they are included in the
estimated cost of works and if the cost of such services does not exceed the cost value of works. These conditions (inclusion
in the cost estimate and the relevant percentage limits for calculating the cost of such services) are also reflected in the
Cost-Estimates Standards of Ukraine (approved by the Order of Ministry of Regional Development of 01.11.2021 Ne 281),
in particular in the Instruction for calculating the cost of construction.

**** |n the case of publishing a report on a contract concluded without the use of an electronic procurement system, the FB
must ensure that such procurement is justified and complies with the principles underlying the EIB Procurement Guidelines,
in particular with regard to economy, efficiency and transparency.
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In case when implementation of the sub-project envisages new construction, upon agreement with
the Bank, the object of procurement may be defined as "construction with the development of design
documentation” within the meaning of the Law (point 27 of art.1), which is consistent with the
procurement format "design-and-build contracts" according to EIB GtP (point 11 of Annex 1 of GtP).
In this case, the procedure of open bidding or competitive dialogue may be applied.

Taking into account the absence in this case of design and cost estimate documentation at the
beginning of the procurement, the contracting authority must include in the tender documentation, at
least:

e detailed pre-design data in the form of technical and economic substantiation of the works
and/or the customer’s task for the development of design documentation, prepared in
accordance with the Order of the MinRegion dated on 16.05.2011 No. 45'? and the
requirements of the Instruction for calculation of value of construction;

e adetailed draft of the procurement contract, which, among other clauses, should describe in
detail the interaction of the customer, the contractor and the designer engaged by contractor
during the elaboration of the construction design, in particular regarding the proper
examination of the design and ensuring its quality, as well as clause on the confirmation of
the customer’s intellectual property rights regarding the developed design for further use by
the customer without restrictions and without mandatory involvement of the contractor in
future for the operation of the constructed object and possible additional works
(improvements, repairs, etc.).

These and other specifics are indicated in Template of tender documentation and Template of model
contract as indicated in point 5.1 of this Manual.

The applications of the thresholds and the procurements are subject to the approved procurement
plans.

1.1 Peculiarities related to International Competitive Bidding

If estimated contract value exceeds 5 million EURO (excl. VAT), according to GtP the International
Competitive Bidding (ICB) and other international procurement procedures (s agreed by the Bank)
MDCTMDCTMDCTMDCTMDCT

2 Institutional set-up of the Procurement

A Contracting Authority is the administrator/receiver of budget subvention as final beneficiary of
the loan funds. The Contracting Authority prepares the tender documents for the sub-projects,
performs procurement, identifies the contractors and concludes contracts with them

MDCT/PMSU provides general support, monitoring of the procurement, and prepares tender dossier
templates, endorses tender dossiers on compliance with the requirements and features of the EIB
prepared by the Contracting Authorities, in addition to developing the URP Procurement Plans. Also,

12 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0651-11#Text
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MDCT/PMSU will channel communication between Contracting Authorities and EIB (e.g. during
request for additional information).

The EIB monitors the procurement procedures which includes no-objection approvals for some of
the actions (see below for more details). EIB may request for external services (including Technical
Assistance) for support in monitoring of procurement.

There are the following steps and related responsible units in the national procurement process:

Responsible unit

1 Preparation of the Manual on Procurement Procedures (this MDCT / PMSU / TA
document) and Templates of tender documentation

2 EIB prior approval of procurement procedure chosen for EIB
individual sub-projects (procurement plans)

3 Tender documentation preparation for sub-projects (using Contracting Authority
templates of tender documentation prepared by MDCT/PMSU)

4 Review of tender documentation as regards compliance with MDCT/PMSU
additional requirements and specifics which are set by this Manual

5 Announcement and conveyance of a procurement. Defining of | Contracting Authority
the winner based on the tender’s results.

6 Signing of the purchase agreement Contracting Authority
7 Recording of tender results MDCT / PMSU / TA
8 Ex-post Audit of evaluation results* EIB

* For the purposes of this Manual, an ex-post audit means a possible review of the evaluation, award and the
selection of a contractor, commenting on and requesting clarifications from the Contracting Authority.

3 Tender Documentation

3.1 Covenant of Integrity and Environmental & Social Covenant

In the article 3.6. “Prohibited Conduct - Covenant of Integrity” EIB Guide to Procurement it is
stated that “...the Bank is committed to ensuring that its loans are used for the purposes intended
and its operations are free from Prohibited Conduct (including fraud, corruption, collusion, coercion,
obstruction and money laundering and terrorist financing). In particular, in countries outside the EU,
the Bank will, as a general rule, require that promoters:

* require any tenderer for works, goods or services, as a condition of eligibility, to execute and attach
to its tender a Covenant of Integrity in the form indicated in Annex 3; and




Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY llI

* insert in tender documents and contracts a clause that grants the promoter, the Bank and auditors
appointed by either of them, as well as any authority or European Union institution or body having
competence under European Union law, the right to inspect and copy the books and records of the
tenderer, contractor, supplier or consultant in connection with any Bank-financed contract.

The Bank reserves the right not to finance any contract in which tenderers/contractors have not
issued to the promoter the Covenant of Integrity signed by a duly authorised person.”

In the article 3.8. “Environmental and Social Covenant” EIB Guide to Procurement it is stated that
“The Bank requires, as a general rule for financing operations outside the EU, that promoters insert
in the procurement documents and contracts the requirement from the tenderers and contractors to
fill in and submit an “Environmental and Social Covenant” the template to which is provided in Annex
6. The Bank reserves the right not to finance any contract in which tenderers/contractors have not
issued to the promoter the Environmental and Social Covenant signed by a duly authorised person.”

Practically this means that as required by EIB the Contracting Authority shall include into the tender
documentation the following annexes:

e Covenant of Integrity (Annex A) and
e Environmental and Social Covenant (Annex B).

Each tenderer is required to sign the abovementioned Covenants, and submit together with the
tender proposal. This also means that in the event of a violation of the obligations under the
Covenants signed by the bidders the financing of the contracts by the Bank will be stopped.

See Annexes A and B to this Manual for more details.

3.2 Guarantees
According to the article 25 and 27 of the PPL, there are following forms of guarantees:

e Bid bond (tender security in language of PPL);
e Performance bond (contract security in language of PPL).
Bid bonds and performance bonds are applicable to secure the bidding and implementation process.

A bid bond is issued as part of a bidding process by a bidder to a final beneficiary, as a guarantee
that the winning bidder will undertake the contract under the terms, it submitted its bid.

A performance bond (or contract bond), is a surety bond issued by a bank or other foreseen by the
Law to guarantee satisfactory completion of a project by a contractor.

In compliance with national law, and as a part of URP Ill implementation it is to foresee that a bid
bond should be not higher than 0,5 % of the announced expected contract value in the case of
purchasing of works a bid bond is mandatory requirement that may only be provided in the form of
bank guarantee as most reliable form.

For works contracts under URP Il contracting authorities obligatory require a performance bond
(contract security) also in form of bank guarantee from awarded contractors, not later than the day of
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contract signature — and such a requirement must be set in the tender documentation in advance.
The performance bond should be foreseen in a maximum value allowed by the Law (5% of the
contract’s value).

Demanding of bid and/or performance bonds in case of contract for TS and CSC remains at own
discretion of contracting authorities-final beneficiaries.

3.3 Eligibility and Qualification Criteria

Criteria for bidder’s qualification are proposed by the Contracting Authority and are described in the
tender dossier for each of the sub-projects. Within national procedure the criteria can be eligibility
and qualification (if criteria are not met — bidder is disqualified) as determined respectively by Article
16 (qualification criteria) in conjunction with Article 17 (exclusion grounds) of the PPL.

According to the Law, following qualification criteria may be applied:

1) availability of the equipment, material and technical base and technology;

2) availability of the staff with the appropriate qualifications, necessary knowledge and
experience;

3) the presence of documented proofs in the implementation of similar contracts (previous
performance experience);

4) financial capacity to be proved by financial reports.

The general eligibility criteria must be (but not limited to) the following:

e Ensure open eligibility, and ensure open to foreign firms.

e Ensure main principles of public procurement are complied with, incl. economy, efficiency,
transparency, non-discrimination based on nationality, no local preference and difficult
accreditation rules.

Local experience (meaning experience working in the same oblast) as qualification criteria is not
applicable as it is a limiting factor for competition.

The following qualification criteria shall be included in tender documentation for national
procurement procedures under URP llI:

1. General work experience: at least 4 years.

2. Related professional experience: at least 2 implemented of same type of contracts
(including subcontracting contracts) during the last 7 years, taking into account that
the class of consequences (liability) of the object under a similar contract must not be
lower than the class of consequences of the object according to the subject of
procurement with supporting documents on acceptance into operation of completed
construction objects (readiness for operation of completed construction objects). If,
at the time of submitting a tender offer for the procurement of works, there are no
documents on the acceptance into operation of completed construction objects, the
participant is allowed to provide as a supporting document an act of readiness of the
relevant object for operation, signed by the design organization, the participant as the
executor of the works and the customer of the works, provided that this customer is a
customer within the meaning of the Law of Ukraine "On Public Procurement”.
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3. Financial capacity is one that meets the criterion, provided that the average annual
turnover (arithmetic average value of annual turnover) during the last 4 calendar years
must be at least 30% of the expected value of the procurement item specified by the
Contracting Authority in the announcement of open tenders.

Other criteria (regarding the availability of equipment and employees with appropriate qualifications)
are specified by a Contacting Authority in the tender documentation of relevant tender procedure.

In terms of the mandatory grounds for refusal to participate in the national procurement procedure,
in addition to the requirements of Article 17 of the Law and para 41 of MLPS (during martial law
period when it applies), the following additional requirements are applied to procurement,
which are specified in the tender documentation according to the following wording as
grounds for refusal to participate in the bidding, if bidder:

1) is a natural person, an official (official) of a bidder who signed the bid and/or is authorized to
sign the procurement contract, an individual who is the ultimate beneficial owner of a legal
entity participating in the procurement procedure (including the individual of the ultimate
beneficial owner of the founder of such a legal entity, if the founder is another legal entity) --
was convicted for crime of state treason or collaborative activity and the conviction for such
criminal offenses was not removed or not repaid in accordance with the law;

2) is a person to which a sanction has been applied in the form of a ban on carrying out public
procurement of goods, works and services from him in accordance with the Law of Ukraine
"On Sanctions”, as well as current sanctions have been applied to such a person by any of
the following organizations:

a) The United Nations and any agency or person duly designated, authorized or
empowered by the United Nations to impose, manage, implement and/or enforce
sanctions;

b) the European Union and any agency or person duly designated, authorized or
empowered by the European Union to impose, administer, enforce and/or enforce
sanctions;

c) the Office of Foreign Assets Control (OFAC), the US Department of State, and/or the
United States Department of Commerce.

3) the Unified State Register of Legal Entities, Individual Entrepreneurs and Public
Organizations does not contain the information provided for in Clause 9 of Part Two of Article
9 of the Law of Ukraine "On State Registration of Legal Entities, Individual Entrepreneurs and
Public Organizations" (except for non-residents)*2.

4) the amount of the average annual income received (arithmetic average value of the annual
turnover) of the participant in the procurement procedure for the last 5 years is less than 50%
of the initial value of the contracts concluded within the framework of the UERP and/or URP
and which are not completed on the day of submission of the bid of such a tender participant
(bidder).

13 This requirement is a modified version for application in procurement procedures under the URP |l based
on the norm of Clause 2 of Part One of Article 17 of the PP Law and is applied taking into account the presence
or absence of open access to the Unified State Register of Legal Entities, Individual Entrepreneurs and Public
Organizations
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The additional criteria and requirements listed above shall be specified in the tender documentation
with reference to the third part of Article 22 of the Law and to the Finance Contract.

4 Implementation of the Tendering procedure

4.1 Tender Documentation Preparation

MDCT/PMSU with support of TA develops the Template of (Model) tender documentation and
Template of Contract, which, after approval by the relevant Expert Working Group under the MDCT,
is provided for use by Contracting Authorities.

In the case of changes to this Manual and/or national legislation, MDCT/ PMSU develops and
approves changes to the Template of tender documentation.

The preparation of the tender documentation for each sub-project is performed by a Contracting
Authority in accordance with the Template of tender documentation approved by MDCT/PMSU. The
provisions of the Template of tender documentation cannot be changed by Contracting Authorities
when preparing their own tender documentation in terms of the conditions and requirements specified
in this Manual and in terms of the mandatory norms of the legislation of Ukraine applicable during
the tender.

Tender documentation of Contracting Authorities must be endorsed by Expert Working Group under
the MDCT before tendering in context of conformity with EIB policies.

After endorsement of tender documentation by MDCT, Expert Working Group Contracting Authority
conducts tendering.

4.2 Evaluation

The evaluation criteria are defined taking into consideration specifics of the sub-projects. The tender
evaluation must be focused on determination of most economically advantageous tender and based
on the lowest price of the compliant and technically responsive tenders.

According to indent 2 of sub-point 4 of point 6-1 of Section X “Final and Transitional Provisions” of
the PPL in conjunction with article 6 of PPL, peculiarities regarding localization of production,
envisaged by Law #1977-X of 16.12.2021 (entered in force on 13.06.2022) are NOT applied for
procurement and contracts under URP .

The method of evaluation must be clearly indicated by the Contracting Authority in the tender
documents. The evaluation process within national procurement procedures must be conducted by
an Authorised person of the Contracting Authority.

“Authorised person” refers to an officer (official) or other individual within staff of the contracting
authority appointed to be in charge of organising and holding procurement procedures hereunder
based on own administrative decision of this contracting authority or on employment agreement
(contract).

Appointment of an Authorised person(s) shall not create a conflict of interests between the
Contracting Authority and the bidder or between the tender's participants, whose presence could
affect the objectivity and impartiality of a decision on the selection of the winner of the procurement
procedure.
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The evaluation results must be sent to the EIB for information and ex-post review through EIB audit
processes in manner stipulated in section 6.1 of this Manual.

4.3 Cancellation of Tendering Process

The cancellation of a tendering procedure by the Contracting Authority is conducted in conjunction
to the causes specified in tender documentation according to PPL or relevant provision of MLPS
(during martial law period when it applies).

4.4 Amendments to Contracts and additional grounds to
terminate contracts

Amendments to the contracts during its term of validity and according to the article 41 of the PPL
canNOT be made except_for allowed cases exhausting list of which is set in article 41.5 of PPL (or
certain provisions of MLPS during martial law period when it applies). However, according to article
22.2.8 of the PPL grounds for the amendment and its terms must be included in draft contract
included the original tender documents.

If it is necessary to increase the value of the sub-project, a Contracting Authority applies to the MDCT
and submits the relevant justification in an arbitrary form. Based on the results of consideration of the
submitted rationale by the MDCT and UNDP, the MDCT agrees on the mentioned issue with the EIB,
subject to the feasibility of increasing funding.

According to art. 41.7 of PPL in case of amendments made according to art.41.5 of PPL, Contracting
Authority mandatory publishes in e-procurement system the notice on contracts amendments in
relevant form.

An additional essential condition of procurement contracts under the URP lll is the additional
grounds for contracts termination in the event of the following circumstances occurring during the
performance of the contract:

1) acontractor becomes a person to which a sanction are applied in the form of a ban on carrying
out public procurement of goods, works and services from him in accordance with the Law of
Ukraine "On Sanctions”, as well as current sanctions are applied to such a person by any of
the following organizations:

a) The United Nations and any agency or person duly designated, authorized or
empowered by the United Nations to impose, manage, implement and/or enforce
sanctions;

b) the European Union and any agency or person duly designated, authorized or
empowered by the European Union to impose, administer, enforce and/or enforce
sanctions;

c) the Office of Foreign Assets Control (OFAC), the US Department of State, and/or the
United States Department of Commerce.

2) the approval of a Conclusion of the State Audit Service body on the results of the monitoring
of the procurement procedure, which includes demand to terminate the relevant contract,
and such a Conclusion was not challenged in a court.

3) substantiated evidence, proven in court, indicating the violation of contractor’s
commitments under Covenant of Integrity.
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5 Controlling Mechanisms

A summary of the control mechanisms at different program’s levels and sub-project stages within
national procurement procedures are presented in the following table:

Programme step

Impl. Agency

MDCT / PMSU /
TA

Expert Working
Group*

procurement
procedure chosen)

Preparation of PIG | No action Preparation No action Approval
on certain
proceedings
Sub-project Preparation and Review Providing Review
identification and submission of final screening recommendations | and no -
selection proposed sub- and approval of |on SPstobe objection
projects sub-projects financed under regarding
URP 11l Finance
Contract
Procurement Plan Submission of the | Preparation No action Review
for the batch of sub- | Information to and no-
projects (incl. MDCT objection

National procurement procedures

reports, contracts
signed

evaluation results

Preparation of bid
results table

Tender Preparation Endorsement No action No action
documentation regarding

conformity with

additional

requirements and

peculiarities set

by Procurement

Manual
Tendering & Tender | Perform No action No action No action
clarifications
Bid results table Submission of Recording No action Audit review

bids evaluation of tender (ex-post)

* Expert Working Group for initiating, preparation, support and implementation of EIB-funded projects under

URP Il1.

In addition to the basic controls mentioned above, the entire procurement cycle remains open to
possible audits. In particular, Article 6.5.B.(h) of the Finance Contract provides that the Borrower
(meaning the Ministry of Infrastructure as the responsible executor) "...allows and ensures that the
Organizer and PMSU have the permission of the Bank's Final Beneficiaries to conduct random
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inspections at various stages of the Project implementation process regarding , but not limited
tor......... (vii) procurement in general and compliance with the Guide to Procurement.”

During procurement and control activities, open free web-resources with monitoring information
about procurement can be used.

5.1 EIB Audit for Procurement Procedures Results

According to the Article 3.5.1 of the EIB Guide to Procurement:

“All contracts not subject to international procurement procedure are subject to ex-post review by
the Bank, as set out in the procurement plan. This means that promoters may conduct procurement
without the prior involvement of the Bank. The promoter will regularly provide the Bank with an
updated procurement plan completed with information about the contracts’ award decision, signature
and level of competition. The promoter will retain the full documentation for each such contract and
make it available to the Bank upon request as part of ex-post reviews to be conducted by the Bank
or its auditors. The Bank reserves the right to withdraw its financing of contracts whose ex-post review
reveals a breach of this guide”.

Practically it means that before a disbursement (payments to the Contractor) the Contracting
Authority submits the results of the tender with the relevant justification (bids evaluation report and
signed contract) to MDCT/PMSU. MDCT/PMSU forwards this information to EIB via TA. TA, when
sending an e-mail with this information to the EIB, must copy the relevant e-mail addresses of the
MDCT/PMSU.

The EIB has the right to request additional documentation through the MDCT / PMSU for further
clarification (tender proposals, etc.) as part of the ex-post audit of tender results.

In case of receipt of a request for "Ex-post audit" from the EIB, MDCT/PMSU with the participation of
the respective Contracting Authority prepares the relevant clarifications and comments according to
the content of the EIB request and submits to EIB.

If Authorized procurement body/MDCT/PMSU or the EIB discovers inconsistencies with the PPL and
the EIB requirements specified in this Manual, the recommendations to eliminate the identified
inconsistencies or to cancel the tender (if it is impossible to eliminate such inconsistencies/violations)
will be sent to the Contracting Authority. If Contracting Authority ignores such recommendations
including the absence of response, relevant SPs will be removed from the Program (and deleted from
allocation table).

For national procurement procedures, the EIB requirements are as follows:

e Develop the Project Procurement Plan:

e Ensure open eligibility (meaning open to national and foreign firms);

e Ensure main principles of public procurement are complied with, incl. economy, efficiency,
transparency, non-discrimination based on nationality (meaning no local preference), other
requirements of this PIG;

¢ No EIB involvement at tender or award stages (the results of national procurement procedure
may be audited by EIB by means of ex-post audit).

In case of national procurement procedure, the Contracting Authorities need to submit the following
documents to the MDCT/PMSU:
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e Bids Evaluation Report;

e Signed Copy of the Covenant of Integrity and the Environmental & Social Covenant;

e The signed contract.
In case of direct contracting (direct award or negotiated procedure) the Contracting Authorities need
to submit the following documents to the MDCT/PMSU.:

e Signed Copy of the Covenant of Integrity the Environmental & Social Covenant;

e Justification in arbitrary form as regards contractor selection;

e The signed contract.

MDCT/PMSU will review the documents, compile national procurement procedure results table (in
English) and pass it to EIB. The national procurement procedure results table must have the following
minimum content:

+ Contract title;

» Procurement procedure implemented,

* Number of bids received,;

« Justification of selection;

» Contracting parties;

» Contract scope;

+ Contract amount with clearly stated currency;

+ Contract start and end date;

» Other sub-project specific data (if available).
This results table can be submitted for multiple sub-projects for EIB consideration, review and audit.
Other documents (bids evaluation report, Covenant of Integrity, Environmental & Social Covenant,
the signed contract) to be kept by the MDCT/PMSU and provided to EIB upon request.

The Contracting Authority does not perform any actions (issuance of invoices, processing of invoices
to MDCT etc.) if the EIB has issued an ex-post audit request in relation to the specific sub-project.

MDCT 5.2 Avoiding Collusions

The tenderer shall not communicate to any person other than the Contracting Authority regarding its
bid price; on the bid prices of any tenderers by arrangement with any other person; make any
arrangement with any other person about whether or not he or that other person should or should
not tender, or otherwise collude with any other person in any manner whatsoever in the tendering
process until the tenderer is notified by the Contracting Authority of the results of the tender
procedure. Any breach of or non-compliance with this sub-clause by the tenderer shall, without
affecting the tenderer’s liability for such breach or non-compliance, may result with the EIB refusing
to accept results of the tender.

Above mentioned shall have no application to the tenderer's communications in strict confidence with
his own insurers or brokers to obtain an insurance quotation for computation of tender price and
communications in strict confidence with his consultants / sub-contractors to solicit their assistance
in preparation of tender submission.

The tenderer shall submit to the Contracting Authority a duly signed Covenant of Integrity (see Annex
A) which includes a section on prohibited conducts that includes Collusive Practice.




Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY llI

According to article 17 of the Ukrainian PPL, an economic operator is forbidden from participating in
public tenders for 3 years period if it has been found guilty of bid rigging. The Antimonopoly
Committee of Ukraine publishes consolidated information on its own website about decisions
regarding bid rigging cases*.

6 Complaints

All complaints for contracts within national procurement procedures must be handled and addressed
through the local mechanisms for complaints.

The procedure about complaints during procurement process within national procurement
procedures is defined in the Article 18 of the Ukrainian PPL while article 1 of the PPL defines that the
Review body is the Antimonopoly Committee.

There are additional mechanisms for complaints — a lawsuit to court.

7 Procurement Planning

The next levels of procurement planning are foreseen in the project:
General Programme Implementation Plan

The General Programme Implementation Plan reflects an overall implementation plan for the
Programme’s duration. It covers the following aspects:

e Plans for disbursement;
e General plans for sub-projects implementation (procurement, implementation,
commissioning);
e Approximate distribution of sub-projects among the regions;
e Approximate distribution of sub-projects between the eligible sectors;
e Annual Financial Plan.
The General Program’ Implementation Plan is developed by the TA Consultants in cooperation with

MDCT/PMSU at the commencement of the program and adjusted at least every year during the
program duration.

Detailed Procurement Plan

A Detailed Procurement Plan needs to be developed for each approved batch of sub-projects and
should contain the following information for each sub-project: contract hame, reference number,
contract group, estimated amount (€), financing details, tender procedure, tender documents type,
will it be advertised in OJEU and/or on the European Investment Bank (EIB) website, estimated
publication date, estimated bid submission date, estimated contract award date. For these rationales,
Contract Authorities will prepare a detailed procurement plan on their sub-projects and the TA
Consultants in cooperation with MDCT/PMSU will collate into a single detailed procurement plan or

14 From 2020 this official database of bids collusions “guilty” companies, in fact debarment list, (maintained by
Antimonopoly Committee of Ukraine) has been integrated with PROZORRO allowing everyone to see
automatically a special “red flag” mark if a certain bidder is included in the AMCU “plotters” database. At the
same time, information published on AMCU’s website may be referred to by procuring entities when making
their decisions.
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other procedure applied s defined by MDCT. Form of Procurement Plan is given in Annex 3 of
PIG.

It is strongly recommended to plan the procurement process to maximise competition and minimise
risks and final cost, as well as to minimise the implementation period. A typical National tender
procedure usually takes between 1.5 - 2 months to complete.

8 National Procurement Procedures Timeline

Shorter time limits for submission of bids in open tenders, provided by national legislation, do NOT
apply to procurements under URP lIl according to this Manual.

The minimum time limits for submission of bids in open tenders for procurements under URP Il at
the demand of the EIB in accordance with this Manual are following:

1) NOT less than 20 calendar days from the date of publication of the announcement
on open tender - in the case of procurement of construction works;

2) NOT less than 15 calendar days from the date of publication of the announcement
on open tender - in the case of tender procurement of technical supervision and
consulting engineer services (taking into account clause 10 of this Manual).

Other procedural timelines for national procurement procedures are defined in the PPL, and MLPS
(approved by CMU Decree 1178 of 12.10.2022 and applied during martial law) with the next main
time limitations for open tender procedure® under URP IIl as main procedure under the Law:

Time Limits*

MLPS (during martial law

Public Procurement Law )
period)

Bid Evaluation

Not more than 5 business days

after determining the most
economic bid (term can be
reasonably extended by the
Contracting  authority to 20

business days)

Not more than 5 business days

after determining the most
economic bid (term can be
reasonably extended by the
Contracting authority to 20

business days)

Notification of contract
award

During 1 day from the date of
award decision made

During 1 day from the date of
award decision made

Signing of the contract

Not earlier than 10 days from the
date of the notification of contract
award publication on Prozorro, not
later than 20 days after
notification of contract award (in
case of reasonable necessity the
term for contract signing can be
extended to 60 days).

Not earlier than 5 days from the
date of the notification of contract
award publication on Prozorro, not
later than 15 days after
notification of contract award (in
case of reasonable necessity the
term for contract signing can be
extended to 60 days).

15 The normal national open tender procedure usually takes 1.5-2 months.




Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY llI

Time Limits*

Public Procurement Law

MLPS (during martial law
period)

Complaint submission
on tender
documentation and
Contracting authority’s
actions till the bids
submission deadline

Can be submitted from the moment
of tender announcement, but not
later than before 4 days till the bids
submission deadline

Can be submitted from the
moment of tender announcement,
but not later than before 3 days till
the bids submission deadline

Standstill  period /
Complaint submission
upon bids evaluation
(electronic auction) till
contract signing

Upon bids estimation, during 10
days from the day when a tenderer
found out or should have found
out about a violation of its rights,
but before contract signing day.

The complaint regarding decision
to cancel open bidding, is issued
within 10 days from the day of the
decision to cancel open bidding.

Upon bids estimation, during
5days from the day when a
tenderer found out or should have
found out about a violation of its
rights, but before contract signing
day.

The complaint regarding decision
to cancel open bidding, is issued
within 10 days from the day of the
decision to cancel open bidding.

Complaint
consideration by the
Review Body

Not more than 10 working days
from the start date of the complaint
consideration, which can be
reasonably extended by the
Review Body to 20 business days.

Not more than 7 business days
from the start date of the complaint
consideration, which can be
reasonably extended by the
Review Body to 12 business days.

*Deadlines for submission of tender offers in open tenders are specified in accordance with the applicable
legislation at the time of publication of the open tender notice except for bids submission time limits set by EIB.

9 Procurement of Technical
Engineer Services

Supervision and Consultant

In order to comply with the requirements of the Financial Agreement to ensure the quality of
construction works with due observance of construction standards, the final beneficiaries will be
obliged to conclude contracts:

o in case of technical supervision services - regardless of the value of construction works;
o in case of the services of construction engineering consultants - if the value of the sub-project
is equal to or exceeds the equivalent of 3 million euros (excl. VAT).

However, in the context of national procurement procedures and in accordance with paragraph 27 of
Article 1 of the PPL, supervisions works services (covering both technical supervision services and
consulting engineer services) are considered and treated as works within the meaning of the PPL as
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services accompanying works if they are included in the estimated cost of works and if their value
does not exceed the value of the works.

Accordingly, the value thresholds and procedures applicable to the works and referred to in section
2 of this Manual shall be applied?®.

In accordance with paragraph 4 of the Procedure for determining the procurement item (approved by
Order of the Ministry of Economy of 15.04.2020 Ne 708!) and similarly to other types of works,
determination of supervisions works services as works is carried out separately for each
object/building, object of engineering and transport infrastructure.

Conditions of the mentioned paragraph 27 of Article 1 of the PPL (inclusion in the cost estimate and
the corresponding interest limits of calculation of cost of such services) are also reflected in Cost-
Estimating norms of Ukraine (approved by the order of the MDCT of 01.11.2021 Ne 281), in particular
in point 4.32 of the Instruction on calculation of construction cost!®. The Instruction on calculation of
construction cost is mandatory for calculating the cost of construction in cases of financing from the
budget funds, funds of state and municipal enterprises, institutions and organizations, as well as
loans granted under state guarantees.

16 Please see additionally Official Interpretation of Ministry of Economy of 29.11.2021 Ne3304-04/56247-06:
https://me.gov.ua/InfoRez/DocumentsList?lang=uk-UA&id=f2e30594-ba6¢c-420f-9c24-
2a852415a884&tag=InforezKnowledgeDb&pageNumber=4&fCtx=inName&fSort=date&fSdir=asc

17 https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0500-20# Text
Bhttps://e-construction.gov.ua/laws/doc_type=6/filter=413 6



https://me.gov.ua/InfoRez/DocumentsList?lang=uk-UA&id=f2e30594-ba6c-420f-9c24-2a852415a884&tag=InforezKnowledgeDb&pageNumber=4&fCtx=inName&fSort=date&fSdir=asc
https://me.gov.ua/InfoRez/DocumentsList?lang=uk-UA&id=f2e30594-ba6c-420f-9c24-2a852415a884&tag=InforezKnowledgeDb&pageNumber=4&fCtx=inName&fSort=date&fSdir=asc
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0500-20#Text
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Annex A — Covenant of Integrity

EIB Guide to Procurement is requiring that each tenderer or contract beneficiary must sign a
Covenant of Integrity (Annex 3 of Guide to Procurement).

Below is the instruction to the implementing agencies on how to include in the tender dossiers the
requirement to provide the signed Covenant of Integrity by each bidder.

Instruction on inclusion of the Covenant of Integrity to the tender documentation

Each tender proposal from participants of bidding and each in case of a negotiated procedure/direct
contracting contract within the Ukraine Recovery Program Ill must include the COVENANT OF INTEGRITY
according to the EIB «Guide to Procurement” .

This should be envisaged in relevant TENDER DOCUMENTATION and DRAFT CONTRACT for each sub-
project.

It is required to add to the tender dossier’s Section “lll. Preparation of tender proposals” (or other relevant
section) in article “1. Contents of tender proposal” (or other relevant article) the following:

““the COVENANT OF INTEGRITY in Ukrainian and English (Annex X) signed by duly authorized person of
the participant (bidder).

Where the “Annex X” is a relevant annex containing the COVENANT OF INTEGRITY in Ukrainian and
English, formatted to print on an A4 sheet.

Text of the annex (the COVENANT OF INTEGRITY in Ukrainian and English) is attached. The following
changes must be done in the COVENANT:

- To add the number of the Annex.
- To add the contract or tender proposal (it is to specify the exactly sub-project name).
- To fill corresponding empty spaces.

The selected contractor must sign the Covenant of Integrity.

Covenant of Integrity is obligatory as annex to all the contracts for all sub-projects under the
URP lII.

Here is the Covenant of Integrity text (revised by EIB taking into account that it has been translated
to Ukrainian language for informational purposes).
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Covenant of Integrity

[Name of lead tenderer] hereby declare and covenant, on our behalf and on that of our joint venture
partners, if any, for [name of the contract] managed by [name of promoter] (the “Contract”), that
neither we nor anyone, including any of our directors, employees, agents or subcontractors for the
Contract, acting on our behalf with due authority or with our knowledge or consent or facilitated by
us (together, the “Associated Entities and Persons”), nor any of our parent, subsidiary or affiliate
companies,

(i)  have engaged in any Prohibited Conduct!® in connection with the tendering process,
nor will we or the Associated Entities and Persons engage in such Prohibited Conduct
during the execution of the Contract;

(i) are listed or otherwise subject to EU/United Nations sanctions?’;

(iii) are the subject of a current decision of exclusion by the European Investment Bank;

(iv) during the 5 (five) years immediately preceding the date of this Covenant, have been
convicted in any court or sanctioned?! by any authority (irrespective of whether such
conviction or sanction is still in force) of any offence on grounds comparable to
Prohibited Conduct in connection with a tendering process or any provision of works,
goods or services; or

(v) are excluded or subject to enforcement actions or otherwise sanctioned?? by the EU
institutions or bodies, or any multilateral development bank??, on grounds comparable
to Prohibited Conduct, or have been under such exclusion, enforcement action or
sanction the effectiveness of which ceased no more than 5 (five) years immediately
preceding the date of this Covenant.

We will immediately inform you if any instance described under (i) to (v) above in respect of us or any
of the Associated Entities and Persons comes to the attention of any person in our organisation
having responsibility for ensuring compliance with this Covenant at any time during the tendering
process and, if successful, during the Contract.

We further declare and covenant that, if successful, neither us nor any of the Associated Entities and
Persons will act in contravention of EU/United Nations sanctions during the execution of the Contract.
If applicable, we provide below the details of all convictions, exclusions or other sanctions,
exclusion/sanctions proceedings, and/or enforcement actions, listed above under paragraphs (i) to
(v), in respect of us or any of the Associated Entities and Persons, together with details of the
measures taken, or to be taken, to ensure that no Prohibited Conduct is committed in connection with
the tendering process or with the execution of the Contract (if not applicable, please indicate not
applicable in the table below):

19 Corruption, fraud, collusion, coercion, obstruction, theft at EIB Group premises, misuse of EIB Group
resources or assets, money laundering or financing of terrorism, all as defined in the EIB Group Anti-Fraud
Policy, available at https://www.eib.org/en/publications/anti-fraud-policy and as amended from time to time.

20 EU sanctions or restrictive measures pursuant to Chapter 2 of Title V of the EU Treaty and the objectives of
the Common Foreign and Security Policy set out in Article 21 of the EU Treaty and Article 215 of the Treaty on
the Functioning of the EU, either autonomously or pursuant to the sanctions decided by the United Nations
Security Council on the basis of Article 41 of the United Nations Charter.

21 Including a fine or any other financial penalty, irrespective of whether paid yet or not.

22 Including any decision having an effect similar to conditional non-exclusion, temporary suspension, letters of
reprimand, or self-restraint.

2 Including the World Bank Group, the African Development Bank, the Asian Development Bank, the European
Bank for Reconstruction and Development, the European Investment Bank and the Inter-American
Development Bank.
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Name of entity Details of disclosure Measures taken or to be taken

We, or any of the Associated Entities and Persons, have paid, or will pay, the following commissions,
gratuities or fees with respect to the tendering process or execution of the Contract [insert complete
name of each recipient, its full address, the reason for which each commission, gratuity or fee was
paid, or will be paid, and the amount and currency of each such commission, gratuity or feel:

Name of recipient Address Reason Amount

For the duration of the tendering process and, if we are successful, for the duration of the Contract,
we will appoint and maintain in office an officer who shall be a person reasonably satisfactory to you
and to whom you shall have full and immediate access, having the duty, and the necessary powers,
to ensure compliance with this Covenant.

We grant the [name of promoter], the European Investment Bank, and any persons appointed by it
and/or any authority or European Union institution or body having competence under European Union
law, the right to (i) visit the sites, installations and works, (ii) interview our representatives and any
other relevant person and (iii) inspect and copy our books and records in connection with the
tendering process or the Contract, and we shall require our Associated Entities and Persons with
knowledge of the Contract to respond to questions from the European Investment Bank and to
provide to it any information or documents necessary for the investigation of allegations of Prohibited
Conduct.

We agree to preserve our books and records and ensure that the books and records of the Associated
Entities are preserved generally in accordance with applicable law but in any case, for at least 6 (six)
years from the date of tender submission and, in the event, we are awarded the Contract, at least 6
(six) years following the date of substantial performance of the Contract. We shall ensure that in any
agreements with Associated Entities concerning the execution of the Contract provisions to the effect
of this paragraph are included.

We acknowledge that any failure to comply with the obligations under this Covenant of Integrity
(including any omission or misrepresentation, made knowingly or recklessly, of a past conviction,
exclusion, other sanction or enforcement action), or any unauthorised amendment to the Covenant,
may be considered a breach of the EIB Group Anti-Fraud Policy and thus result in the rejection of
our tender for the Contract and/or cause the initiation of exclusion proceedings by the EIB against us
and/or any of the Associated Entities and Persons.

SIGNED by a duly authorised representative with the requisite power and authority to sign on
behalf of its company and, in the case of a joint venture bid, on behalf of each member thereof:

Date:

Name of company:
Name of signatory:
Position of signatory:
Signature:
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Note: This Covenant must be sent to the Bank together with the contract in the case of an
international procurement procedure (as defined in article 3.3.2 of the EIB Guide to
Procurement). In other cases, it must be kept by the promoter and available upon request from the
Bank.

This document is being executed in English and Ukraine. The English version is the operative
document and the Ukrainian version is for convenience only. To the extent of any
inconsistencies between the two versions, the English version shall prevail.
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Annex B — Environmental and Social Covenant

EIB Guide to Procurement is requiring that each tenderer or contract beneficiary must sign an
Environmental and Social Covenant (Annex 7 of Guide to Procurement).

Below is the instruction to the implementing agencies on how to include in the tender dossiers the
requirement to provide the signed Environmental and Social Covenant by each bidder.

Instruction on inclusion of the Environmental and Social Covenant to the tender documentation

In case of construction works contracts within the Ukraine Recovery Program-Ill, each tender
proposal from participants of bidding (bidders) and each contract in case of a negotiated
procedure/direct contracting must include the ENVIRONMENTAL AND SOCIAL COVENANT
according to the EIB “Guide to Procurement”.

This should be envisaged in relevant TENDER DOCUMENTATION and DRAFT CONTRACT for
each sub-project.

Itis required to add to the tender dossier Section “lll. Instruction on preparation of tender proposals”
(or other relevant section) in article “1. Contents of tender proposal” (or other relevant article) the
following (including “Important note”):

“—the ENVIRONMENTAL AND SOCIAL COVENANT in Ukrainian and English signed by an
authorized person of the participant (bidder) * (Annex X).

Where the “Annex X” is a relevant annex containing the ENVIRONMENTAL AND SOCIAL
COVENANT in Ukrainian and English, formatted to print on an A4 sheet.

Text of the annex (the ENVIRONMENTAL AND SOCIAL COVENANT in Ukrainian and English) is
attached. The following changes must be done in the COVENANT:

- To add the number of the Annex.

- To add the contract or tender proposal name (it is to specify the exactly sub-project name).
- To fill appropriate empty spaces.

The selected contractor must sign the Environmental and Social Covenant.

Environmental and Social Covenant is obligatory for annex to all the Works contracts only for all
the sub-projects under the URP III.

It is not required as annex to the Technical Supervision and Consultant Engineer Services
contracts under the URP lII.

Here is the Environmental and Social Covenant text (revised by EIB taking into account that it has
been translated to Ukrainian language for informational purposes).




Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY llI

Environmental and Social Covenant

We, [name of lead tenderer], shall, and shall ensure that all of our joint venture members and
subcontractors, if any, for [name of the contract] managed by [name of the Contracting Authority] (the
“Contract”), comply with all labour and health and safety laws and regulations applicable in the
country of implementation of the Contract, as well as all national legislation and regulations and any
obligation in the relevant international conventions and multilateral agreements on the environment
that are applicable, ratified and in force in the country of implementation of the Contract.

Labour standards

We commit to adhere to the principles of the Fundamental Conventions of the International Labour
Organization?*, and, in particular, we explicitly pledge not to employ child labour or forced labour, in
line with Standard 8 of the EIB’s Environmental and Social Standards®.

We will require our subcontractors not to employ child labour or forced labour [and to cascade these
requirements throughout their respective supply chains]?®. We shall:
(i) pay rates of wages and benefits and observe conditions of work (including working time)
that are fair and not lower than those established for the trade or industry where the work
is carried out and ensure that wages are paid promptly and regularly; and

(i)  keep complete and accurate records of employment of workers at the site.

[for works contracts, insert:

“Workers relations

We shall, in line with Standard 8 of the EIB’s Environmental and Social Standards, [insert “have in
place’/“develop and implement”] labour management policy and procedures commensurate to the
size and workforce that will be applicable to the project (including a grievance mechanism in line with
good international practice to address both labour and occupational health and safety
considerations). We will regularly monitor and report on implementation of the grievance mechanism
to [name of the Contracting Authority], including on any corrective measures deemed necessary.”]

Occupational and public health, and safety and security

We shall:

(i) comply with all applicable occupational health and safety laws in the country of
implementation of the Contract;

(i) develop and implement the necessary health and safety management plans and systems
commensurate with the project risks and impacts, in accordance with the measures defined
in the Project’s environmental and social management plans or equivalent and/or in the
relevant studies and International Labour Organization guidelines on occupational safety
and management systems?’;

(iii) provide workers employed in relation to the Contract access to adequate, safe and healthy
facilities as well as living quarters for workers living on-site, if relevant, in line with the EIB’s
Environmental and Social Standards;

24 https://www.ilo.org/global/standards/introductio n-to-international-labo ur-standards/conventions-and-recommendations/lang--

en/index.htm
25 https://www.eib.org/en/publications/eib-environmental-and-social-standards

26 Text between brackets to be added in case the Bank's risk assessment identifies the presence or a significant risk of child labour, forced
labour or sexual exploitation or abuse at the primary supplier, or when risks are known or have been reported in lower tiers of the supply
chain

2 http://www.ilo.org/safework/info/standards-and-instruments/WCMS_107727/lang--en/index.htm
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(iv) communicate all occupational health and safety rules, instructions and signage in a
language understood by the workforce;

(v) provide qualified [emergency response /] first aid arrangements at all times;

(vi) develop and implement a code of conduct and adopt specific measures to prevent and
address inter alia gender-based violence, sexual exploitation and human trafficking for all
workers, including those of our subcontractors;

(vii) use security management arrangements that are consistent with international human rights
standards and principles?® where such arrangements are required for the delivery of the
Contract;

(viii) establish procedures and systems for investigating, recording and reporting any type of
accident and incident (whether they happen on-site or within the Contract influence area)
that occurs as a direct consequence of the implementation works or Contract activities;

(ix) report, investigate, document and analyse any environmental and health and safety
incidents, accidents or circumstances and their impact or the effect arising or likely to arise
from them, including permanent disabilities, ill health or fatalities occurring in relation to the
Contract, and take due actions to address and prevent any future similar event, keep the
EIB informed of the ongoing implementation of these measures and, where required by
national law, notify the relevant authorities of such occurrences and cooperate with them
in this respect.

Protection of the environment

We shall take all reasonable steps to protect the environment, biodiversity and ecosystems on and
off the site and to limit the nuisance to people and property resulting from pollution, noise, traffic and
other outcomes of the operations. To this end, emissions, discharges to the surface, ground and
marine environments and effluent from our activities will comply with the limits, specifications or
stipulations as defined in [insert name of the relevant document]?® and the international and national
legislation and regulations applicable in the country of implementation of the Contract.

Environmental and social performance

We shall comply with the measures prescribed to us in the Contract and any corrective or
preventative actions in the annual environmental and social monitoring report or other environmental
and social action plan required by the Contract, if any and submit each 6-months-period
environmental and social monitoring reports to [insert name of the Contracting Authority].

[in the case of contracts above 5 000 000.00 EUR, insert “To this end, we shall develop and
implement an environmental and social management system commensurate to the size and
complexity of the Contract and provide [insert name of the Contracting Authority] with the details of
the (i) plans and procedures, (ii) roles and responsibilities and (iii) relevant monitoring and review
reports. We further commit to fully cooperate with the staff of the supervision consultant, where
applicable.”]

Our tender price as offered for the Contract includes all costs related to our environmental and social
performance obligations under the Contract. We shall:
(i) reassess, in consultation with [insert name of the Contracting Authority], any changes that
may potentially cause negative environmental or social impacts;

28 For example, the United Nations Voluntary Principles on Security and Human Rights (https://www.voluntaryprinciples.org/), the United
Nations Basic Principles on the Use of Force and Firearms by Law Enforcement Officials
(https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/useofforceandfirearms.aspx), the United Nations Code of Conduct for Law
Enforcement Officials (https://www.ohchr.org/EN/Professionallnterest/Pages/LawEnforcementOfficials.aspx) and the International Code of
Conduct for Private Security Providers (https://www.icoca.ch/en/the_icoc)

29 For instance, an environmental and social impact assessment and respective permits.
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(i) provide [insert name of the Contracting Authority] with a written notice and in a timely
manner of any unanticipated environmental or social risks or impacts that arise during the
implementation of the Contract previously not taken into account; and

(iii) in consultation with [insert name of the Contracting Authority], adjust environmental and
social monitoring and mitigation and/or compensatory and/or remedy measures as
necessary to assure compliance with our environmental and social obligations.

Environmental and social staff
We shall facilitate [insert name of the Contracting Authority]'s ongoing monitoring and supervision
of our compliance with the environmental and social obligations described above.

[in the case of contracts above 5 000 000.00 EUR, insert:

“Environmental and social management team

For this purpose, we shall appoint and maintain in office until the completion of the Contract an
environmental and social management team (scaled to the size and complexity of the Contract) that
shall be reasonably satisfactory to [insert name of the Contracting Authority] and to whom [insert
name of the Contracting Authority] shall have full and immediate access, having the duty and the
necessary powers to ensure compliance with this Environmental and Social Covenant.”]

We accord [insert name of the Contracting Authority] and the EIB, and auditors appointed by either
of them, the right to inspect all our accounts, records, electronic data and documents related to the
environmental and social aspects of the current Contract, as well as all those of our joint venture
members and subcontractors.

SIGNED by a duly authorised representative with the requisite power and authority to sign on
behalf of its company and, in the case of a joint venture bid, on behalf of each member thereof:

Date:

Name of company:
Name of signatory:
Position of signatory:

Signature:

Note to the Promoter: This Environmental and Social Covenant must be sent to the Bank together
with the contract in the case of an International Procurement Procedure (as defined in Article 3.3.2).
In other cases, it must be kept by the Promoter and made available, upon request, to the Bank.

This document is being executed in English and Ukraine. The English version is the operative
document and the Ukrainian version is for convenience only. To the extent of any
inconsistencies between the two versions, the English version shall prevail.




Annex 2. URP |l HELP-DESK Contact Form

URP IlIl HELP-DESK CONTACT FORM

Final Beneficiary Name

Responsible person

Contact details;
E-mail

Mob. number

Sub-project ID or

Application reference number

Location of object

Name of object/ building

Sector (health, education, social, infrastructure)

Nature of enquiry (tick box or highlight)

O

Application

Procurement

O

o Environment and Social

O

Payment and budgeting

o Construction

O

Final reporting

Describe nature of request for assistance and attach relevant files (if necessary).
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Annex 3. Template for Sub-project Procurement Plan

Procurement plan

Financing y o S .
e | [ s [T T oo | s | o | e | S| s | i | o
Type |emount (EUR) by 18 financing | Finanoes Mathod CieLrreris QUEL? — swerd date dete
(EUR) 8
1 2 3 4 5 A T 8 e 10 11 12 13 14
|Artetrany furnber that s assned sonsetutiely
2 Name Scope of the sontract o short descriphion
endes |gentifar Code or reference used by the prometer to refer to the contract (i any)
% Typa Type of contrect being procured. works poods of sarvices
ted Armspunt JEsSimation of contract walue by the promiober. the totsl at the bothom should match with thi cwarall project cost
oad by EIB Shars of tha conbract that will be financed by EIB, in scocrdance with the financing plan of the project
anging (ELIR) esfimated contact amount multipled with the percentage of the prendous column, the total must be egual io EIE's loan amount
InAnCHrs Nmnfa&lrlFllmMDEnﬂ'u!wlhjdrﬂym-ﬁ-tnghmme
pment hethed :
Documents
£ in QUEL

Framobir's estmation of the date Mpmm of Bhe tender notice

g bed sbmizgion gate  iPromoters estenation of the dase of bad submission

Promober’s estmation of the date of contract sward

led conkractgnd date  |Promober’s estimation of the dete of contract gnd

Stabus of the procuremant process (not stared - fender nolice not yet published, cngoing - fender nolice started but contract not yet signed or conkract signed)
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Annex 4. Overall scheme of E&S coverage during Sub-project’s Development

Sub-proiect start (submission to MCTD (or its leaal successor)

4.[

Stakeholders’ engagement ]—’

Launch of the grievance

redness mechanism

4

Back-and- forth exchange of relevant information,
settling of grievances, ongoing communication

] [ Sub-projects implementation stage ]

[ Sub-project launch stage
—>
[ Project classification J

/— All sub-projects will bx

classified according to Annex |
or Il of the EU Directive on
Environmental Impact

Assessment

applicable

\_

- Provide EIA Report
and EIA conclusion if

! !

E&S Monitoring

Kngoing monitoring will be performed by the Final BeneficiarA
Implementation will be monitored by the measures described in the sub-

/ Qeedure).

projects' ESMS.

Periodic monitoring will be carried out by UNDP by evaluating the information
provided by the Final Beneficiaries in the form of Environmental and Social
Standards Monitoring Questionnaire. Questionnaires are submitted to UNDP
in electronic form at the beginning of construction works, every 6 months
during implementation, after the completion of sub-projects. The final
beneficiaries can delegate this responsibility to the contractor. They can also
request assistance from UNDP in monitoring evaluation and data collection.
UNDP will provide monthly and annual reporting on environmental and social
issues to the MCTD (or the legal successor), highlighting the raised issues
and shortcomings, methodological gaps and necessary corrections to the
SMP and Guidance documents. The MCTD (or the legal successor) will
regularly report to the EIB on the implementation of the Environmental and
Social Program (the frequency of reporting will be determined by the general

Sub-project end (final report)
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Annex 5. Template of the URP Ill Social Management Plan

"APPROVED"
(official of the FB)

20 year

(name)

"AGREED"

at the meeting of the Working group on the implementation of the URP Il sub-projects at
(name of the authority/self-government)

Protocol No. _ from™" " 20

SOCIAL MANAGEMENT PLAN
OF UKRAINE RECOVERY PROGRAMME IIl SUB-PROJECTS

1. (SP ID, name in accordance with the project application/order of the Ministry)
2. (SP ID, name in accordance with the project application/order of the Ministry)
Final Beneficiary: (name of the FB in accordance with the project application or other

administrative document)




Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY I

SOCIAL MANAGEMENT PLAN OF UKRAINE RECOVERY PROGRAMME IlIl SUB-PROJECTS

Assignment

Terms of
implementation

beginning

completion

Implementation results

Responsible
bodies/persons

Resources

1. ASSESSMENT OF THE NEEDS OF THE LOCAL COMMUNITY, ANALYSIS OF THE IMPACT AND RISKS OF THE SUB-PROJECTS

Organize and conduct an assessment
of the needs of residents (including
IDPSs) of
(district/city/village/community) in the
restoration of social infrastructure,
including the needs of wvulnerable
population groups

Minutes of public hearings,
results of opinion polls of
residents of
(district/city/village/community),
extract from the Development
Plan

Assess the environmental and social
impacts of the sub-project(s) on
compliance with EIB standards and
develop management measures

Assessment table of
environmental and  social
impacts and risks of sub-
project(s),management/
response measures (Annex 1)

Conduct a risk analysis of the
implementation of the sub-project(s)
and develop response measures

Assessment table of
environmental and  social
impacts and risks of sub-
project(s),management/
response measures (Annex 1)

2. STAKEHOLDER ENGAGEMENT AND ORGANIZATION OF COOPERATION

Identify and analyze stakeholders at the
local level, periodically update
information

Actual list of stakeholders

(Annex 2)

Adopt and ensure the implementation of
the Stakeholders Engagement Plan in
the implementation of the sub-project(s)

Stakeholder Engagement Plan
(Annex  3); carried out
measures provided for in the
Plan

Organize training of sub-project(s)

Participation of representatives
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executors and key stakeholders on
social management issues

of , the
contractor, local NGOs in
trainings on social
management, informational

and other events within the
framework of URP Il

3. IMPLEMENTATION OF SOCIAL MANAGEMENT MEASURES

Develop and ensure the implementation
of the Communication plan of the sub-
project(s)

Communication plan of the sub-

project(s) (Annex 4),
publications on the
website and
in local mass media,
information point at
/on the
website, etc.

Organize the process of periodic
consultations with stakeholders

Consultation plan, protocols,
registration forms of
consultation participants

Ensure transparency and accountability
of the implementation process of sub-
project(s), reduce corruption risks

Tender  procedures  were
carried out in accordance with
the law, there are no acts of
corruption and acts  of
dishonesty, the public is
involved in  anti-corruption
monitoring of procurement

Contribute to periodic monitoring of the
implementation of the sub-project(s)
with the participation of stakeholders,
public representatives, and UNDP
specialists

The Working Monitoring Group
was created (the Regulations
were approved), the Monitoring
Plan (Annex 5), minutes of
meetings of the monitoring
group, visits were made,
Questionnaires/reports of
environmental and  social
monitoring

Implement an effective and accessible
mechanism for receiving proposals and
resolving complaints related to the
implementation of the sub-project(s)

Information about contacts for
submitting proposals, appeals
or complaints is posted on the

website and the
information stand at the
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construction site; a specialist for
work  with  proposals and
complaints is appointed, a
register/book of accounting for
proposals and complaints is
kept

4. MANAGEMENT OF SOCIAL AND ENVIRONMENTAL IMPACTS AND RISKS OF SUB-PROJECTS

Ensure compliance with the EIB's Monitoring

environmental and social standards reports/Questionnaires -

during the implementation of the sub- without violations, Technical

project(s), inform UNDP, MCTDI (or its supervision reports - without

legal successor) of detected violations violations; register/book  of
records of complaints and
proposals - there are no

complaints regarding violations
of standards during the
implementation of the sub-

project(s)
Provide early and clear information Notices on the website of
about possible negative impacts of /local mass media,
construction works informational and warning signs

and signs on construction sites,

etc.
Ensure avoidance/minimization and Implemented response
compensation of negative measures provided by the
environmental and social impact and risk assessment
consequences of the implementation of table of the sub-project(s)
the sub-project(s) (fencing of construction sites)
Contribute to the strengthening of the Public representatives are
positive  social effect of the involved in decision-making;
implementation of the sub-project(s) proposals of the community and

other interested parties are
taken into account and
implemented; created
additional advantages that were
not foreseen at the time of
application

Determine the social effect of the sub- The final report on the
project(s) on the implementation of the sub-
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(district/city/village) community after its
(their) completion, report on the results
of the sub-project(s)

project(s) contains information
on the achieved
social/environmental impacts,
the state of compliance with EIB
standards. The report was
brought to the attention of the
community, announcements in
the local press, on the website

, during the
press conference, public events
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Annex 1

to the Social Management Plan of the URP Ill sub-projects

1. SOCIAL AND ENVIRONMENTAL IMPACT OF SUB-PROJECTS
. Impact characteristics
Expected impact . . Impact management measures
positive/negative

2. RISKS OF SUB-PROJECTS

. Risk level .

Risk . Risk
'S minor/acceptable/unacceptable ISk Tesponse measures
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Annex 2

to the Social Management Plan of the URP Ill sub-projects

LIST OF STAKEHOLDERS

Group A: stakeholders directly involved in the implementation of the sub-project, who are critically important to involve in the process of
its implementation through regular information, consultations, participation in events, reporting. When forming a consultative and advisory
body, all interested parties of this group should be involved in active cooperation in such a body.

Group B: other stakeholders at the local level, on whom the sub-project has a direct social/environmental impact. The main mechanisms
of their involvement in the implementation of the sub-project are regular information and consultations. It is important that the stakeholders
of this group are represented at consultations, public hearings or other public events that are planned within the framework of the sub-
project.

Group C: community members on whom the impact of the sub-project is indirect, and involvement will take place mainly through regular
information and receiving suggestions/complaints. It is recommended to keep documentation of any outreach activities conducted involving
the stakeholders of this group.

Potential level Expected level Importance
/high, medium, low/ /high, medium, low/ : ;
/namesf[ak:hsotllggirvision/ ) /LGN @it U] Y CERE e G lA o IZE;Q,enr‘]leglu?n,“I;]v:/ /name ngii%(;[ p(ra:(JSnOen e-mail/
» YPe, impact on the implementation |in the implementation of sub- mecﬁqan%sms P P ’
of sub-projects projects

Group A: Stakeholders directly involved in the implementation of sub-projects

Group B: Stakeholders at the local level on whom the sub-projects have a direct social/environmental impact

Group C: Stakeholders at the local level on whom the sub-projects have an indirect social/environmental impact
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Annex 3

to the Social Management Plan of the URP Ill sub-projects

STAKEHOLDER ENGAGEMENT PLAN

Target groups

Terms of
implementation

Responsible

Events/activities of — Implementation results ersons Resources
BASIC MECHANISMS OF STAKEHOLDER ENGAGEMENT
Informing the local community | Groups B, C Publication of the
about the announcement of the announcement of the
competition/selection of sub- competition/selection of sub-
projects of the URP Il projects on the website,
print media, social networks
Preparation of materials on the | all Groups Printed leaflets - distributed
URP Il and sub-projects for during public hearings, placed
informing stakeholders on the stand in ; e-
cards, brochures, presentation -
posted on the  website
Assessment of the needs of the | Groups B, C Development plans of
community in recovery, holding communities/territories,
public discussions of potential protocols of public hearings,
sub-projects discussions, registration forms
Development of a | all Groups Sub-project communication plan
communication plan and developed, quarterly/monthly
constant informing of publications on
stakeholders about the state of website, information in
implementation of sub-projects information point  updated
quarterly /monthly
Conducting one-off consultations | Groups A, B Agenda, protocols of

with stakeholders

consultations, registration forms
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of participants

Implementation of a mechanism | all Groups A specialist has been appointed
for submitting proposals and to work with proposals and
resolving complaints  from complaints, an
stakeholders and the public application/complaint form;
Register/journal of accounting of
proposals and complaints
Information about the | Groups B, C Information ~ for  submitting
mechanism for ~ submitting proposals and  complaints
proposals and resolving (phone, e-mail) is available on
complaints the website  and
information stands at
construction sites
Ensuring an effective process of | Groups B, C Appeals and complaints of

consideration of proposals and
resolution of complaints

interested parties are
considered in the prescribed
manner, in accordance with the
legislation

ORGANIZATION OF CONTINUO

US COOPERATION WITH STAKEHOLDERS

Creation

Working group  on
implementation of sub-projects
at )
definition of duties of
council/group members

Group A
(mandatory), B
(upon consent)

The Regulations on the Working
Group were approved by the
Order of

Ensuring the proper work of the
Working Group, inviting
members of the public to
meetings

Group A
(mandatory), B
(upon consent)

The Regulations were approved,
a secretary, a specialist in
relations with stakeholders was
appointed, the meeting schedule
was approved; minutes of
meetings of the Working Group

Information about meetings of
the Working Group and their
results

all Groups

Publications on the
website, personal mailing to
board/group members
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Organization and holding of | Groups A, B Consultation plan, agenda,
periodic  consultations  with consultation protocols,
stakeholders participant registration forms
Creation of a monitoring group | Groups A, B A working monitoring group has
with  the  participation  of | (mandatory), C been created; the Regulations
stakeholders and | (if necessary) on the monitoring group and the
representatives of the public personnel of the group were
approved
Drawing up a plan for monitoring | Groups A, B Approved: Sub-project
sub-projects and ensuring its | (mandatory), C monitoring plan and
implementation, conducting | (if necessary) Questionnaire with monitoring
monitoring visits to construction indicators; minutes of meetings
sites of the monitoring  group;
conducted visits to construction
sites in accordance with the
monitoring  plan; completed
Monitoring Questionnaires
Summarizing monitoring results | all Groups Questionnaires and report on
and informing stakeholders monitoring results; protocol of
about such results the meeting of the monitoring
group; presentation with
monitoring results; publications
on the website
Making changes to the process | Group A Actions necessary for the
of implementing sub-projects implementation of sub-projects
taking into account the results of in accordance with the Social
monitoring /if necessary/ Management Plan have been
developed and implemented
Evaluation of the social impact of | Groups A, B Final report on the results of sub-
sub-projects upon completion, | (mandatory), C projects with recommendations

development of
recommendations for
subsequent sub-projects

(if necessary)

for further actions; presentation
with information about the social
effect of sub-projects; minutes of
the meeting of the Working
Group
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LONG-TERM PARTNERSHIP WITH INTERESTED PARTIES

Presentation of the results of | Groups B, C
implementation of sub-projects
for the community, exchange of
experience

Press conference, public
opening of the facility;
publication on website,
local press

Using the experience of | all Groups
cooperation with  stakeholders
during the implementation of
other/future infrastructure
projects in the community

The working group continues
planning and implementation of
other infrastructural/social
projects in the territory of

Involvement of  stakeholders | Groups A, B
and the public in the planning,
development and
implementation of infrastructure
projects in the early stages

The practice of involving the
public in decision-making

is established and is
carried out at the stage of project
initiation
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Annex 4

to the Social Management Plan of the URP Ill sub-projects

| communesionneeswes | TUIERY | et | vemesiensy | oGt “onemas
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Annex 5

to the Social Management Plan of the URP Ill sub-projects




Annex 6. Environmental and Social Standards Monitoring
Questionnaire

ENVIRONMENTAL AND SOCIAL STANDARDS MONITORING QUESTIONNAIRE
Please read this recommendation carefully before filling out the form!

1. In accordance with clause 6.5A(e) of Article 6 of the Financial Agreement between Ukraine
and the EIB and the provisions of the relevant Agreements on the transfer of loan funds, this
guestionnaire is part of the environmental and social monitoring of the Ukraine Recovery
Program Ill. Sections 1-4 are aimed at tracking the compliance with EIB Environmental and
Social standards during the implementation of the sub-project; Section 5 is intended for data
collection.

2. The questionnaire contains references to the “sub-project” (object(s) of construction,
reconstruction or overhaul financed within the Ukraine Recovery Programme lll), the “final
beneficiary”, “contractor” and “sub-contractor(s)” (if any), “reporting period” (time
interval between the date of submission of the previous questionnaire and the date of
submission of the current questionnaire).

3. The questionnaire must accurately reflect the current data/state of implementation of the sub-
project at the time of its submission (for the final questionnaire - on the day of completion of
construction works). The data given in the questionnaire must be checked by the monitoring
group during a visit to the construction site.

4. The initial questionnaire is filled out and submitted by the final beneficiary of the sub-project
within 14 days from the start of the construction works, interim questionnaires are updated
every six months during construction, the final questionnaire is submitted within 7 days after
the completion of the construction works on the sub-project.

5. The questionnaire is sent to UNDP in the form of a scanned copy of the document with the
seal of the final beneficiary or in electronic form (PDF file) with the electronic signature of the
Final Beneficiary.

GENERAL INFORMATION

Questionnaire type: [ initial [] interim [ final

Sub-project’s ID number:

Name of the sub-project:

Address/location of the object(s):

Main types of construction/other works on the sub-project:

Final beneficiary
Name:

Address:

Phone: mobile: Email:

Contractor

Name:

Address:
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Phone: mobile: Email:

Sub-contractor(s)

Name:

Address:

Phone: mobile: Email:

Authorized representative of the final beneficiary

Position, full name:

I, hereby, certify that the data contained in this questionnaire accurately reflect the current and/or planned activities on the sub-
project

Date of completion Signature / electronic signature Stamp (if necessary)

ASSESSMENT AND MANAGEMENT OF ENVIRONMENTAL AND SOCIAL IMPACTS AND RISKS

1.1. | Does the sub-project fall under Annex | or Il of the EU Directive on Environmental Impact |:| Yes |:| No
Assessment?

If “Yes”, please indicate the category of the sub-project according to the EU Directive and provide a copy of
EIA

1.2. | Does the sub-project foresee/lead during the reporting period to: [ ves 1 no

e acquisition of land (public or private)

e involuntary resettlement of people [ ves 1 nNo

If “Yes”, please provide the details, indicating
who occupies the land, and what mitigation
measures will be implemented to compensate or
relocate the affected people:

e any loss of assets or access to assets, loss of income or means of livelihood for |:| Yes |:| No
individuals/groups of people

If “Yes”, please provide the details,
indicating compensation measures
(e.g., monetary compensation,
provision of equivalent assets, etc.) to
be implemented:

1.3. | Does the sub-project meet special needs/provide specific assistance to vulnerable groups []ves [1no
(IDPs, persons with disabilities, women, children, the elderly, etc.)?

If “Yes”, please provide a detailed
description:

1.4. | Does the implementation of the sub-project foresee/cause during the reporting period a [ ves 1 no
negative impact on the environment and/or social groups (residents of the community,
users of the facility, etc.), individuals?

If “Yes”, please provide a detailed
description:

1.5. | Does the final beneficiary have an action plan to mitigate negative environmental and [ Yes ] Nvo
social impacts and a person responsible for implementing mitigation measures?
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If “Yes”, please indicate the responsible | Full name: Mob. phone:
person o ;
Position: Email:
1.6. | Has the contractor/sub-contractor signed a contract for the construction waste disposal [ ves 1 no
and is the waste disposed of properly and on time?

2. LABOUR STANDARDS

2.1. | How many employees, including temporary workers, are engaged by the contractor/sub-contractor for the execution of
the construction works?

Men: Women: Total:

2.2. How many new temporary and/or permanent jobs were created by the contractor/subcontractor during the reporting
period for the implementation of the sub-project?

For men: For women: Total:

2.3. | Are all engaged employees officially employed (based on employment contracts) and have [ ves [ nNo
they received information about terms and conditions of work?

If “No”, please indicate the number of informally employed workers:

2.4. | Are there any signs of forced labour during the construction works (retention of employees’ [] ves ] Ne
personal documents, work without consent or through the use of violence or intimidation)?
If “Yes”, please provide a
detailed description,
including
response/precautionary
measures taken:

2.5. | Are there any signs of minors labour during the construction works (engaging persons under [ Yes [ ~vo
18 years old)?

If “Yes”, please indicate the
number of minor workers
and the relevant
guarantees of their labour
rights provided:

2.6. | Are there any signs of discrimination or violations of employees' rights during the | ] Yes ] Ne
construction works (unequal work and/or payments conditions, non-payment of wages,
illegal dismissals, lack of accommodation, proper sanitary conditions, etc.)?

If “Yes”, please provide a
detailed description:

2.7. | poes the contractor/sub-contractor have a Grievance Redress Mechanism and a person [] Yes [] ~vo
responsible for managing construction works and handling employees’ grievances and
appeals on work-related issues?

If “Yes”, please indicate the Full name: Mob. phone:
responsible person " .
Position: Email:

2.8. . . . |:| Ye |:| N
Does the contractor/sub-contractor employ migrant workers (persons having foreign es o
citizenship) for the execution of the construction works? —~ .

If “Yes”, specify the
quantity:
If “Yes”, do migrant workers have the same working conditions as local employees? [ ves L] Nve
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OCCUPATIONAL AND PUBLIC HEALTH AND SAFETY PROTECTION

3.1. | Does the contractor/sub-contractor have a person responsible for the health and safety of [ ves 1 no
employees at the construction site?
If “Yes”, please indicate the responsible | Full name: Mob. phone:
person " .
Position: Email:
3.2. | Does the health and safety protection system of employees at the company meet the ] Yes )
requirements of international standards, in particular ISO 45001 (Occupational health and please
safety management systems)? provide copy
of 1SO 45001
certificate
3.3. | Does the health and safety conditions of employees at the construction site meet national [ ves I no

requirements?

3.4. | Are employees provided with the necessary Personal Protective Equipment for the [ ves I no
execution of the construction works?

3.5. | Does the contractor/sub-contractor keep proper records of: [ ves I no
e working hours/scope of works performed by the employees (register, time sheet)
e briefings on Occupational Health and Safety and Fire Safety (briefings logs) [] Yes 1 no
[] Yes ] No
3.6 | Were there any accidents at the construction site, including those that led to the death of |:| Yes |:| No
workers?

If "Yes", please indicate
the number of accidents
during the reporting
period:

3.7. | Does the contractor/sub-contractor provide measures to restrict or prohibit unauthorized |:| Yes |:| No
access to the construction site?

‘ 4. STAKEHOLDERS ENGAGEMENT

4.1. | Does the final beneficiary have an approved Social Management Plan for the sub-project? [ Yes ] No
4.2. | Has a person responsible for informing stakeholders and liaising with local communities ] ves I no
been appointed?
If “Yes”, please indicate the responsible | Full name: Mob. phone:
person L :
Position: Email:
4.3. | Does the final beneficiary regularly inform public about the status of the sub-project [] Yes [] No

implementation?

If “Yes”, please indicate the frequency
of informing, the communication
channels used and links to the main
publications during the reporting
period:

4.4. | Were consultations regarding the implementation of the sub-project held with [ ves 1 no
stakeholders, including vulnerable groups?

If “Yes”, please indicate the number of
consultations during the reporting
period and the main issues discussed:
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4. STAKEHOLDERS ENGAGEMENT

4.5. | Is a Grievance Redress Mechanism for the sub-project in place? [ ves ] No
4.6. | Has a person responsible for handling grievances and proposals from public and [ ves 1 no
stakeholders been appointed?

If “Yes”, please indicate the responsible | Full name: Mob. phone:
person . )
Position: Email:
4.7. | Were the grievances related to the implementation of the sub-project submitted? [ ves ] No

If “Yes”, please indicate the number of
grievances during the reporting period
and summarize what was complained

about and how the issue was resolved:

SOCIAL IMPACT OF THE SUB-PROJECT (initial and final questionnaires only)

5.1. | How many local residents will benefit from the implementation of the Estimated number (persons):
sub-project?

How many internally displaced persons (IDPs) will benefit from the Estimated number (IDPs):
implementation of the sub-project?

5.2. | How many new temporary and/or permanent jobs were created as a Total:
result of the sub-project implementation?

5.3. | Please provide a description of the
planned or achieved social impacts of
the sub-project on local residents
and IDPs, including specific benefits
for women, children, persons with
disabilities, elderly people:

The information provided in clause 1.6., Sections 2 and 3 of the questionnaire, was verified during a visit to the
construction site "_ " 202_and is real..

Head of the monitoring group Name:
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Annex 7. Template for Sub-project Fiche (> EUR 1 million, except
for WATER SUPPLY AND DRANAIGE SECTOR) - SAMPLE

PROJECT FICHE
(WITH PARTIAL EXAMPLE OF FILLING)
UKRAINE RECOVERY PROGRAMME III (URP IlI)

Sub-Projects Name: Sub-Project promoter:

Major repairs of the buildings complex of | Construction, urban development and
Andriyivska general education sanatorium | architecture and housing and communal

boarding school of Il grades of | services Department of Poltava oblast state
Novosanzharskyi rayon of Poltava  oblast | administration
council in Andriyivka village,

Novosanzharskyi rayon, Poltava obast

Location: (address of the object (building) of
works shall be indicated)

Sub-Projects reference number: Sector: Public buildings

Implementing body: Type: (new project/ extension/ rehabilitation — to

Construction, urban development and | P€ Selected)

architecture and housing and communal
services Department of Poltava oblast state
administration

Date: (indicated as date when the Fiche is
signed)

Signature of the Promoter:

(title and name of the signatory shall be
indicated; signature shall be covered by stamp
of the sub- project promoter)

Contact Person:

Contact (e-mail, telephone):

1. Sub-Project

1.1 Background

The project provides for major repair of buildings of the sanatorium school in Poltava region, including
procedural building, medical center, dining room, laundry, heat-generating, garage with: replacement
and insulation of the roofing, insulation of facades, replacement of windows and doors, internal
finishing (flooring, ceilings, walls}, internal utilities (heating, water supply, sewerage and
ventilation systems, power supply).
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The project also identified major repairs of the educational buildings Ne1, Ne2 and dormitories Ne1,
Ne2 with bringing in accordance with the requirement of DBN 8.2.6-31 2016 "Thermal insulation of
buildings". Ramps are provided for access for peoples with disabilities.

In addition, the project provides landscaping and rehabilitation of the territory (playgrounds, tracks,
parks lakes, etc.}, street lighting, fence installation, replacement of external heating systems,
installation of fire alarm systems, lightning protection, fire alarm system, etc.

The project provides for major repair of buildings of the sanatorium school in Poltava region, including
procedural building, medical/ center, dining room, laundry, heat-generating, garage with:
replacement and insulation of the roofing, insulation of facades, replacement of windows and
doors, internal finishing (flooring, ceilings, walls}, internal utilities (heating, water supply,
sewerage and ventilation systems, power supply).

The project also identified major repairs of the educational buildings Ne1, Ne2 and dormitories Ne1,
Ne2 with bringing in accordance with the requirement of DBN 8.2.6-31 2016 "Thermal insulation of
buildings". Ramps are provided for access for peoples with disabilities.

In addition, the project provides landscaping and rehabilitation of the territory (playgrounds, tracks,
parks lakes, etc.), street lighting, fence installation, replacement of external heating systems,
installation of fire alarm systems, lightning protection, fire alarm system, etc.

The project was designed on basis of .... (to indicate reference to relevant construction standards
and norms including cost-estimated norms of Ukraine in construction).

1.2 Reasons for undertaking the Project and key objectives

The buildings of the sanatorium school need repair in accordance with the requirements of energy
efficiency, it is necessary to replace the roofing and all utilities. All areas of the buildings need major
repair, which will provide an opportunity for a modern comfortable educational institution that will
improve the health of children from all over the region.

1.3 Technical description of the project including relevant key dimensions and capacities

Land plot area - 26 hec; Total area - 5236.4 m?; Building volume - 21925.2 m?; Sportsgrounds,
running track, roads areas - 10849,04 m?; Timescales for construction - 18 months.

1.4 Entity (ies) responsible for project design, construction and supervision
(To indicate the title/name of:

- the project designer,

- the contractor performing construction,

- the technical supervisions services,

- the engineering consultancy services (if any).

15 Investment cost (total) in EUR

Engineering and supervision

Land

Civil works (Building work) Equipment
Miscellaneous

Technical contingencies
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Price contingencies (...% escalation p.a.), if applicable

Interest during construction

Total - (Excluding VAT)
- (Including VAT)

1.6 Expected expenditure schedule (in EUR)

year 2025 2026 2027 2028 Total

EUR

1.7 Expected technical/ economical life-span (years)

(The expected life-span of the reconstructed/constructed building/object as envisaged set by the
project design documentation shall be indicated)

1.8 Implementation period (dates: month, year)

a) Start: ...l

b) Completion: .....................

1.9 Authorization required to implement/operate the project

Please provide the name(s) of the authority(ties) issuing the relevant permit(s) and whether or not
the authorization(s) has (have) been issued. If permits are not issued, please indicate the expected
date.

1.10 Jobs affected by the investment

Number of jobs that will be created, secured or lost as a consequence of the project

. . (to be indicated according concrete
a) during construction: project)

(to be indicated according concrete

b) post construction (operation and maintenance) - secured: project)

1.11 Physical indicators

Please indicate (quantify) planned physical output/result of the project.

Name and definition of the indicator Base Target
indicator indicator
Total number of people covered 2023: 202 :
Including IDPs 2023: 202 :
Heat consumption, Gcal 2023: 202 :
The minimum temperature limit in the hospital premises at the| 2023: 202 :
outside temperature is oC
The average temperature in the premises of the hospital at the| 2023: 202 _:
outside air temperature is oC
2023: 202 :
2023: 202 :
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1.12  Procurement

Type and specifics on tender(s)

1.13  Environmental impacts

a) Please explain briefly the effects of the project on the environment.

(The reference to Environment Impact Assessment (EIA if such is envisaged by national legislation
for particular case and/or by the project design) may be indicated here)

b) Does the Project have any particular environmental risks or benefits?

c) For sub-Projects requiring an EIA, according to EU or national legislation, provide the Bank with
a copy (preferably in electronic format) of the Environmental Impact Study (EIS), including a non-
technical summary (NTS), or provide a web-site link to the location where the EIS is published for at
least 3 years, and will confirm that the project incorporates all mitigating measures recommended as
a result of the EIA, in order to ensure compliance with the EIB’s Public Disclosure Policy.

d) For sub-Projects with a potential to affect a site of nature conservation importance that is
protected under national or international legislation or agreements, the Promoter shall obtain a
confirmation from the competent nature conservation authority, or an equivalent assessment
satisfactory to the Bank, that the sub-Project does not have a significant negative impact on the site
of nature conservation importance that is protected under national or international legislation or
agreements.

1.14  Operation and maintenance of the facilities:
a) Organisation in charge of the operation and maintenance of the sub-Project;

(Sub-Project promoter name or respective local authority/organization as property owner shall be
indicated here)

b) Operating and maintenance costs and available budget for operation and maintenance.
1.15 Economic and financial aspects

a) Population served by the sub-Project, or other pertinent demand analysis (e.g. traffic);

b) If applicable, a summary of cost-benefit or economic feasibility analysis;

c) If applicable, cost recovery mechanism (Will users be required to contribute to the cost of the
Sub- Project? Tariff policy?).

1.16 Consultations

a) Please confirm if consultations were carried out for this project with end beneficiaries, local civil
society organizations and/or other relevant stakeholders, and provide the date, place and number of
participants.

b) Key issues and concerns raised by stakeholders and how these are being addressed.

c) Please describe any other forms of public participation and collaboration planned for this project
scheme.

1.17 Final Beneficiaries

a) Please describe the main end beneficiaries of this project (if possible disaggregated by gender,
age, origin, socioeconomic profile), and the estimated total number of final beneficiaries.
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b) Please highlight any vulnerable groups (such as IDPs, poor households, people with disabilities
and special needs, etc.), that may be affected either positively or negatively through project activities.

2. Overall conclusions and recommendations

(given as example)

The project foresees the establishment of a new perspective model of education for better
socialization and adaptation of pupils with IDPs.

The Project will serve residents of the city, including internally displaced peoples. 130614 IDPs will
have access to the project, 4000 IDPs (pupils) will benefit after project implementation.

(Annual IDP quantities for the sanatorium school — 4000)

Place: (address of the sub-project promoter shall be indicated)

Date: (date of signature of the Fiche shall be indicated)

Promoter:

Responsible person:
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Annex 8. Template for WATER SUPPLY AND DRANAIGE
SECTOR Sub-project Fiche (> EUR 1 million) - SAMPLE

PROJECT FICHE
(for WATER SUPPLY AND DRANAIGE SECTOR PROJECT)

UKRAINE RECOVERY PROGRAMME III (URP III)

1. BASIC INFORMATION

* Project Name:
* Project number:
*  Municipality:

* Location:
+ Contact person:
o Address:
o Telephone no:
o Fax
o E-mail:
* Formfilled inby:.......cococoiirnnnnnnn. (Name, organization), Date: ..................
* Form validated by: .......ccccevvveiiienneen. (Name, organization), Date: ..................

2. PROJECT DESCRIPTION
2.1 The Project

» Give a brief description of the project (what is the purpose?)
* Provide one or several overview map(s) of the project area (in pdf file, max. A3 format) which
distinguish between existing and foreseen infrastructure and which show(s):

o all towns or villages concerned by the project,

o available water resources (groundwater bodies, reservoir lakes, lakes, rivers) and
main infrastructure of the water supply system (aqueducts, treatment plants, service
reservoirs, pumping stations, trunk mains);

o if existing: main facilities of the wastewater collection and treatment system (main
collectors, treatment plants, overflows to rivers or lakes);

o if separate from wastewater: main facilities of the storm water collection and treatment
system (storm water retention tanks, main collectors, overflows to rivers or lakes).

2.2 Background

» Description of existing situation and reasons for wanting to undertake the project, including a
description of current deficiencies/risks in water supply/wastewater/environment. In particular,
highlight any known health issue to be addressed by the project or known potential impact
on/risk to water supplies.

* Institutional and legal framework (administration, ownership and operation of water
infrastructure, existing facilities).

» Isthere any existing or potential inter-municipal cooperation for water or wastewater services,
such as a regional water supply system or cooperation with other towns? In particular, are
there ideas, possibilities for connection to water/wastewater systems in other municipalities?
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Please describe all ongoing water and wastewater projects and, if relevant, provide the
funding sources.

Is the project part of a national, regional or urban master plan, development plan or strategy?
If yes, please provide the planning horizon (e.g. 2035) and the year of approval.

State the river-basin or sub river-basin to which the project area belongs and describe the
river basin management authority.

For all water sources used please provide technical details (e.g. depth of wells, number and
depths of intakes from a reservoir lake) and describe the basic treatment steps

If wastewater treatment is available, please provide capacity of the plant(s) and treatment
technique(s) used including sludge disposal. If relevant, mention types of industrial
wastewater discharged into the system and level of pre-treatment

2.3 Service Area

If the service area is identical with the municipality area, only fill one column

If the service areas for water supply and for wastewater collection and treatment are not the
same please indicate the relevant population and size

In case data are not available, please provide estimate and indicate with “(0)”

Service area Municipality

General data |Average household size

Average household income per month

Water supply |Total population

Physical area (km2)

Number of people affected by the project
Number of people supplied with piped water
supply from the central system

Is supply discontinuous to any area for any
part of the year? If so, when and how many
hours of supply are provided?

Length of central system water supply
network (excluding house connections) in
km

Number of water supply connections
Number of water supply connections that
are metered

Wastewater |Total population

Physical area (km2)

Number of people affected by the project
Length of sewer system (excluding house
connections) in km

Number of people connected to piped
wastewater collection network

Number of people connected to piped
wastewater collection network and
wastewater treatment plant

Number of people using septic tanks

2.4, Average Water Balance for the service area

To be given for the latest calendar year available.

All data are for the daily average

If data are not available either provide estimate (and indicate with and indicate with “(e)”) or
indicate “n.a.” (not available).
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2.4.1 Water production

Component Unit Volume
A. Groundwater Abstraction m3/day
B. Spring or source Abstraction m3/day
C. Surface Water Abstraction from river or lake or reservoir m3/day
Total Produced volume of drinking water (A+B+C) m3/day
Of which: pumped into the distribution network m3/day
Of which: gravity fed into the distribution network m3/day
2.4.2 Water distribution
Domestic Commercial Other

(M) Metered legal consumption (m3/day)

(UM) If relevant: un-metered legal consumption,

(m3/day) (*)

Sub-totals (M+UM)

Total billed consumption (m3/day)

Estimated leakage (m3/day)

Per capita domestic consumption (liters 1 person /day)

(*) only relevant in case there is a fixed component (e.g. billing per connection, billing per inhabitant,

billing per month, lump sum). See 2.14.1 and 2.14.2 for explanation

2.4.3 Wastewater collection and treatment

Wastewater collected (m3/day)

Wastewater treated (m3/day)

Estimated infiltration into sewers from groundwater/surface (m3/day)

2.5 Trends for the last 5 years

* All data are the totals for the whole year

+ If data are not available either provide estimate (and indicate with and indicate with “(e)”) or

indicate “n.a.” (not available).

* Please provide a comment in case of a significant drop or rise in population or volumes




Project

Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY Il

2.5.1 Potable water supply

Total Billed Total billed Non-
Year served Water Domestic Billed other |consumption revenue water (col 6 = Pipe
Population . ~__|Consumption| (col 5 = col | bursts
ProductionConsumption 2-5)
3 +col4)
. Million Million Million Million Million
.. Inhabitants 3 3 3 3 3 Number

Unit m</year m</year m</year m</year m</year
Cal. 1 2 3 4 5 6 7
2025
2026
2027
2028
2029
2.5.2 Wastewater Treatment

Year Connected Population Wastewater collected Wastewater treated

Unit Inhabitants Million m3/year Million m3/year

2025

2026

2027

2028

2029

2.6 Technical Description
The description shall include:

Brief justification of the chosen solution and mention of the alternatives considered (if any)
and reasons for discarding,
relevant key dimensions (main data only):

o water mains and sewers: length(s), diameter(s), and material(s)

o reservoirs: capacity, water height, material,

o pumping stations: max. capacity, number of pumps, fixed or variable speed,

command (local or remote)

o water or wastewater treatment plants: technology, capacity
design assumptions used (such as water demand per inhabitant, pollution load, etc.) and
planning horizon in years (such as 10 years, 20 years) or with date (2030, 2040). It is not
necessary to provide list of standards or design rules.
If helpful, in addition to the map already provided in 2.1, please include plans or drawings in
suitable scale and format (pdf file, max A3 size) showing the layout, indicating existing and
proposed key water and wastewater infrastructure such as water mains, pumping stations,
treatment plants, trunk sewers. Please do not provide detailed drawings such as profiles,
Cross sections, etc.

2.7 Level of preparation of the project and responsibilities for preparation/implementation

List of relevant studies and plans carried out. Please provide the year of approval, the name
of organization, type of organization (consultant, state institute/agency, other)

Please provide for each of the project’'s components (e.g. Water intake, treatment plant,
transmission main) the level of planning and design in table format. Have the planning and/or
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construction permits/approvals been obtained for all components? If yes, please give the
relevant dates, if not provide the expected dates. If several permits are required, please add
additional columns as appropriate.

Documents available Permits
(please tick all relevant boxes) (please indicate the dates)

Component (if
relevant:
contract name)

feasibility | preliminary | detailed | Tender

study design | design | file Obtained expected

Have the future sites of major installations (such as pumping station, reservoir, WWTP)
already been chosen?

Has all the land required for the project been acquired? If not, please indicate the current
status and the expected date of acquisition.

Will the project require temporary or permanent involuntary resettlement? If yes, please
provide all relevant information.

Please provide the names of agencies/organisations/consultants responsible for further
project preparation (design/tender documents).

2.8 Environmental (including hydrological) and social impacts, climate action

Please explain briefly any potential negative effects that the project may have on the environment
(during construction phase and during operation phase).

Is an Environmental Impact Assessment (EIA) required under the law? Have the EIAs been
performed and approved? Describe manner of public participation.

Will the project require acquisition of land? Will it trigger expropriation? Is there the need to
prepare a resettlement plan according to the RPF?

Will the foreseen construction work require an important influx of workers (equal or more than
500 workers)? (If yes) Has an Influx management plan been prepared?

Where the project area is adjacent to a river/stream, what is the approximate low flow of the
receiving river/stream (m3/second)?

Is the there any flooding experience in the project area?

Is there any drought experience in the project area?

Do you have a climate risk vulnerability assessment for the project, the project area or the
region? If not, have you taken into account increased risks of flooding and drought for the
design of project components?

Are there any areas of nature conservation interest in the vicinity or downstream (nature
reserves, area with special wildlife/natural features)? If yes, has a screening been carried out
under either the EIA or other procedures?

Are there any industrial enterprises operating in the area? What industries have operated in
the past?

2.9 Planned implementation period

Contract ready for awarding:  [..] months after the Bank’s non-objection on the fiche
Construction period:  [..] months after notification to contractor
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2.10 Investment cost estimate

* Please give all items in current prices to be updated accordingly for each component, if
applicable.

* The investment cost breakdown, financing plan and sources of funds shall also be presented
on an EXCEL spreadsheet the template of which shall be submitted by the Bank.

UAH EUR <1>

Design

Supervision of design Civil works
Supervision of civil works
- etc.

Equipment
- Item 1

- Item 2

- etc.

Land Acquisition

Miscellaneous

Technical contingencies

Price contingencies (...% escalation p.a.), if applicable <2>

VAT (3)

<1>1 EUR = x UAH [please insert exchange rate used, to be updated accordingly] <2> Please make
clear what kind and amount of contingencies have been applied <3> Note (Please explain the VAT
procedures and percentage)

2.11 Expected expenditure schedule by origin of funds (in UAH excluding VAT)

Total Breakdown by Year
2025 2026 2027 2028 2029 beyond

100
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2.12 Procurement plan

See separate Excel file provided by the EIB:
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2.13 Elements of costs for operation and maintenance (O&M) of objects

If data are missing, provide your calculation and state "(0)" or state "n.a." (data not available).

Cost element Units Current O&M indicators O&M indicators after project

implementation
Water supply Drainage | Total | Water Drainage | Total

supply

General estimate of | million

ETO hryvnias/year

- from which for | million

energy carriers hryvnias/year

- from which for staff | million
hryvnias/year

Specific energy | kWh/ m-3 - -
consumption
The cost of O&M kKwh/ m-3 - -
within the
O&M
framework
Cost element Number

2.14 Water tariffs
2.14.1 Current fixed component, regardless of consumption

* Specify the component of the tariff that is billed for the provision of the service (for example, a fee
per meter, per subscriber, per capita, per property) or on any other basis (for example, a debt
repayment fee), regardless of consumption . Do not confuse with lump sum payment (see 2.14.2)

* Where appropriate, separate water supply and drainage, as well as categories such as user groups
(domestic, commercial, etc.), meter diameter, etc.

* Specify the appropriate amounts and payment frequency (monthly, quarterly, annually, etc.).
« If there is no fixed component independent of consumption in the tariff, enter "n.a." (not applicable).
2.14.2 Current fixed components of consumption ("fixed amount")

* In the absence of meters, consumers can be billed based on a fixed amount. If only part of
consumers pay for services in this way, indicate their number or percentage of the total number.

» Separate water supply and drainage where appropriate and separate categories such as user
groups (domestic, commercial, etc.), meter diameter, etc.

* Specify the appropriate amounts and payment frequency (monthly, quarterly, annually, etc.).
* If there is no fixed component independent of consumption in the tariff, enter "n.a." (not applicable).

2.14.3 The current component related to the volume of consumption

Base Category Category Category
(A) Water supply component Volume to be
accounted for

(B) Wastewater component
Tax 1:
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Tax 2:
Tax 3:

TOTAL TARIFF/CUBOMETER
WITHOUT VAT

VAT

GENERAL TARIFF PER
CUBOMETER

* Where appropriate, separate categories such as user groups (households, commercial, etc.), tariff
groups by consumption volume, etc.

* Please list all relevant taxes (such as mining tax, pollution tax, water supply fund, sewage fund,
etc.)

* Please indicate the basis of calculation for all taxes, including VAT (for example, xx UAH/m-3 or
xx% of A,B or A + B, etc.)

» Specify the appropriate amounts and/or percentage and payment frequency (monthly, quarterly,
annually, etc.)

2.14.4 Evolution of tariffs

Describe the approved and planned tariff changes for the next few years. In the event that water
supply or drainage infrastructure facilities are created in a village or settlement where there was no
such infrastructure before, it is necessary to provide a calculation of the tariff level necessary to
reimburse at least the costs of operation and maintenance specified in 2.12.

2.15 Indicators of sub-projects
Please select the appropriate indicators

2.15.1 Water supply

The capacity of the constructed or reconstructed water treatment plant m-3/day
Length of new or upgraded water mains or distribution pipes Km
Pipes connecting to buildings are new or reconstructed number
Population that uses safe drinking water number
Energy consumption for water supply kWh/m-3
\Water losses %

Level of service %

2.15.2 Drainage

Capacity of sewage treatment plants, new or reconstructed Equivalent number of
residents

The length of the new or upgraded sewage network and/or storm water[Km

network

Connection to new or reconstructed facilities of sanitary services Number
The population that uses sanitary services Number
Energy consumption for drainage kwh/m-3

103



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/971_002-20#n1034

Project Implementation Guidelines — UKRAINE RECOVERY Il

2.16 Cash flows of the utility company

Provide a summary of the network operator's budget with a breakdown (typically in PCE report
format) showing different sources of revenue, operating and capital expenditure, including non-water
and sanitation sectors, and transfers from / in favor of the municipality. This can be done by submitting
a business plan. The data should ideally cover the last 3 years plus the next 3 years (ie include
project results).

2.17 Analysis of the economic effect of investments

For capital investment projects with an estimate of more than 5 million euros, the economic viability
of the project must be demonstrated by analyzing the economic effect of the investment, which would
cover the construction period plus at least 25 years of the subsequent operation period (including the
calculation of the economic rate of return and the net present value). The projected flows of economic
costs and benefits should reflect the data presented in the previous section. Figures should be in
constant prices and should include details of various costs and benefits.

2.18 Analysis of financial sustainability

For capital investment projects with an estimate of more than 5 million euros, the financial
sustainability of the project must be demonstrated through a cash flow analysis that would cover the
construction period plus at least 25 years of operation (including the calculation of the economic rate
of return and net present value). Cash flow projections should reflect the data presented in the
previous sections. The figures should be in constant prices and include details of the various sources
of income as well as operating and capital expenditure (including replacement).

2.19 Availability Analysis

For capital investment projects with a budget of more than €5 million, the availability of water and/or
wastewater services must be demonstrated by calculating the average water and/or wastewater
receipt for a low-income household in the area served by the operator, calculated as a percentage of
of the low-income household expenditure budget, and comparing this percentage with the official
level of affordability (if no official level of affordability is established, the internationally recognized
limit of 3% is applied to water supply services, and 2% to drainage services).

All assumptions must be clearly stated and justified.
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